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Vissza, vagy oldalt? 

Jelentette a Népszava, hogy utcai visz- 
szapillantó tükröket állítanak fel a fővár 
ros több pontján, többek között a Fő utca 
és a Dorottya utca sarkán is. Eltekintve 
attól, hogy a Fő utca Budán, a Dorottya 
utca meg Pesten van s így nemigen szok¬ 
ták keresztezni egymást, ezek a vissza¬ 
pillantó tükrök nem vissza, hanem oldalt 
pillantanak. Másnap egy ilyen tükör 
fényképét közölte is a Népszava, azon is 
látható volt, hogy oldalt pillant Igaz, 
hogy a kép aláírásában ezúttal is „visz- 
sza”-pillantó tükör szerepelt Visszapillan¬ 
tó tükör csak a gépkocsin van. 

A csodahal 

A Jövendőnk közli, hogy óriás ccthalat 
fogtak a norvég vizeken. A hal súlya, 
58 000 kilogramm, a szíve 5 mázsa és 
percenként 100 000 liter vért fogad be. 
Az állat mája 120 mázsa, s ebből — mint 
a lap írja — 24 000 adag pirított májat 
lehetne készíteni 

Különleges hal! 100 000 liter vér súlya 
több mint 100 000 kilogramm, holott az 
egész hal összesen 58 000 kiló. A csoda¬ 
hal mája a szív súlyának hu szón négy sze¬ 
rese! Egy adag pirított máj viszont félkiló 
cetmájból készülne. Nagyétkűek, jó étvá¬ 
gyat! 

Tréfás marokkóiak 

Azt írta a Népszabadság bécsi tudósí¬ 
tója, hogy 10 000 fehér galamb röppent 
fel, „amikor a sombrerókat viselő ma¬ 
rokkói fiatalok megjelentek a dísztribün 
előtt”. Ügy látszik, hogy a marokkóiak 
már a felvonulás előtt elcserélték turbán¬ 
jaikat a mexikói fiatalok sombreróival. 

És ha lenne? 

hordozható televízió nem áll rendel¬ 
kezésére , hogy lakását figyelhesse!” — így 
buzdít biztosítás kötésére az Állami Biz¬ 
tosító hirdetése. Hordozható televízió 
csakugyan nem áll rendelkezésünkre, de 
ha állna sem mennénk vele sokra, mert 
a képernyőn megjelenő betörőket nem le¬ 
het elkergetni. A hordozható televízió 
egyetlen haszna az volna, hogy végig¬ 
nézhetnénk a betörést. Igaz, az is jobb, 
mint a semmi. 

Visszafelé az időben 

A Képes Sport a legutóbbi motorver¬ 
seny-tudósításában azt írja, hogy Kurucz, 
a Honvéd motorosa a 14. körben kényte¬ 
len volt átengedni az első helyet G1 a ser¬ 
nek. S hozzá fűzi: „Szinte kísérteties ha¬ 
sonlatossággal ismétlődött meg a múltévi 
GP-n ez az esete ” 

Vagyis az idei eset megismétlődött ta¬ 
valy ... Hm. Szokatlan. 

t ' 

Fordítva fordították... 

„Egyszer nyáron történt és nem is 
olyan régen. Luzern mellett laktam egy 
penzióban és néztem a szürke tengert” 
— olvassuk a Magvető kiadásában meg¬ 
jelent Tucholsky-gyűjteményben.. 

Luzern mellett, Svájcban, tenger vol¬ 
na? Mióta? 

Azóta, amióta a fordító nem tudta, 
hogy a dér See, magyarul tó, és die See, 
a tenger. Luzern mellett a hiitonemű See 
van. 

Dr. Árgus 



Külföldi turisták az Alföldön 


Takács Zoltán rajza 










































Ismertetik a dolgozóval a minősítését 



Micsoda? Hogy én kolcrikus és lobbanékony vagyok?! 




Idegenforgalom Budapesten 


Szepes Magda rajza 



- Nézze, Pista, az első egy Szenegál néger, utána egy pa¬ 
kisztáni hindu, aztán egy mexikói, de hogy az utolsó ki lehet, 
arról fogalmam sincs ... 



lobé utakak be, ahová engem, kilenc-tíz 
éves lehetett. Legszívesebben hasonló ko¬ 
rú kislányokkal, vagy nála fiatalabb fiúk¬ 
kal játszott, mert azoknak játék közben 
alattomosan meghúzhatta a fülűket, haju¬ 
kat. A lányok és a kisebbek nem merték 
az inzultust megtorolni. Az üdülő portá¬ 
ján összecserélte a kis rekeszekbe helyezett 
postát úgy, hogy hosszú időbe telt, amíg 
megtaláltuk leveleinket Az ebédnél, ha 
a pincér nem nézett oda, el-elcsent az 
előre odakészített gyümölcsből, állandóan 
ő volt az üdülő leglúrmásabb gyereke és 
ha valaki türelmét vesztve kilátásba he¬ 
lyezte, hogy testileg megfenyíti, akkor 
olyan élesen sikoltozott, hogy az, aki 
megfenyegette, nagyon is megbánta cse¬ 
lekedetét 

Én akkor lettem túlzott elevenségének 
szenvedő alanya, amikor teljes erővel rá¬ 
csapott a krémesemre és azzal vigasztalt, 
hogy a sütemény most nagyobb lett 

Az üdülő vendégei (velem együtt) már 
rettegtek tőle. Ha meglátták hogy a tár¬ 
salgóban van, a teraszra mentek. De nem 
lehetett menekülni előle, mindenütt ott 
volt, mindenbe beleszólt és mindig valami 
galibát csinált. 

Elhatároztam, hogy a komisz kölyök 
miatt két nappal megrövidítem üdülése¬ 
met. Éppen be akartam jelenteni utazá¬ 
somat a vezetőségnek, amikor a kölyök 
hozzám somfordáit. 

— Bácsi kérem, kérdezni szeretnék va¬ 
lamit. 

Én gyanakvóan tekintettem rá, mert 
attól tartottam, hogy megint valamilyen 
kellemetlenségben lesz részem. 

— Mit akarsz kérdezni? — szóltam tü¬ 
relmetlenül. 

— A bácsi írta a „Hajnali beszélgetés” 
című krokit? 

— Én. 

— Bácsi kérem, én háromszor elolvas¬ 
tam. Olyan jót röhögtem! 

Megenyhülten néztem a kölyökre. Hi¬ 
szen ez a gyerek nem is olyan komisz. 

Éppen akkor jött ki az üdülő vezetője 
az irodájából és megkérdezte: 

— Hallom, még ma haza akar utazni? 

Nem is gondolkodtam a válaszon: 

— Dehogy megyek! Maradok ... 














































Gyors intézkedés 


Női főnök 


Toncz Tibor rajza 



Cipőboltban 

Pusztai Pál rajza 


*•»» 



- Milyen kedve van ma az öregnek.. .? 




- Nekem csak normális kéne ... 

- De asszonyom, női divatban olyan nincs. 


Tombol a nyár, a férfiak 
ingujjban, a nők harisnya nél¬ 
kül járnak, a gyerekek fagy¬ 
laltot majszolnak, a strandok 
tele Vannak, a jégért sorbaáll- 
nak . .. 

És akkor, a bőségtől olvadt 
úttesten megjelenik egy sze¬ 
neskocsi, kocog a megrendelő 
felé. Mindenki utánafordul, 
riadtan, csodálkozva, mintha 
baljós mementó sötétlene felé¬ 
jük a széndarabokból, brikett¬ 
tojásokból. 

Hogyan, hát az idén is lesz 
tél? 

* 

Valamelyik tervező intézet¬ 
ben büszkén újságolták, hogy 
húsz tervet terven felül készí¬ 
tenek el. 

* 

Társaságban hallottam: 

— Olyan dühös vagyok, 
hogy lopni tudnék! 


Van fejlődés. Az emberölés¬ 
től az eltulajdonításig hosszú 
az út. 

Csak azt nem tudtam meg¬ 
állapítani, hogy kicsoda az il¬ 
lető. 

Vagány? 

Humanista? 

Zeneszerző? 

Vagy csak humorista? 

* 

Párizsi rokonok érkeztek. 
Budapesti tartózkodásuk min¬ 
den percét kihasználják. Sza¬ 
badtéri előadás, hangverseny, 
strand, zöldvendéglő — a vég- 
kimerülésig. Mint egyikük 
mondta: 

— Pihenni, aludni, négy fal 
között uuatkozni otthon is tu¬ 
dunk ... 

Mármint Párizsban! 

f. L 


A „Nercbunda” című film előadásain bunda-divatrevüt tartanak 


Ajánlatunk további filmekhez 





uj^aJTA 




sn&jBSr 

MOSÓGÉPPEL 2 


rRoroTtrujM 
PEMVTATÓú Kóstol# í 


WATAll 
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Sándor Károly rajza 
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A boszorkány 


A tarkák ügye 


Kenyér, szerelem, Arany szimfónia A dzsunqel könyve 
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igazat adott az előadónak, aki 
arról beszélt, mily helytelen, 
ha nem hivatalos ügyek inté¬ 
zésére használják a hivatali te¬ 
lefont. 

- Vitaindító cikket erről I - 
utasított a szerkesztő, amikor 
beszámoltam neki és azonnal 
diktáltam a dmet: 

„Válasz egy makacs ember¬ 
nek." 

Rámutattam, hogy mennyire 
káros az efféle fölfogás. A 
dolgozó, aki családi intézniva¬ 
lókkal tetézi hivatalos gond¬ 
jait, munkájában nem tud száz 
százalékig elmélyedni és éppen 
azt akartam hozzátenni, hogy 
bezzeg ... amikor megcsendült 
a telefon, és egy női hang azt 
mondta, hogy ne feledkezzem 
meg a kiskádról. 

- Miféle kiskádról és ki be¬ 
szél?! - hördültem föl. 

- Jenő, Jenő, már megint 
kiabálsz - így a Hang. 

- Ja, te vagy az, szivecs¬ 
kém? ... Tudom, tudom, a kis- 
kád, dehogy felejtettem, sem¬ 
mit sem szoktam elfelejteni. 

Gyorsan tárcsáztam, mond¬ 
ván, egy pillanat. Margitka, 
azonnal folytatjuk ... „Halló, 
Nagyáruház? ... Kérem, ked¬ 
ves kartársnő, Jánoska kinőtte 
a lavórt. .. igen, Jánoska, a 
sógorom gyereke, három hóna¬ 
pos, nagyon belevaló kislegény, 
most írt az apja Lajosmizséről, 
kiskád kellene, náluk nincs. Já¬ 
noska lába kilóg, ha fürdetni 
akarjuk, be kell görbíteni a kis 
lábacskáját és nem lehet, hogy 
görbelábú legyen a gyerek í 
Egy kiskád kellene, tudja, 
olyan műanyag ... Elfogyott? 


bálom meg." 

- Tehát, hol is járunk. Mar¬ 
gitka? Igen. Hogy mekkora baj, 
ha a dolgozó be engedi férkőz¬ 
ni hivatalos tennivalói közé a 
magántenni valókat és amiatt 
nem tud száz százalékig elmé¬ 
lyedni a lavórban . .. „Halló, 
Kisáruház? Kérem, a Jánoska 
nem tud dolgozni, begörbül a 
lába, kislavór kellene és nagy¬ 
kád ... Hogyan? Csak tíz óra¬ 
kor nyitnak? Elég szomorú!" 

- Addig is folytassuk. Mar¬ 
gitka: Mi tehát a teendő? A 
dolgozó ne keverje össze a ma¬ 
gántennivalókat a köztenniva¬ 
lókkal, mert ha köztennivalók 
közé magántennivalókat is be¬ 
ütemez, akkor a lavór nem tud 
elmélyedni a kiskádban ... 
„Halló, Vas- és Edénybolt? Ké¬ 
rem, itt a Jánoska beszél, egy 
lavór vitaindító cikk kellene, 
mert kilóg a dolgozó lába ... 
ja, hogy ez rétesbolt? Lépjen 
ki, kartársnő, a kádból!" 

- írjuk csak. Margitka: 
Ennélfogva minden kartársnak 
és kartársnőnek arra kell töre¬ 
kednie, hogy a lavór beleférjen 
a dolgozóba ... „Halló, ideg¬ 
osztály, drága főtanár úr, a 
rétesbolt nem fér a kádba, se¬ 
gítsen egy szegény újságírón, 
Jánoska nem tud vitát indítani. 
Margitka kilóg a rétesből." 

SZERKESZTŐ: Rögtön lap¬ 
zárta, halló, mi az isten van az¬ 
zal a cikkel?! 

ÚJSÁGÍRÓ: Ja, ha ti foly¬ 
ton rámtelefonáltok, akkor sose 
készül el a kiskád. 

Kisjó 



Meglepetés 

Schwott Lajos rajza 
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PUMPA 


A Velencei-tónál, hol a csa¬ 
ládom nyaral, sok a szúnyog, 
ezért egy ismerősöm, most már 
tudom róla, hogy rosszakaróm, 
azt tanácsolta, vásároljak a 
vérszívók ellen NEO-TOX per¬ 
metezőszert. Vásároltam te¬ 
hát NEO-TOX-ot és hozzávaló 
NEO-TOX-pumpát is. A vá¬ 
sárlás nem volt könnyű, mert 
azt mondták, a NEO-TOX- 
pumpa keresett cikk, mert sok 
a szúnyog és kevés a NEO- 
TOX-pumpa, de a hatodik ház¬ 
tartási boltban cs**k találtam 
belőle. Hazamentem vele és a 
pumpa tartályába betöltöttem 
a permetező folyadékot, amely 
rögtön tovább csörgött belőle 
a földre, mivelhogy a tartály 
lyukas volt. 

A NEO-TOX-pumpát ekkor 
visszavittem a boltba, hol kész¬ 
ségesen kicserélték, mert is¬ 
merték a NEO-TOX-pumpák 
természetrajzát, sőt az új pum¬ 
pába az üzletben előbb vizet 
csorgattak, hogy meggyőződ¬ 
jenek a tartály egészségi álla¬ 
potáról. Az új pumpával le¬ 
utaztam ezután a Velencei-tó* 
hoz és elővéve a szobában, rá¬ 
pumpáltam vele egy nagy zöld 
légyre. A következő pillanat¬ 
ban lehullott a légy és a pum¬ 
pa fogantyúja. Mindkettő 
menthetetlennek látszott. A fo¬ 
gantyú visszaszerelésével még 
küszködtem ugyan egy ideig, 
de azután fogantyú nélkül, 
igen primitív körülmények kö¬ 
zött pumpáltam tovább, sze¬ 
rencsére nem hosszú ideig, 
mert a pumpa kevés idő után 
egészen megháborodott és a 
NEO-TOX-fuvallatot visszafelé 


szórta a hengeren át, a ke¬ 
zemre és a szemem közé. 

Akkor már gyűlöltem a 
NEO-TOX-pumpát és úgy, 
amint volt, kidobtam a sze¬ 
métbe. De mert csökönyös ter¬ 
mészetű vagyok, a következő 
vasárnap, utazás előtt vásárol¬ 
tam egy szép új NEO-TOX- 
pumpát és ismét leutaztam ve¬ 
le a Velencei-tóhoz. Nem un¬ 
tatom az olvasót. Néhány per¬ 
ces pumpálás után a pumpa¬ 
szerkezet belseje rettenetes 
zörgéssel összeomlott, szét¬ 



hányva magában srófot-csa- 
vart-dugattyút. Politechnikai 
ismereteim révén a pumpa¬ 
szerkezetet rekonstruálni tud¬ 
tam, hogy az néhány percen 
keresztül működtethető legyen 
széthullás nélkül, ám távollé¬ 
temben - vasárnaptól, vasár¬ 
napig - a NEO-TOX-pumpát 
családtagjaim csak buzogány¬ 
ként tudják alkalmazni és leg¬ 
feljebb csapásokat osztogathat¬ 
nak vele a szúnyogok fejére. 

Fenti történetemben valósá¬ 
gos személyek és tárgyak sze¬ 
repeltek. Ha a NEO-TOX- 
pumpa gyártói közül egyesek 
a NEO-TOX-pumpára ismer¬ 
nének belőle, ne hivatkozza¬ 
nak a véletlen művére ... 


Hogy kerül 
a lószerszámveret 
az asztalra? 


A kérdés jogos, mivelhogy 
a Rákóczi út 8-as számú ház 
szép, új üzletében, melynek 
felirata a „Lószer szám veret” 
elnevezést viseli, háztartási 
cikkeket, edényeket, étkész¬ 
leteket és más hasonló hasz¬ 
nálati tárgyakat lehet kapni. 
Ám a legcsekélyebb meny- 
nylséqű lószerszámveret sincs 
a boltban. 

Nem volt nehéz felderíteni, 
hogy a szép, új Vas és Edény¬ 
boltnak e I ő de volt a ló¬ 
szerszámveretek szaküzlete, 
mely azonban elköltözött és 
csupán feliratát hagyta emlé¬ 
kül az új üzlet portálja fölött. 
Jó volna, ha a neon-feliratos 
cégtáblát mielőbb kicserél¬ 
nék, vagy nyilvánítsák a fel¬ 
iratot műemléknek és helyez¬ 
zenek mellé eqy kis táblát, 
mely elbeszéli a dolgok tit¬ 
kát és megkíméli a vásárló¬ 
kat a félreértésektől. 

<-bó) 


Egy kis matematika 

- Ha a kispesti Híradó mo¬ 
ziban egy jegy ára 4 forint 50 
fillér , mibe kerül 2 jegy ? 

- Tíz forintba. 

- Nem kilencbe ?1 


- Nem kérem , mert a pénz¬ 
tárosnő , kérés * nélkül, egyfo¬ 
rintos Moziműsort is kezébe 



ad a mozi látogatóinak . a tíz¬ 
forintosból visszajáró egy fo¬ 
rint készpénz helyett. 

Még jó, hogy nem adnak a 
két jegy mellé egy kis csokor 
művirágot is. Ennek ugyanis, 
mint egy kirakatban láttuk , 10 
forint az ára és ezzel, vala¬ 
mint a moziműsorral együtt 
20 forintot lehetne a két je¬ 
gyért kérni. 

























Ma reggel felszálltunk egy sebes-vonat¬ 
ra, és elindultunk Balatonbozsók felé. Ál¬ 
lítólag szerencsénk van, mert a vonat 
nem áll meg mindenütt. 

Hétfő 

Még mindig utazunk és kezdek türel¬ 
metlen lenni. A kalauztól meg is kérdez¬ 
tem dühösen, hogy létezik-e egyáltalán 
olyan állomás, ahol a vonat nem áll meg. 
A kalauz készségesen megnyugtatott, 
hogy létezik: Balatonbozsókon. 

Hétfő 

Végre eljutottunk Balatonbozsókra. 
Feleségem szerint a legszebb hely. Én 
egyelőre nem látom az esőtől. 

Kedd 

Az idő nem javul, de nem is bánom, 
legalább pihenni fogok. 

Szerda 

Ma azon tűnődtünk, hogy milyen szép 
lehet a Balaton télen. 

Hétfő 

Már egy hete itt vagyunk és még nem 
fürödtem. Délután fényképet fognak ké¬ 
szíteni rólunk. Nem fog sikerülni. 

Kedd 

Egy üreg balatoni rókával bementem a 
vízbe. Azt mondta, hogy ilyen esőben le¬ 
het legjobban fürödni. 

Szerda 

Kezd fájni a lábam. Biztosan megrán- 
dílottam két éve ősszel, amikor a Tulin- 
pex ellen játszottunk barátságos mérkő¬ 
zést. 

Csütörtök 

Egész nap esik. Azt mondják jót tesz a 
termésnek. 

Péntek 

Rendkívül változatos á programunk. 
Minden nap máshová nem tudunk elmen¬ 
ni az esőtől. Sok a szúnyog. 


Figyelmeztető tábla 



Csütörtök 

Holnap indulunk haza. Kár, hogy ilyen 
hamar véget ért a nyaralás. 

Péntek 

Ismét úton. Kisütött a nap és kibírha¬ 
tatlan a hőség. Azt mondják jót tesz a 
termésnek. 

Szombat 

Otthon elmentem orvoshoz. Az a vé¬ 
leménye, hogy reumám van. Azt is 


mondta, hogy ennél szebbet még a Fe¬ 
kete-tengernél sem kaphattam volna 
6400,—ért. 

Kedd 

Szívemre ment a reuma. Be fognak 
utalni valamelyik szívkórházba. 

Kedd 

Már egy hete szaladgálok. Megpróbá¬ 
lom elintézni Balatonfüredet. 

Szentiványi Iván 



Nyári citrom 


Kasso rajza 


Balatoni emléket tessék 1 


Préseljen ki nekem egy limonádéra valót! 


Ludas Matyi szatirikus hetilap. 
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Budavár bevétele 1959-ben 



— Már most hozzákezd, szakikám? 

— Hát persze ! Többszázezer nevet kell bevésnem ... 




























































. évfolyam 34. szóm. 


Ára: 1 forint 





1969. augusztus 20 


Pusztai Pál rajza 


— Hova menjünk táncolni? 


STRATÉGIAI MEGBESZÉLÉS 





















Változnak az idők és a nadrágok 

Gerő Sándor rajza 


- Megjavítanák a cowboy-nadrágom? Ide kdlene még 
három szegecs! 


Motorvizsgán 

Erdei Sándor rajza 



- Figyelmeztetjük, hogy bukásra áll! 


A szerelmes rakéta-szakember 


Vasvári Anna rajza 




hozzótehetem még, hogy ötvenkét éves, levelező és tol¬ 
mács, négy nyelvből pótlékos, és azonkívül szerelmes. Fo¬ 
gód dzanak meg: a kicsi, keszeg és kopasz férfiú egy olyan 
magas nőbe volt szerelmes, hogy a rossz nyelvek szerint 
az utcán mindig szótlanul mentek, mert a férfi hangja 
úgyse hallatszott volna fel a nőhöz. És viszont. 

A rossz nyelvek mást is mondták. Például azt, hogy 
Paulus — ez volt a nő — csak azért kísérteti magát Boj¬ 
tossal — ez volt a férfi —, mert tériszonya van, hibernál 
helyett a kis kopaszt szedi. 

A kis kopasz nem törődött a rossz nyelvekkel. Először 
is, mert ő négy nyelven is ki tudta fejezni, hogy mit te¬ 
gyenek a csúfolódók, másodszor, mert életfilozófiája az 
volt, hogy minden csupán meggyőződés kérdése. Meggyő¬ 
ződés kérdése, hogy jól érzem-e magam, vagy rosszul, hogy 
hideg van-e vagy meleg, sőt. . . szeretünk-e valakit és ő 
viszontszeret-e minket. 

— A boldogság nem állapot, hanem közérzet — hangoz¬ 
tatta magyarul és a pótlékos nyelveken, felső fokon. 

De kimondott mást is. Kimondta, hogy ez neki a Korán¬ 
ja, Bibliája, Code Napóleonja, és ami ennél is több: szent 
meggyőződése. 

— Mit mondtok ti? Hogy én sovány vagyok? Kicsi? Ko¬ 
pasz? A meggyőződés a fontos. Az én meggyőződésem pe¬ 
dig az, hogy én magas vagyok, gazdag, okos, fiatal, széles 
vállú, nagy hajú, barna, sőt olykor szőke is. 

A rossz nyelvűek nevettek. Bojtos meggyőződése szerint 
irigykedtek. Irigyelték tőle Paulust és Paulustól őt. 

Így ment most is a randevúra, Paulus elé. Szülő a jól 
vizsgázott gyerekét *nem várja olyan büszkén az iskola 
előtt, mint ahogyan ő várta mindig, a hivatal kapujában 
ezt a Gaurizankár-termetű leányt. Mert el ne felejtsem, 
Paulus még lány volt, harmincnégy éves. Bojtos szerint 
hamvazó bakfis. 

Félig bódultán ment az utcán. Jóllakott volt — sósperec-, 
pityókás-szódavíz —, és mámoros, a megfülledt nyári me¬ 
legtől. ^ 

— Friss tavaszi szál! — gondolta mélyen és meggyőző¬ 
déssel. 

Ekkor lépett elébe, szinte kibukkanva az egyik házfal 
árnyékából egy fiúcska. j 

— Kérem szépen ... tessék aláírni! 

A kisfiú egy fényképet tartott elé. A fényképen Korné- 
liusz volt. A színész. Aki magas volt, széles vállú . .. nagy 
hajú ... és szőke. 

Bojtos lefékezett lábbal és kissé kapkodva a levegőt, 
nézte a képet. Valóban, a kisfiú nem téved. Ez nem is ha¬ 
sonlóság, ez a kép ő maga. Aki nagy hajú, magas és szőke. 
Lehunyta a szemét. Beszívta a csodálatos találkozás illa¬ 
tát. 

Kinyitotta a szemét. A kisfiú tmár nem volt ott. Eltűnt. 

Mi volt ez? Rossz tréfa? Idegláz? Káprázat? Dehogy. 
Meggyőződés. 

Sietett a randevúra. Futott. Elhúzott egy tükrös kirakat¬ 
ablak előtt. Megnézte magát. Egy magas, vállas, nagy hajú 
és fiatal férfit villantott vissza a tükörkép. 

Paulus már várt rá. Odalépett hozzá és kézcsókra leha¬ 
jolt a lányhoz, fejét is oldalt hajtva, mint a nagyon magas 
emberek. 

A2tán elindult a lánnyal, nem: a lánykával, délcegen, 
büszkén és avval a meggyőződéssel, hogy e pillanatban 
boldogabb ember, mint ő, nincs a földön. 
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A sok ágyú dörög, 

Cudar ám a török, 

A vitéz Lotharingiai Károly 
Mégis elfoglalta Budavárát!! 

Bizony belefáradt. 

Pihenni kéne , annyi szent! 

A Lukács gyógyfürdőbe ment; 
Először napozott, 

Később megette, amit hozott , 

Utána unatkozott, 

Végül úszni támadt vágya . 

Mikor visszajött , majd hanyatt esett , 
Nem volt szabad az ágya!!! 
Felháborító eset, 

Ül rajt* egy török .. . 

A vitéz dörög. 

-r Sajnálom, tisztelt 

Lotharingiai Károly , 
— Oktatta ki a kabinos, — 

De: 

A naposod gyat 
elfoglalni 
UÍQSi 


Dalmáth Ferenc 


iftífíiú Mfatö mai i&nieti- 

Mottói Nincsenek régi viccek, 
csak öreg emberek vennék. Egy 
újszülöttnek minden vice új. 

Kovácshoz beállít a szomszédja és fel¬ 
háborodottan mondja: 

- Kovács úr, csináljon valamit a ku¬ 
tyájával! Se éjjelünk, se nappalunk! Teg¬ 
nap például, amikor a lányom énekórát 
vett, a maga kutyája olyan éktelen voní¬ 
tást vitt véghez, hogy az már sok! 

- Sajnálom, uram - felelte Kovács 
vállát vonogatva —, de tanúk vannak rá, 
hogy a maga lánya kezdte! 


Wali-streeti fohász 

Toncz Tibor rajza 



- Teremtő atyám, most mi lesz? Mindig csak bessz lesz?... Bessz lesz? ... 
Bessz lesz? 


Igénye 8 szurkoló 

Vasvári Anna rajza 



- Jó, jó, remekül ló ez a csatár, de vajon elég muvelt-e? 


Optimizmus 
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Új tökfilkó a tiroli reakció paklijában 

Szegő Gizi rajza 



Minta-tenyészet 

Sándor Károly rajza 



- Tetszik tudni, ezekből lesz az önkiszolgáló csemegebol¬ 
tok számára a celofánba csomagolt sertésszelet és csirkefilé! . .. 



Mint nekem részletesen kifejtette, elvileg helyesli ön, 
hogy a fontosabb beosztású dolgozókról jellemzést ké¬ 
szítenek és azt velük ismertetik. (Legalább most lebuk¬ 
nak azok a főnökök, akik szemtől szembe nyájasak be¬ 
osztottjaikhoz, de annál szívesebben beszélnek fogya¬ 
tékosságaikról — másoknak.) 

A minősítéseknek ilyen demokratikus és mindkét fe¬ 
let megnyugtató módszerét tehát ön kellőképp méltá¬ 
nyolja, de fel van háborodva a saját minősítését ille¬ 
tően, melyet önnel másfél órás meghitt beszélgetés ke¬ 
retében ismertettek. Persze, nem azon a tíz gépelt soron 
vitázik, amelyben az ön kitűnő tulajdonságait méltatják: 
hogy ön pontos tisztviselő, jó szakember, szívesen se¬ 
gít bajbajutott kollégáin stb. Az elismerő megállapítá¬ 
sok érthetően jól esnek önnek. Egyetlen mondat hozza 
csupán izgalomba, két szóból álló egyszerű tőmondat, 
mely tömören foglalja össze az ön emtjeri hibáját. Az 
ügy érdekében kénytelen vagyok megismételni a minő¬ 
sítésében terhére írottakat, bár tudom, hogy ön nem 
szívesen hallja. Mindössze arról van szó, hogy ön: plety¬ 
kás természetű. 

Higgye el, Asszonyom, az ön jellemzésében csak azért 
tettek említést erről a tulajdonságáról, hogy végre ön is 
felismerje saját magában ezt a — vállalati berkekben 
manapság járvány szerűen elterjedt — kórt és igyekezzék 
megszabadulni tőle. ön azonban hitetlenkedve csóválta 
a fejét és a bosszú művének tulajdonította a sértő meg¬ 
állapítást. Kérdés nélkül is kifejtette: nem ön hozta 
hírbe Szűcs kollégát Balajtinéval, de talán abból adó¬ 
dott a félreértés, hogy ön többször együtt látta őket s 
erről valóban említést tett néhány kollégájának. Még 
több más, hasonló ügyben mentegette önmagát, utalt kar- 
társaira és kartársnőire, akiket a vállalatnál összekombi¬ 
nálnak, amiben azonban önnek semmi része nincs, de 
csodálatosképpen mindegyikükről ön suttogott egy és más 
apróságot kollégái fülébe. Felettesei türelmesen hallgatták 
önt, végül is szóba hozták, hogy mikor Barna kollégát egy 
másik vállalattól ön mellé, a tervosztályra helyezték, ön 
szobáról szobára járván, az ott dolgozók fülébe sokat sej- 
tetően belesuttogta: „Vigyázzatok, ide helyezték a Barnát! H 
Ezek után szegény Barnával nem barátkozott senki, kol¬ 
légái hetekig kerülték, bizalmatlanok voltak iránta, pedig 
azóta is feddhetetlen munkatársa önnek, mindenki szereti 
s még máig sem derült ki, miért is kellett volna rá külö¬ 
nösképpen vigyázni. 

És mikor felettesei önnel mindezt megbeszélték, ön 
céltalannak látta tovább vitatkozni. De mentségére előad¬ 
ta, hogy Blazsek minek nevezi a háta mögött Simainét; 
hogy Simainé mi mindent mesél Kovács lrénke magán¬ 
életéről; hogy Kovács lrénke négyszemközt milyen jel¬ 
zőkkel illeti az osztályvezetőjét, s ez után aláírta az ön 
i által azóta is igaztalannak vélt minősítését. 

Valóban aligha hihető önről, Asszonyom, hogy pletykás 
természetű... 
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Kjirbkto le ru' 
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— Engem reggel félnyolekor fog 
megütni a guta. 

— Jó érzés lehet ezt ilyen pontosan 
tudni. 

— Ne gondolja. A napot ugyanis 
nem tudom, csak az időpontot. Hogy 
reggel félnyolckor. 

— Sajátságos. Valami megérzés? 
Jóslat? Átok? 

— Abbázia kávéház. 

— Csak nem? 

— De igen. Minden reggel fél- 
nyolckor megyek el előtte, és min¬ 
den reggel kerülget a guta. 

— Mert még mindig nem kész? 

— Persze. Egész városrészek épül¬ 
tek fel azalatt, mialatt az Abbázia 
kávéház nem készült el. A város szí- 
viben. Magát ez hidegen hagyja?. 

— Hogy képzeli? Én örülök neki. 

— Örül? Megbolondult maga? 

— Ne gondolja. Hosszú ideig én is 
dühöngtem. Még panaszos levelet i 5? 
írtam az újságba. Aztán rájöttem, 
hogy örülni kellemesebb dolog. 

— De hogyan lehet ennek örülni? 

— Nézőpont dolga az egész. Meg¬ 
tanítsam rá? 

— Lekötelez vele. 

— Hát idefigyeljen. Reggel fél¬ 
nyolckor, amikor elmegy az Abbázia 
előtt, gondolja azt, hogy maga egy 
reakciós. Egy sötétben bujkáló ellen¬ 
forradalmár. 

— Maga ezt csinálja? 

— Igen. Nem könnyű dolog, de 
megéri, mert akkor nagy öröme lesz 
az Abbázia kávéházban. 

— Hogyan sikerült ez magának, 
aki tetőtől talpig tisztességes ember? 

— A kényszer vitt rá. Vagy talán 
tétlenül vártam volna, hogy megüs¬ 
sön a guta? Így aztán most sem¬ 
mi gondom vele. Amikor elmegyek 
az Abbázia előtt, gúnyosan mosoly¬ 
gok, sőt, néha megállók egy pilla¬ 
natra és kajánul felkacagok. „Haha- 
ha” — mondom magamban —• 
„ezt jól megcsináltuk. Nem is tud¬ 
ják rendbe hozni!” 

— Szégyellhet magát, ha ilyes¬ 
mire képes! 

— Miért? Naponta csak öt per¬ 
cet vagyok reakciós. És csak az Ab¬ 
bázia miatt. 

— Pfuj! 

—■■ Miért „pfuj”? 

— Mert ha maga csakugyan 
olyan tisztességes ember volna, 
mint amilyennek hittem, akkor az 
Abbázia előtt az újjáépített Üllői 
útra, vagy a Fiastyúk utcai lakóte¬ 
lepre gondolna! És akkor rájönne, 
hogy az Abbázia kávéház egyma¬ 
gában nem fokmérője a konszoli¬ 
dációnak! Mit számít egy kávéház, 
amikor egész kerületeket kellett 
felépíteni? Erre nem gondol? 

— Mit kiabál velem? Nem maga 
kezdte a gutaütéssel? Miért nem 
gondol a felépített kerületekre 
maga? 

— Micsoda? Maga oktat ki engem, 
engem, aki öt percig sem vagyok 
reakciós? 


Eredményes pesti utazás 


Pusztai Pál rajza 



- No sógor, a zenés toborzó jól sikerült. Orvost, tanítót már szereztünk, most 
még egy női fodrász kell csak és mehetünk haza ... 


Velence süllyed 



Kép a jövőből 


Tabi László 
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Anyagtorlódás a Rádióban 

Toncz Tibor rajza 


Hannibál nyomán az Alpokban 

Kaján Tibor rajza 


Köszönöm, Ede? . . . 


Javaslat az újabb kísérletre 


Ma 



La reggel Ilonka borotvált meg 
a tündér ujjaival. 

Miközben a fehér kendőt a nya¬ 
kam köré kanyarította, azon gondol¬ 
koztam, vajon hogyan viselkedett 
volna a helyemben Trisztán, ha a 
szépséges Izolda nem Márk király 
asszonya, hanem borbély a komwalli 
fodrászkisipari szövetkezetben? Ki 
tudja? Igyekeztem férfiasán, rótar- 
tian ülni a forgatható karosszékben, 
mintha csatába induló harci ménen 
ülnék, de Ilonka tündér ujjaival hét- 
ranyomta a fejem és büszke tekinte¬ 
tem felcsúszott a plafonra. 

A következő pillanatban Ilonka si¬ 
mogatni kezdte az arcomat. Krémet 
kent rá. Könnyű keze volt, alig érez¬ 
tem a súlyát. „Milyen jó, ha így si¬ 
mogatsz, drágám” — mondtam ma¬ 
gamban. — „Látom, te megértesz 
engem, te megérted az én lel ké¬ 
mét ...” — balra billentettem a fe¬ 
jem, hogy az arcom jobban bele¬ 
simuljon a tenyerébe. Jólesett ez a 
gyengéd simogatós, mintna csak azt 
mondta volna nekem: jól van, jól 
van, fiacskám, jó fiú vagy,-szép fiú 
vagy, okos fiú vagy, egyem a zúzá¬ 
dat ... 

Ilonka most ecsetet vett elő és 
szappanozni kezdett. Amikor fölém 
hajolt, éreztem a haja illatát. Kép¬ 
zeletemben gyorsan visszaszaladtam 
ötven esztendőt és máris snejdlg hu¬ 
szártiszt voltam. Ilonka pedig a sze¬ 
relmem, aki egy bűnös alkonyi órán. 
lefátyolozva, felsurrant hozzám, hogy 
megborotváljon. Éppen a szappano¬ 
zásnál tartottunk* amikor egy pepita- 
nadrágos, kürtőkalapos, szakállas ag¬ 
gastyán törte ránk az ajtót, hatalmas 
mordélyt tartva reszkető kezében. 
Ilonka felsikoltott: 

— Az apám! — én kiesett kezéből 
az ecset. 

A bősz apa villám! é zeniekkel, de 
erőtlen hangon így s.zólt: 

— Meirf Gott! Hát ezt kellett meg¬ 
érnem! Az én lányom egy idegen fér¬ 
fit borotvál! 

Mire én felugrottam a székből, 


összecsaptam a bokámat és határo¬ 
zott hangon kijelentettem: 

— Uram, tudom, mi a kötelessé¬ 
gem. El fogom venni Ilonkát felesé¬ 
gül! 

Ábrándozásomból Ilonka hangja 
riasztott fel: 

— Tessék balra fordítani a fejét! 

Kérése parancs volt nekem, öröm¬ 
mel teljesítettem. Fordítsd balra a 
fejed, Rómeó! — mondta nekem Jú¬ 
lia. Az erkélyen ültünk, fejünk fe¬ 
lett a hold ezüstje látszott és Júlia 
szenvedélyesen borotvált. Kétszere¬ 
sen veszedelmes vállalkozás volt ez: 
először azért, mert gyenge volt a vi¬ 



lágítás, másodsorban pedig azért, 
mert a Capulet-család gyűlölte az én 
családomat, a Montague-kat. Állító¬ 
lag egy szépapám nem adott nekik 
borravalót De én nem féltem. Nem 
én Azt suttogtam magamban: 

— 0, több veszélyt rejt a te két 
szemed, mint húsz kivont borotva ... 

— Most egy kicsit jobbra a fejet! 
Űúúgy! — utasított Ilonka. Megtet¬ 
tem, aztán csukott szemmel ruhája 
zizzenésében, lélegzésében, szíve dob¬ 
banásában gyönyörködtem. 

Hirtelen Dante jött felém, imbolygó 
léptekkel^ sápadtan és soványan, 
hosszú, redős, fekete köpenyben, fe¬ 
kete sapkával a fején. Amikor meg¬ 
pillantotta Ilonkát, a szívéhez kapott: 

— Ez öl Beatrice! 

— ö bizony — feleltem gúnyosan. 
— Remekül borotvál. A keze, mint 
a pille ... 


— Szinyore — csodálkozott Dante 
— , árulja el, hogy csinálta ezt? Én 
évek óta rajongok érte tisztes távol¬ 
ból, áhítatos szerelemmel. Ha csak 
meglátom őt a templomban, a pia¬ 
con, vagy a korzón, máris boldogság¬ 
gal telik meg a szívem és elégedett 
vagyok. De még sohasem borotvált 
meg! Mit borotválás! Még a kezét 
sem érinthettem meg . .. Mondja, szi¬ 
nyore, hogy csinálta ezt? 

— Ja kérem, érteni kell a nőkhöz 
— válaszoltam fölényesen. 

— Nem adná át a helyét? — kö- 
nyörgött Dante. 

— Megőrült? Borotválkozás köz¬ 
ben? És pont Beatrice kell magának? 
Ott van magának a Gyula, vagy az 
Ottó, mind a kettő szabad .. . 

Ilonka nem is sejtette, hogy Izolda, 
Júlia és Beatrice volt egy személy¬ 
ben. Közömbösen, beidegzett, gyors 
mozdulatokkal borotvált. Egyszer 
csak villámgyorsan megragadta az 
orromat, felróntotta a magasba, hogy 
jobban hozzáférhessen a bajuszom¬ 
hoz. Kínos és*megalázó helyzet volt: 
ott csüngtem az orromnál fogva két 
kecses ujja közt, s levegő után kap¬ 
kodtam. Közben a borotva ott kor¬ 
csolyázott az orrom alatt és pima¬ 
szul, kiábrándítóan sercegett. Az ön¬ 
érzetem erélyesen tiltakozott: így 
nem lehet bánni egy férfival, akinek 
nemcsak orra, de gerince is van! Va¬ 
jon mit tett volna a helyemben Trisz¬ 
tán? Mit Rómeó? Ügy éreztem ma¬ 
gam, mint egy horogra került hal. 

—^Elengeb bár bégre? Bi lesz, gö- 
nyörgöm? — nyöszörögtem és alig 
vártam, hogy vége legyen a megaláz¬ 
tatásnak. 

— Három nyolcvan! — közölte ve¬ 
lem Ilonka ridegen, midőn elkészült 
a borotválással és hozzátette: — Ké¬ 
rem a következőt! 

Tehát én is csak „következő” vol¬ 
tam? Sajgó orral és megtaposott fér¬ 
fiúi önérzettel kivonultam az üzlet¬ 
ből. Köztünk holnap reggelig örökre 
vége mindennek... 

Mikes György 

















Váratlan látogatók 


Sztir-Szabó József rajza 

S £ 



Kit kerestek itt Pesten, gyerekek? 

A tanító bácsit! Hallottuk, hogy nem akar falura jönni hozzánk, gondoltuk, hogy akkor mi jövünk fel Pestre. 



A rendkívüli időjárásra 
való tekintettel felkerestük 
dr. Joós Manfrédot, a Leg¬ 
főbb Időjáráskutató Főinté¬ 
zet tudós vezetőjét és fel¬ 
világosítást kértünk tőle: 

— Meddig tart még ez?/ 
Mit várhatunk? 

— A laikusokat természe¬ 
tesen meglepte a váratlan 
időjárás — mosolygott Joós 
professzor —, de engem 
nem lepett meg. A szünte¬ 
len napfolttevékenység már 
régen arra utalt, hogy sze¬ 
szélyes lesz az időjárás. 

— Miben áll a mostani 
időjárás rendkívülisége? — 
kérdeztük. 

— Abban — felelte mé¬ 
lyen elgondolkozva a pro¬ 
fesszor —, hogy a száraz 
meleg idő, valamint a ned¬ 
ves, hűvös idő olykor fel¬ 
váltják egymást. A laikusok 
természetesen nem vehették 
észre, de intézetünk megfi¬ 
gyelte, hogy a száraz, me¬ 
leg idő rendszerint a ned¬ 
ves, hűvös időszak elmúltá¬ 
val köszönt be. 

— Észbontó! Mik vannak! 
— lihegtük. — De kétszer 
is előfordult, professzor úr, 
hogy sütött a nap és köz¬ 
ben esett az eső! 

— Ebben nincs semmi 
rendkívüli — mondotta dr. 
Joós tanár. — A néphit sze¬ 
rint ilyenkor veri az ördög 
a feleségét. A tudomány 
mai állása szerint a néphit¬ 
ben mindig jó adag igaz¬ 
ság rejlik. 

— A nyaraló közönség 
kedvéért kérdezzük: mire 
számíthatunk a következő 
hetekben? 

Dr. Joós óriási meteoroló¬ 
giai falitérképhez vezet, és 
csillogó műszerek sokasá¬ 
gát veszi szemügyre. Hosz- 


szan számol, majd minden 
szót megfontolva kijelenti: 

— Sajnos... A nyaralók 
jól teszik, ha mind a ká¬ 
nikulára, mind a hűvös¬ 
szeles időjárásra felkészül¬ 
nek. Az ország különböző 
meteorológiai zónáiban el¬ 
térő időjárásra számítha¬ 
tunk. 

— Ez azt jelentené — 
kockáztattuk meg a kér¬ 
dést —, hogy ha valahol 
esik az eső és fúj a szél, az 
ország valamely más pont¬ 
ján még kánikula is lehet¬ 
séges? 

Dr. Joós elragadtatva 
kiáltott fel: 

— Brávó! Ön egy meteo¬ 
rológiai talentum! Nézze, ez 
a mai középhőmérséklet ép¬ 
pen öt fokkal haladja meg 
a sokévi átlagot. Mit jelent 
ez? 

— Nem tudom — vallot¬ 
tam szégyenkezve. 

— Na lám. Mindenesetre 
gombolja be a kabátját. 

— Még egy kérdés, tanár 
úr: meddig tart még ez a 
mostani forróság? 

— Maga mit gondol? — 
kérdezte vissza pajkosan a 
tudós. Arcán az a fölényes 
biztonság ömlött szét, amely 
csak a beavatottak sajátja 
lehet. Jóindulattal mondta: 

— Megírhatja: ez a mos¬ 
tani forróság addig tart, 
amíg el nem múlik. 

Ebben a pillanatban meg¬ 
dördült az ég, jégeső zuho¬ 
gott alá, és tíz fokkal le¬ 
hűlt a levegő. Dr. Joós 
megveregette a váltamat: 

— Nos, igazam volt? Na 
látja. Máris vége a forró¬ 
ságnak. 

Nagy dolog a tudomány. 

Horváth József 


Emberi dolog 

Várnai György rajza 



ÜL 





- Nem tud kitérni?! 


A szakember 


Pusztai Pál rajza 






















































































































Románia felszabadulásának évfordulója alkalmából 
a bukaresti Urzicából közöljük az alábbi rajzokat: 


1939 


1959 




— Egy rumot, egy pálin¬ 
kát, meg egy ke vertet! 


- Egy ‘Sadoveanu*, egy 
Beniucot és egy Solohovot! 

Val. Munteanu rajza 


A színésznő esküvője' 


- Igen! 


N. Árion rajza 
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Népi un szabadságon 



Nell Cobar rajza 


Házi muri után Gyermekétterem nyílik a Csengery utcában 

Toncz Tibor ralza Szegő Gizi rajza 



Legújabb: a szoknya alján van a zseb 




Könnyű felismerni egy rádió-műsor- 
szám jellegét, anélkül, hogy az ember a 
bemondóra figyelne. Ami zenével kezdő¬ 
dik, az prózai előadás. A próza pedig ze¬ 
nei folytatásra vall. 

Az ellentétek elárulják egymást. 

* 

Egy író barátommal találkoztam. A 
nevét nem mondom meg, úgysem ismerik. 
Az illetőnek a tehetségénél jóval nagyobb 
a becsvágya. Lelkendezve újságolta, hogy 
megtalálta az írás titkát: 

- Mindig főművet kell írni! 

* 

A haladó emberiség figyelmébe aján¬ 
lom a következő kerek évfordulókat, ame¬ 
lyeket illő lenne megünnepelni: 

Ma van négy és félmilliárd éve annak, 
hogy a F«tfd kihűlt. 

Szeptember ig-én lesz 150 millió éve 
annak, hogy az óriás hüllők kihaltak. 

December 16 -án lesz egymillió éve an¬ 
nak. hogy az ember kiegyenesedett. 

Az ünnepi hetek megrendezését szíve¬ 
sen vállalom. 

f. L 


Kutya-dolog 

A kutya, gazdája mellett 
véglgkönuyezl az egész 
mozielőadást, a végén pedig 
hevesen megtapsolja* 

- Csodálatos - fordul a 
szomszéd az eb gazdájához 

hogy egy állatra ilyen ha¬ 
tással legyen egy film¬ 
dráma. 

- Valóban csodálatos — 
feleli a kutya-tulajdonos - 
mert ugyanez regényben 
egyáltalán nem tetszett 

neki.. . 


Örületes csoda 

Az őrült azt mondja a 
szobafestőnek, aki a pla¬ 
font meszeli: 

— Kapaszkodj meg Jól az 
ecsetbe, mert a létrára 
szükségem van. 

— vidd csak nyugodtan 
- így a szobafestő. A bolond 
elhúzza a létrát, a szoba¬ 
festő szilárdan lóg a pemz- 
iin. 

— Hát ezt hogy csi¬ 
náltad?? 

- Egyszerű - von vállat 
a mázoló. - Ismertem a 
viccet. 





A nyugatnémet huligánok (a német 
argó „Halbstorke”-nok, félerősnek nevezi 
őket) most ismét megörökítésre méltó 
hőstettet vittek véghez Ambachban. Egy 
fiatalember jómódú szülei vacsorát ren¬ 
deztek. Az aranyiíjak megsértődtek, mert 
őket nem hívták meg, annak ellenére, 
hogy a házifiú az ő bandájukhoz tarto¬ 
zott. Ezért aztán mintegy huszonötén hí¬ 
vatlanul állítottak be. A 17—20 éves if¬ 
jakat senki sem merte elküldeni, mire 
ezek a vendégjog alapján: 

a) beverték az összes ablakokat, 

b) átlyukasztották az összes festménye¬ 
ket, 

c) a pincében kiöntötték a borokat, 

d) összetörték a porcelánokat, 

e) elsüllyesztették a házigazda motor¬ 
csónakját 

A dáridó csak azért ért véget a kora 
hajnali órákban, mert a szomszédos kór¬ 
ház lakói nem tudtak aludni a lármától 
és telefonáltok a rendőrségnek. 

Az egyik előállított fiatalember így vé¬ 
dekezett : 

— Csak viccelődtünk. 

Nyugat-német humor. 


Hirdetések a> kultúr-müsorokban 



Othello: Szép barna színeimet „Fincsi" Zuboly: Szamár vagyok, mert még nem Ofélia: Jusson eszedbe, Hamlet, hogy 
napólajnak köszönhetem... kötöttem balesetbiztosítástI őszre nyúlszőrkalapot kell venned! 




1 Nyaral a garázsmester kisfia 


Schwott Lajos rajza 


— Divatbemutatón -—- 

Toncz Tibor rajza 


- Látják, fa-kollégák? Ilyen kopár lesz az őszi divatf 
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Az újságíró megírta a rövid hírt: 
„A Batár utcában új, korszerűen be¬ 
rendezett Közért-fiók nyílt meg.” 
Aprócska kis hír volt, nem életmű, 
nem jelentős alkotás, még csak nem 
is valami nagy riport, mindössze egy 
kis közlés, parányi darab az életből. 
Az ilyen hírecske szerényen szokott 
meghúzódni a hír-rovatban, az „Üj 
könyvek”, a „Köszönetnyilvánítás” és 
a „Felhívás bajtársi találkozóra” 
mellett. 

Amikor leadta a hírt, kiderült, 
hogy elkésett, a lapzárta már elmúlt. 
Az újságíró bosszankodott. Hiába 
dolgozott volna? Persze ő is hibás, 
miért is ment le egy feketére, miért 
nem adta le előbb a hírt. Hiszen a hír 
csak akkor hír, ha friss. Holnap már 
szakállas lesz, eldobhatja. Holnap 


már más események lesznek idősze¬ 
rűek, más üzem fejezi be féléves ter¬ 
vét, más nagyjelentőségű találmány¬ 
nyal takarítanak meg évi kétmillió 
forintot népgazdaságunk számára, 
más vonalakon állítanak be újszerű 
fékberendezéssel ellátott villamos 
kocsikat. 

Az újságírót hirtelen dac fogta el. 
Hát nem! Nem dobja el a hírt! Le¬ 
het. hogy mint hír elavult, de van 
meg más műfaj is a világon! Itt van 
például a költemény. Az esemény 
egyszerre megnő, távlatot kap, bevo¬ 
nul az irodalmi örökkévalóságba. 

Már fogalmazta is a verset. A cím 
rögtön eszébe jutott: „Csodavárás”. 
Aztán lendületesen gördültek a verő¬ 
sorok az ihlet sínjén: 


Reggelt köhögött az ótvaros hajnal, 

Kushadt ásítás az utca torka, 

De már szikrázik a csoda 
Oda. 

Ahova századok csak könnyet s port káromkodtak. 

Ember, ki nem jártál a Batár utcában. 

Lépteid alatt nem nyávogott a macskahő vezet, 

Nem tudod, mi az, éhség-Szaharában 
Végsőt vonaglani nyomorultul nyögve, 

S nincs ki irgalmas szívvel feléd lökne 
Egy falatnyi sajtot, felvágottat, zsúrkenyerct. 

De mindez a sötét múlt poklába hanyatlott, 

A gaz röhögés torkára fagyott az űrnek. 

Mert nem az ég nyílt meg, sem a pokol, 

S nem is rózsabimbó. 

Hanem egy új, korszerűen berendezett Közért-fiók, 

Új, mint a diadalmas újszülött jövő. 

Korszerű, amilyenszerű még tán sosem volt kor. 

Berendezett, mint a világegyetem. 

Közért voltával ökölcsapás minden önző individualizmus arcába. 
S olyan fiók. hogy ős-napisten sem álmodhatta volna meg. 

Bóditó illatok ugatnak pavlovi csengőket, 

A diadalmas ember legyőzött fenevadak húsát 
Tette áttetsző burokba, géniuszával 
Kiszivattyúzván belőle miazmás levegőt, vákuumot 
Hagyván benne a leigázott természet síremlékéül. 

Gőzölgő kenyér fojtja gyomrodba a korgást. 

Gyarmat- és félgyarmatáru fűszere őrjíti orrod, 

Miért valaha véres rablóháborúkat viseltek. 

Most kezed ügyében sunyit, s megfizethető. 

Mint az áruló, kinek semmi sem szent. 

Amott zöldségek, s benne a természet csodája, klorofil. 

Népek testvériségét zengi a franciasaláta, a magyarbors. 

Az amerikai mogyoró, spanyolmeggy, kínai tea, törökméz. 
Rózsaszínű parizer büszke optimizmusa kacag, 

Teérted rumos a meggy, mogyorós a csokoládé. 

Feléd kacsint mind, riszálják magukat, édes-ledéren. 

Mesterséges bolygó suhan ki a világtérbe. 

Hogy hirdesse büszkén a végtelennek: 

Megnyílt a Batár utcában az új, korszerűen berendezett 
Közért-fiók .... 


Az újságíró elégedetten küldte el hogy regényen, filmforgatókönyvön 
versét a Kortársnak, az Irodalmi Ta- és egy tanulmányköteten dolgozik, 
nácshoz fordult ösztöndíjért, majd 

rövid hírt fogalmazott meg arról. Feleki László 


IfifcRvlT! 

Már gyermekkorom hajnalán el¬ 
határoztam, hogy nem leszek felta¬ 
láló. Elhatározásom nagy feltűnést 
keltett községszerte, mert abban az 
időben egymást követték a korszak- 
alkotó találmányok — az egész vi¬ 
lágon. Hogy csak néhány példát em¬ 
lítsek: születésem évezredében talál¬ 
ta fel a legendás Watt a gőzgépet, 
fedezte fel Kepler a bolygók mozgás- 
törvényeit és Irinyi János a foszfo- 
ros gyufát. 

Meghasonlásomat a zsenialitással 
azonban — gyermekkorom csalódá¬ 
saiban kell keresni. Alig múltam 
négyesztendős, amikor felfedezték 
azt a kisfiút, aki ötéves korára nagy 
ígérete lett a gordonkaművészetnek. 
Mint tizenöt évvel később kiderült: 
az is maradt. Lakott a környékün¬ 
kön egy vézna, hirtelenszőke kis¬ 
lány, akit virtuóz zongorajátékáért 
valóságos csodagyerekként tartottak 
nyilván. Evek múlva is nyilvántar¬ 
tásban maradt — de közben elfelej¬ 
tett zongorázni. Szomszédunk fia, a 
nagy üzleti tehetséggel megáldott 
Salgó, már hétéves korában (elég ké¬ 
sőn) eladta kertünk rózsakészletét 
egy helybeli *virágkofának. Felnőtt 
korára zártintézeti lakó lett. Egy¬ 
szóval az én időmben sok volt a 
gyerekzseni. Ettől ment el a kedvem. 

Elhatározásom — hogy nem leszek 
feltaláló — erősebb volt egy kőszik¬ 
lánál. Nem tudtam még akkor, gye¬ 
rekfejjel — mire vállalkoztam. A 
harc önmagam és a világ ellen ak¬ 
kor kezdődött, amikor férfi lettem. 
Sokszor voltam azon a ponton, hogy 
feltalálok valami nagyszerűt, vagy a 
„Perpetuum mobile” prototÍDusával 
ajándékozom meg az emberiséget, de 
hála erős akaratomnak, mindig si¬ 
került az utolsó pillanatokban — az 
isteni szikra kipattanása előtt — 
semmit fel nem találnom. Erre na¬ 
gyon vigyáztam. Sőt, később annyira 
fejlesztettem képességeimet, hogy si¬ 
került egyszerre több találmányt 
nem feltalálnom. 

Ezek az eredmények büszkeséggel 
töltöttek el. Nem hiába küzdöttem 
egy életen át. 

Nem találtam fel semmit . .. 

Hernád Sándor 


MéL'ise&t 


A „Daily Mirror” rlmii angol lap egy 
nő panaszos levelét közölte. A levélben 
a hölgy kifakad a szemtelen férfiak ellen, 
akik kihívóan nézegetik, fixfr ózzák, be¬ 
kukucskálnak a kivágásába stb. 

Legközelebb egy mérges férfi válaszok 


a levélre: 

„Nem értem a nőket. Nyáron olyan 
ruhákban járnak, bogv azokat néha csak 
túlzással lehet ruházatnak nevezni. A 
strandon pedig már esak a bőröket vet¬ 
hetnék le. De ha egy szerencsétlen férfi 
rá meri vetni a tekintetét a merészen sza¬ 
ludon hagyott területekre, már kész a 
felháborodás. Ki tudja ezt a rejtélyt meg¬ 
fejteni?” 

A rejtély megfejtésére maga a szer¬ 
kesztőség sem vállalkozott. 
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kelemennel találkoztam mi¬ 
nap a Nagykörúton, ki a szí¬ 
vélyes kézfogás után egy kis 
noteszt és ceruzát húzott ki a 
zsebéből és kíváncsian azt kér¬ 
dezte tőlem: Nálad mi rothad 
otthon? 

A kérdéstől hátrahőköítem. 
Kelemen pedig megmagyarázta 
a dolgot: 

- Tudod - mondta -, nap¬ 
jainkban egyre több olyan áru¬ 
cikk kerül forgalomba, mely 
egy-két évvel ezelőtt vagy egy¬ 
általában nem volt kapható, 
vagy elérhetetlen ritkaságszám¬ 
ba ment Ebben az időben mind¬ 
annyiunknak volt egy-két dé¬ 
delgetett vágya, egy csónak- 
motor, egy mosógép, egy táska¬ 
rádió, vagy valami másegyéb 
iránt. Azután kapható lett a rég 
óhajtott áru, hozzájutottunk és 
azóta otthon rothad és elő sem 
vesszük. Nálam például egy 
parkett-kefélőgép rothad nyolc 
hónapja, többféle műanyag¬ 
holmi és egy kivételes méretű 
ételtermosz, mely után annak¬ 
idején leutaztam Kiskőrösre, 
Mint társadalomkutató, elhatá¬ 
roztam, hogy a jelenséget fel¬ 
derítem és kartotékrendszert 
fektetek fel a magánháztartá¬ 
sokban rothadó, egykor hón 
áhított árucikkekről. Ezért kér¬ 
lek, most sorold fel, hogy te- 
nálad mi rothad otthon? 

- Nálam nem rothad semmi 

sem - feleltem könnyedén, ám 
egyszerre összeszorult a tor¬ 
kom, mert eszembe jutott a 
lámpa. - Illetve - dadogtam 
Kelemennek -, másfél évvel 
ezelőtt hozzájutottam végre egy 
dinamós zseblámpához. Ha ez 
jó neked... « 

Kelemen elégedetten mosoly¬ 
gott és már írta is dinamós 
lámpámat a kartotékjára. - Te 
vagy a négyszázadik esetem - 
mondta bátorítólag -, akinél 
dinamós zseblámpa rothad. 
Gondolkozz csak tovább. 

Nem is kellett gondolkoz¬ 
nom, mert már közben eszem¬ 


be jutott, hogy teljes egy esz¬ 
tendeje mikrolemezjátszó mo¬ 
tort szereltettem gramofonom¬ 
ba, melyhez két # nap után 
hozzá sem nyúltam. Bevallot¬ 
tam Kelemennek a mikrolemez- 
játszót és egy univerzális őrlő¬ 
gépet is. 

Amíg így gondolkoztam, 
Kálmán ment el mellettünk és 
észrevéve Kelement, megpró¬ 
bált észrevétlenül eloldalogni. 
Ám Kelemen meglátta és rá¬ 
kiáltott: - Rothad valami új 
nálad? 

Kálmán e kiáltásra halottsá¬ 
padt lett és akadozva közölte, 
hogy mintegy másfél-két hó¬ 
napja rothad egy hatezer forin¬ 
tos magnetofonkészüléke. - 
Mióta spóroltál rá? - kérdez¬ 
te Kelemen egy inkvizitor ke¬ 
gyetlenségével. - Három éve 
volt minden vágyam egy mag¬ 
netofon ... - suttogta Kálmán 
és megtörtén elkullogott. 

- Egyik legszebb esetem - 
nézett utána szeretettel Kele¬ 
men. - Nála talán' csak Suhaj- 
da jobb, akinél egy tökéletesen 
felszerelt fotólaboratórium rot¬ 
had, filmfelvevőgéppel és hor¬ 
dozható telepes diavetítővel. 
Suhajdának gyermekkora óta 
volt minden vágya a fotólabo¬ 
ratórium és egy hét alatt meg¬ 
unta. Azelőtt legalább fényké¬ 
pezett, és üzletben hivatta elő 
a filmjeit, de amióta maga ké¬ 
szítheti, abbahagyta a fényké¬ 
pezést ír. De ott megy Bábol¬ 
nai szervusz - mondta Kele¬ 
men és Bábolnai után iramo¬ 
dott kérdőívével. 

Hazamentem. Lakásomba 
lépve kellemetlen szag ütötte 
meg az orromat. Csak nem a 
dinamós lámpa rothad? - gon¬ 
doltam aggodalmasan, de az¬ 
után kiderült, hogy másfél kiló 
disznóhús van az éléskamrában 
jég nélkül. Hiába, két év óta 
minden vágyam egy frizsider. 
Csak már megunhatnám végre 1 


Somogyi Pál 


Kislányok egymásközt 



ÁVt hiszed, fiatalít téged a copf és a masni? 
Engem nem, de a mamát igen 


Augusztus 20 -án 


Kaján Tibor rajza 



Ébresztés a zenés ébresztőre 


Fafaragó-találkozó Lellén 

Sándor Károly rajza 



Cjondos menyasszony 


Simanski rajza 



- ö az én vőlegényem . . . Nem akarta elhinni nekem, 
az igazgató úr öreg, csúnya és kopasz. 


hogy 
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A Keleti pályaudvaron 


Szűr-Szabó József rajza 




A paradicsomban 

Toncz Tibor rajza 


- Nézd. Éva, nem 
mondom, hogy rossz, 
de az őszibarack jö¬ 
vedelmezőbb! 



ALEXANDER HUMBOLDT, a nagy 
természettudós, igen szófukar ember volt. 
Egy ünnepi vacsora alkalmával szom¬ 
szédnője mindenféle kérdéssel gyötörte 
a tudóst. Többek között megkérdezte azt 
is: miképpen kell krokodilt fogni. 
Humboldt, hogy csillapítsa szomszédnője 
kíváncsiságát, így felelt: 

- Roppant egyszerű, nem kell hozzá 
más, csak egy távcső, egy üres gyufa¬ 
skatulya, egy csipesz, meg egy unalmas 
regény. A vadász leül a parton olvasni 
és közben elalszik. Előjönnek a kroko¬ 
dilok, beleolvasnak az unalmas regénybe 
és természetesen ők is elalszanak. Ami¬ 
kor a vadász felébred, távcsövét fordítva 
illeszti a szeme elé, mire a krokodilok 
olyan kicsinyek lesznek, hogy csipesszel 
kényelmesen a gyufaskatulyába helyez¬ 
heti őket!. . . 



KABOS GYULÁT megszólította az 
egyik ismerőse: 

- Tegnap megnéztem a legújabb fil¬ 
medet és úgy vettem észre, mintha egy 
kicsit kedvetlenül, fáradtan játszottál 
volna. 

- Melyik előadáson láttál? - kérdezte 
Kabos. 

- Az utolsón. 

- Akkor nem is csodálom. Láttad vol¬ 
na, az első előadásokon milyen friss vol¬ 


tam! 



Oldaltpillantó tükrök 
a pesti utcákon 




PffiANDELLO, a világhírű olasz író. 
egyszer egy szép agarat kapott ajándék¬ 
ba. A kutyát rögtön bejelentette az adó¬ 
hivatalban. Néhány évvel később a kutya 
kimúlt, de az író továbbra is fizette az 
adót. 

- Nevetséges - mondta Pirandellónak 
az egyik barátja hiszen n kutyád már 
harmincöt éves volna! Jelentsd be már, 
hogy kimúlt! 

- Amig fizetek utána - válaszolta az 
író legalább megvan az az illúzióm, 
hogy még mindig él az egyetlen igazi 
barátom. 


PAUL HEYSE-t, a híres német költőt 
egyszer megkérdezték, midőn Frankfurt 
bán járt, hogy mi a véleménye X. szín¬ 
művészről. 

- X. úr - mondta Heyse - nekem 
tavaly sokkal jobban tetszett... 

- Hiszen ön tavaly nem is volt itt. . , 

- Éppen azért! 


— szivecském, a 
i, alumínium edény 
Jávái nyerheted meg az 

HÓNAP tartóma alatt! 


E heti hirdetésünk 


Egv vásárlás — két 
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Mit vétett a rendőrség? 

A Népszabadság hírt adott arról, hogy 
egy gyilkos rendőrkézre került. A hír 
utolsó mondata így hangzik: „A rendőr¬ 
ség a gyilkost Őrizetbe vette s hamarosan 
a bíróság előtt felel tettéért." 

Nem kell a derék rendőrséget bíróság 
elé állítani azért, mert egy gazembert 
kézrekeritett! 

Ki hitte volna? 

Az Építők Lapjában olvastuk ezt a hírt: 

„Herendi tárgyakat készítenek a sze¬ 
gedi szabadtéri játékok idejére a Herendi 
Porcelángyárban." 

Vajon herendi tárgyak helyett milyen 
tárgyakat fognak készíteni Herenden, a 
szegedi szabadtéri játékok után? 


A gyógyszeripar fejlődébe 



Vasvári Anna rajza 


Bevált az új idegcsillapitó ... 


Finom ötlet 


A Rádióújság közölte, hogy a rádió 
megemlékezik Bródy Sándor halálának 35. 
évfordulójáról. Ez rendben van. De miért 
mellékelte ehhez a közleményhez Bródy 
Sándor fényképe helyett fiának, Hunyady 
Sándornak az arcképét? 

Talán őt tartja Bródy legjobb művé¬ 
nek? 

Türelmes gyermek 


A Népszava közlekedési riportjának 
utolsó bekezdésében ezt olvastuk: „A 
Lánchíd budai hídfőjénél láttunk egy kis¬ 
fiút .. . lelkiismeretesen kivárta a zöld 
jelzést, és csak akkor indult el." 

Kérdés: mennyi ideig válthatott a kisfiú 
a zöld jelzésre, amikor a Lánchíd budai 
hídfőjénél nincs is közlekedési lámpa? 

< 

Példátlan teljesítmény 

1 

A Népszava sportrovatában olvastuk: 

,A brazilok 1. számú labdarúgó kedvence, 
Julinho rövidesen ismét átszeli az óceánt 
és Madridban folytatja pályafutását." 

Az óceánt átúszni (vagyis „átszelni") 
nem csekélység. Pláne nem is egyszer. 
Képzeljük, mennyire liheghetett Julinho, 
amikor vizesen a partra mászott Spanyol- 
országban . . . 


Fából vaskarika 

Azt olvastuk a Hétfői Hírek sportrova¬ 
tában, hogy: „Tichy, Gilicz szöktetőséből, * 

közvetlen közelről óriási gólt lőtt." 

óriási gólt közvetlen közelről? Mi le¬ 
hetett benne az „óriási"? 


A szeszélyes Duna 

Hírül adta az Esti Hírlap, hogy: „az 
érdi kaszinó mellett a Duna-kanyarban új 
Mackó nyílik". Azonnal a helyszínre siet¬ 
tünk, de későn. A Duna Érdnél addigra 
már nem kanyargóit, hanem szép egyene¬ 
sen folydogált lefelé. 

Dr. Árgus 


Anya és leánya 


Sándor Károly rajza 



- Látod, bemutatják széles változatban is... 


Helyben a nyersanyag 

Szűr-Szabó József rajza 



- Elég itt a homok? 

- Igen. 

- És finom is?’ 

- Igen. 

- Akkor ide óragyárat építünk 
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A2 Illés utcai szemklinikán 

Góró Sándor rajza 


Ki a hibás? 


Egy csepeli olvasónk, aki 
a Papírgyár környékén lakik, 
kertes kis családi házban, ar¬ 
ról panaszkodik levelében: 
ha jó levegőt akar szívni, ak¬ 
kor a lakásából nem a kertjé¬ 
be megy ki, ahol virágai, gyü¬ 
mölcsfái vannak, hanem a 
kertből bemegy a lakásba és 
gondosan bezár minden ajtót, 
ablakot. Kénytelen így csele¬ 
kedni, mert ha a Papírgyár fe¬ 
lől szél fúj, máris kibírhatat¬ 
lan bűz terjeng a környéken. 

Olvasónk azt írja: a gyár 
már többször megígérte, hogy 
gázelvonó-berendezést szereltet 
fel, de mindezidáig az ígéret 
csak ígéret maradt. 

A levél elolvasása után azon 
tűnődtünk, vajon ki a hibás 
abban, hogy a Papírgyár kör¬ 
nyéki dolgozók nem tudják 
élvezni otthonukat, kertjüket? 

A Papírgyár? Nem a Pa¬ 
pírgyár. 

A széli 

A levél írója ugyanis azt 
írja: ha a Papírgyár felől szél 



fúj, máris kibírhatatlan bűz 
terjeng a környéken. Ebből lo¬ 
gikusan az következik, ha a 
szél nem a Papírgyár felől 
fújna, akkor nem terjengenc 
a ' környéken kibírhatatlan 
bűz. 

Mi tehát a teendő? Beszél - 
niök kellene a széllel. Egyéni 
beszélgetést kellene folytatni 
vele. Kérdem én: miért kell 
neki éppen a Papírgyár felől 
fújnia, amikor jöhetne a Bala¬ 
ton, a budai hegyek, az 
Alpesek, vagy az Akácfa utca 
felől is? Annyi szép és kelle¬ 
mes hely van az országban, 
amerről fújhatna. Vélemé¬ 
nyünk szerint hamarabb fog¬ 
nak eredményt elérni a szél¬ 
nél, mint a gyár vezetőségé¬ 


nél. Mondják el neki egysze¬ 
rű, keresetlen szavakkal, 
mennyire megkeseríti életüket 
a Papírgyár. 

Ha a szél megtagadná kéré¬ 
süket, akkor forduljanak kér¬ 
vénnyel a Meteorológiai Inté¬ 
zethez és kérjék a Papírgyár 
felől fújó szél azonnali áthe¬ 
lyezését. 

Úgy látszik, hogy más meg¬ 
oldás nincs. 

Illetőleg yolna: a Papírgyár¬ 
nak gázelvonó-berendezést kel¬ 
lene felszereltetnie. Az előbbi 
megoldás azonban keresztül vi- 
hetőbbnek látszik. 

(m. gy.) 


Vasárnap zárva! 

A Bem-rakpart 53. számú 
házban van egy italbolt. Va¬ 
sárnaponként a távolsáqi au¬ 
tóbusszal (itt van a megálló¬ 
helye) és a hajókkal (Itt van 
a kikötő) érkező utasok szíve¬ 
sen csillapítanák szomjukat az 
italboltban. Erre azonban 
nincs lehetőség, mert az üzlet 
pont vasárnap van zárva, 
amikor a legnagyobb forgal¬ 
mat bonyolíthatná le, és ami¬ 
kor frissítőt árusíthatna a 
nyári melegtől tikkadt utasok¬ 
nak. A vasárnapi kirándulók 
érdekében helyezzék át az 
eqyik hétköznapra az Italbolt 
szünnapját. Ezt kéri az illeté¬ 
kesektől: 

több szomjas kiránduló 



- Csináljanak az egyik osztályunkból eszpresszót, akkor ta¬ 
lán renoválják az egész épületet.. • 

Kép a távol jövőből 

Sándor Károly rajza 

j csecs E/H & 

KONlERVEK, 

(MAC 





- Ö, hát máris kapható? Hiszen még csak hatvan éve, hogy 
a lapok írnak róla . . . 





1959. augusztus 9-én délután 
19 óra 1 perckor a Székesfehér¬ 
vár felől Budapestre tartó 
gyorsított személyvonat pámás 
koc*‘«íT.akasráb*n tfir (Heti ki. 
A tüzet a szerelvényt*! belse¬ 
jében keletkezett szigetelési hi¬ 
ba okozta, - az összefutott uta¬ 
sok szakértői véleménye sze¬ 
rint. 

A tűz oltásának menete a kö¬ 
vetkező eljárás szerint történt: 
a kalauz kerített eg'y kulacsot, 
melyet a mosdóban csordogáló 
csapból megtöltött vízzel, majd 
a kulacs (tartalmával meglocsol- 
gáttá az égő kocsi faiát és lo¬ 
holt vissza a mosdóba a kulacs¬ 


csal. Sziszifuszi munka árán 
ilyen módon elérte, hogy a tűz 
nem ütött át 'a kocsi falán és 
csupán befelé égett. 

Szinte hihetetlennek tűnik, de 
a vasúti szerelvényeken úgy lát¬ 
szik nincsen poroltó készülék, 
pedig akármelyik autóbuszon 
vagy trolibuszon is kötelezően 
megtalálhatjuk a poroltó készü¬ 
léket. 

További intézkedésig Javasol¬ 
juk, legalább kulacsokkal lássa 
el a MÁV a szerei vényeket, 
személyvonatonként legalább 
egy, gyors- és nemzetközi yo- 
natonként legalább két kulacs¬ 
csal! 


. Rövidlátás 

Eltörött a napszemüvegem 
zöld üvegje. Napszemüvegem 
a legközönségesebb napszem¬ 
üvegek csoportjába tartozik, a 
legközönségesebb zöld üveggel, 
nem külföldi, hanem a hazai 
ipar ízléses terméke. 

Annál bosszantóbb, hogy öt 
Ofotért szemüveg-boltot kell 
bejárni ahhoz, hogy a hatodik¬ 
ban se legyen kapható a kö¬ 
zönséges napszemüveghez tar¬ 
tozó közönséges zöld üvgg .. . 

(-) 
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- Gondolja csak el - szólt Marzahl 
kisasszony, az „Erkölcsőr" nevű kávézó 
hölgy koszorú tiszteletre méltó, hatvan év 
körüli háziasszonya szintén igen erényes 
szomszédnőjéhez hallom, Babelsberg- 
ben filmet forgatnak, amelyikben egy tán¬ 
cosnő tizenhat másodpercig ... nem, nem 
tudom kimondani ... 

- Mondja csak. kedvesem - unszolta 
Honigmund kisasszony és izgalmában 
leejtette kanalát, elit-torta maradékával 
együtt. 

- Igen, mondja csak! - kiáltották a 
többi hölgyek is. 

Marzahl kisasszony sóhajtott: - Jó, 
elmondom, de egészen bizalmasan. És 
feszültséggel telt szünet után, miközben 
mély lélegzetet vett, ezt suttogta: - A 
„Tavaszi zsongás'^beli táncosnő állító¬ 
lag tizenhat másodpercig meztelenül lát- 


kalommal veszített súlyából. De magától 
értetődik, hogy csak lassanként, mivel 
egy teljes méter film csupán hét gram¬ 
mot nyom. 

Végü.1 hosszú hónapok után elérkezett 
a tekercs Liebhausenbe. A mezítelen tán¬ 
cosnőből immár semmi sem volt látható. 
A liebhauseniek szörnyen mérgelődtek. 
Legfőképp a mozi vezetője. 

HL 

- Gondolja csak el - mondta Mar¬ 
zahl kisasszony reszkető hangon hölgy¬ 
koszorújának úgy látszik, valóban ki¬ 
vágták a táncosnő jelenetét. Nővérem, 
Rozália annakidején Berlinben látta a. 
filmet, akkor még minden benne volt. 


Kérdem önöket, kedveseim: helyes az 
ilyesmi? Mi, kisvárosiak a művészet 
mostohagyermekei vagyunk? 

- Nagyon helyes, drágám - csipogta 
Lindenhahn kisasszony és izgalmában 
szemüvegét a kávéjába mártotta. Én 
egészen világosan látom a dolgot. A ber¬ 
liniek hempereghetnek a pocsolyában, 
mitőlünk pedig megvonják a kultúrát! 

- Régebben cenzúrának nevezték - 
helyeselt Honigmund kisasszony ma 
szocialista realizmusnak ... Az utolsó 
szavakat igen nyújtottan, bizonyos hang¬ 
súllyal mondta ki. 

- Mindenesetre egyet világosan bizo¬ 
nyít ez a film - dörmögte lekicsinylőén 
Marzahl kisasszony. 

- Vajon mit? - kérdezték a hölgyek 
feszült érdeklődéssel. 

Marzahl kisasszony fanyarul mosoly¬ 
gott: - Azt, hogy itt már az ember ti¬ 
zenhat másodpercig sem mozoghat sza¬ 
badon . .. 

Ralph Wiener 

(Az Eulenspieqelből 
fordította: Páris Pál) 


Kirakatreklámok 


Takács Zoltán rajza 



ható . .. 

- Ó - fuvoláztak mind a jelenlevő 
hölgyek, miközben Marzahl kisasszony 
kiejtette reszkető kezéből a csészét. Majd 
kitört az általános tiltakozó morgás: - 
Lehetetlen állapotok! Botrány! Szemér¬ 
metlenség! Pfuj! Annyira morogtak, hogy 
egyenesen extázisba jöttek. 

- Ezt a filmet megnézzük! - kiáltot¬ 
ták végre. - És azután felemeljük a sza¬ 
vunkat az illem, az etika és az erkölcs 
nevében! 

A csészék oly határozottan csörögtek, 
hogy Licbhausen város polgárai közül 
többen, akik az igazak álmát aludták, 
felébredtek. 


n. 

Jókedvvel, minden gátlás nélkül indí¬ 
totta útjára a „Haladás Filmforgalmi 
Vállalat" a „Tavaszi zsongását. Egy 
másolat elérkezett Pelzauba is, tehát a 
kerület központjába. Itt történt, hogy az 
Aurora Mozi vezetőjének - bocsássuk 
meg neki - gyengéje volt a pikáns fil¬ 
mecske és az utolsó előadás után levc- 
títtette magának mégegyszer az egész 
filmet. Addig a részig mindenesetre, 
amikor a táncosnő fesztelenül-meztelenül 
mutogatja magát. Itt megállíttatta a ké¬ 
szüléket, ollót fogott - nyissz, nyissz - 
és már meg is történt. Egy jó méter a 
filmből eltűnt a mellény zsebében. Azután 
megfoltozta a tekercset - hiszen gyakran 
megtörténik, hogy a film szakad - és to¬ 
vább küldte a „Tavaszi zsongás"-t a kö¬ 
vetkező városba. 

A strohfeldi Capitol vezetője már más¬ 
fajta ember volt: ő nem elégedett meg 
a film egy méternyi apró darabkájával. 
Utóvégre valami mozgást is akarunk lát¬ 
ni. Ha már valami, akkor legyen egy 
kis részecske! Végül pedig elődjének 
„rossz ragasztását" is rendbe kell hoznia. 

A juxlebeni Csillag Mozi vezetőjének 
természetesen szintén nem kerülte el a 
figyelmét a hiba, hogy a film pont ott 
szakad el - no igen, hiszen nem va¬ 
gyunk szívtelenek . . . Hagyjunk egy 
képet Juxlebenben is. 

A „Tavaszi zsongás" filmtekercse mo¬ 
ziról mozira vándorolt. S minden al* 




Készülődés a kutyakiállításra 



Szemrehányás 



az égboltot! 
















































Disszidált kislány mamája Szűr . Szab6 Jűzsef raJza 
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- Nagyon jól megy a sora a lányomnakI Minden hónapban új autója van! 
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Víziparádé és ejtőernyős bemutató 
augusztus 20-án 

Sándor Károly rajzn 
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- Kisasszony, megengedi, hogy felajánljam az ernyőmet? 
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Nagyon butának kell lennie 
az embernek ahhoz, hogy ne 
tudjon róla. 

* 

A zsugori ember azért von 
meg magától mindent, hogy 
legyen neki. 

Félj attól, aki fél! 


A bűnös embert is megkí¬ 
sérti néha az erény. 
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Nem igaz, hogy X hálátlan. j,, 'U ft 0 *y t 
Jól emlékszik minden jócsele- 
kedetre, amelyet másokkal V/' 0 ,'//''*, 
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Mészáros András rajza 
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— Mit bámulnak annyira? Egyszer már én is igénybe vehetem a vállalati kocsit... 







SmmETJjE 

Özvegy Kamyák Vincéné általá¬ 
nos közszeretetnek örvendett a Vaj¬ 
miért vállalatnál. Mindenki kedvelte, 
mindenki mosolyogva üdvözölte. Pe¬ 
dig nem viselt igazgatói tisztséget, 
még csak személyzeti előadóit sem. 
Egyszerű takarítónő volt, akit csak 
a bérosztály ismert becsületes csa¬ 
ládi nevén. Egyébként „aranyos Mari 
néninek” becézték, ő volt a vállalat 
hivatalos „Mari nénije”. 

Mari néni egyszer hosszabb be¬ 
szélgetést folytatptt a kis Kolczaival, 
az igazgatósági titkárral. Elmondta, 
hogy húsz évvel ezelőtt került fel 
faluról, azóta „furton-furt” dolgozik, 
újabban elégedett a sorsával, már 
egy kis pénzt is félrerakott a bankba 
és nem a haláltól fél, hanem a nyug¬ 
díjazástól. 

A kis Kolczai meghatódott attól, 
hogy Mari néni félszázad óta dolgo¬ 
zik és mint szenvedélyes rendezvény¬ 
rendező, megemlítette a jubileumot 
az Igazgatónak. 

— Nagyszerű alkalom lesz meg¬ 
jutalmazni Mari nénit, — reagált a 
főnök. — Szólj a főkönyvelőnek, szo¬ 
rítson ki az igazgatósági alapból egy 
szép összeget és rendezzenek neki 
egy kis baráti összejövetelt a kultúr¬ 
teremben. 

A lavina megindult. Mindenki 
örömmel fogadta Mari néni ünnep¬ 
lését, amelyet meglepetésnek tartot¬ 
tak és elhatározták, hogy az íinne- 
pelttel csak az utolsó pillanatban 
közük az eseményt. 

De bizony emberek vagyunk, sőt 
asszonyok, — és egy kartársnő pusz¬ 
ta szere tétből ki kottyan tóttá Mari 
néninek a nagy újságot. A leendő 
ünnepelt elvörösödött, aztán roham¬ 
léptekkel szaladt a kis Kolczaihoz. 

— Ne tessék már velem ilyesmit 
csinálni! Tessék lemondani az egé¬ 
szet, mert én úgyse megyek el az 
ünnepélyre! 

— A szerénységnek is van határa, 
— mosolygott az igazgató és magas 
színe elé citálta Mari nénit. 

Mari néni harcos kiállással ismé¬ 
telte meg álláspontját. Erélyesen rá- 
ripakodott az igazgató: 

— Micsoda makacsság ez. Mari 
néni? Magának nincs joga megta¬ 
gadni tőlünk, hogy bebizonyítsuk a 
szeretetünket! 

— Nem fogadom el, igazgató úr 
kérem! Ne is tessék készülődni! 

— Mari néni, gondolja meg a dol¬ 
got! Mi igazán csak jót akarunk! 
Mért fél az ünnepléstől? Nem bántja 
ott magát senki! Sőt! Szombat este 
szépen összejövünk a kultúrterem¬ 
ben, feíköszöntjük magát, lesz egy 
kis evés-ivás, a fiatalság táncol... 

Mari (néni itt felemelte a hangját 
és élénken közbevágott: 

— Éppen ez az, igazgató úr kérem! 
Tudom én, hogy az ilyen cécó után 
mennyi szemetet csinálnak. Aztán 
majd nekem kell utána takarítani! 

Stella Adorján 


óvatos turistába... 



Hiánycikk a főttkukorica 



- Én egy cső kukoricát kértem I Miért 
hozott fatányérost? 

- Mert az drágább! 

Vancákné 

aki verhetetlen a „Ki tud többet ?" 
versenyben . :: 



;.. ha a kérdésén a szomszédai magán¬ 
életére vonatkoznak. 


Nocsak! 

Három barna jóbarát keres csinos, kor¬ 
csé, szőke hölgyeket a Népszava házassá¬ 
gi hirdetéseiben. Kiáltványukat így vég¬ 
zik: „ ... akik meg tudják becsülni a csa¬ 
ládi fészket. Részletes fényképpel ." 

Nősülni meggondoltan kell, de az óva¬ 
tosságnak ez a foka szinte már túlzás, és 
félreértésekre adhat alkalmat. 

Vannak még csodák ... 

A Pajtás beszélgetést közöl egy bécsi 
kisfiúval, aki azt mondja: „Húsvéti kirán¬ 
duláson voltunk tavaly a kék Duna men¬ 
tén. És egyszerre a Duna vizében palack¬ 
posta bukdácsolt felénk. Hogy mi volt 
benne? - Összehúzza a szemöldökét és 
úgy idézi fel szóról szóra a váci viziút- 
tőVők üzenetét/' 

Fantasztikus! A váci palack az árral 
szemben felúszott Ausztriába. 

Kicsire nem nézünk? 

Az Esti Hírlap a Habsburgok és Auszt¬ 
ria kapcsolatáról írva, megemlíti: a Habs¬ 
burgok nem tettek semmit, hogy Tirol 
hősét a napóleoni háborúk idején meg¬ 
mentsék az akasztófától. Ez igaz. Nem a 
Habsburgok mentségére, de az igazság 
kedvéért meg kell állapítanunk, hogy az 
akasztófától hiába is próbálták volna Hof- 
fer Andrást megmenteni, minthogy őt 
1810. február 20-án golyóval végezték ki. 

Nem tanulhatunk együtt... 

Az Élet és Irodalom munkatársa a 
moszkvai fesztiválról küldött tudósításá¬ 
ban kedvesen aposztrofálja dr. Árgust is 
(a különböző módon fordított filmcímek 
alkalmából), s erre vonatkozó megjegy¬ 
zését így végzi: ..Megoldás: tanuljunk 
hindosztánul - de csak dr. Árgussal 
együtt!" 

Készséggel állnánk kollégánk rendelke¬ 
zésére, de hindosztán nyelv nem lévén, 
hindosztánul nem tanulhatunk együtt. 
Hindosztáni nyelv van csak (elsősorban 
a hindi), de hindosztánul beszélni annyi, 
mintha azt mondanók: beszéljünk Ang¬ 
liául, vagy Ausztriául. 

A törpe óriás 

A Népszava cikket közek a szüreti ké¬ 
szülődésről, és ebben örömmel jelenti, 
hogy a Hordógyárban az állami gazda¬ 
ságok rendelésére 700 literes hordóóriá¬ 
sok készülnek. 

Egy 700 literes hordó egyáltalán nem 
hordóóriás, hiszen 7000 literes hordók is 
vannak, s ezt illenék tudnia annak, aki 
hordó-ügyben informál. 

Nahát, ez az Adenauer! 

A Magyar Nemzet sakkrovatában felkel¬ 
tette érdeklődésünket -egy játszma, mely¬ 
nek címe ez volt: ..Bonni védelem '. Már 
éppen fel akartunk háborodni, hogy Ade¬ 
nauer még a sakk elméletébe is beleüti 
az orrát, amikor a kezdőlépéseket megte¬ 
kintve, kiderült, hogy nem a bonni, ha¬ 
nem az úgynevezett Benőni-védelemről 
van szó, amely sokkal régebbi, mint Ade¬ 
nauer. Pedig ez nagy szó! 

Szegény könyvboltok! 

Sok lapban olvastuk ezt a hirdetést: 
..Hideg télen, forró nyáron legjobb szóra¬ 
kozás a könyvi Szeretettel vár iák az ál¬ 
lami könyvesboltok 

Nosza, küldjünk könyvet a könyves¬ 
boltoknak, ha már olyan szeretettel vár¬ 
ják ... Dr. Árgus 






















De Gaulle 


és 


Q 

Adenauer: Ha meghallják, hadd hallják, úgyis tudja már a világ, hogy én téged szeretlek!! 


„Atomcsendháborítok a Szaharában 


rajza 





Hatvány Lajos lakásán, ő a házigazda. 
Csathó Kálmán és Dienes András egyszer 
arról beszélgetett, hogy ki kit tart min¬ 
den idők legkorlátoltabb emberének? 

Hatvány Lajos - filológushoz illően-, 
Petőfinek egyik régi mél tatóját említette, 
aki az egykori pesti piarista gimnázium¬ 
ról — Petőfi iskolájáról - szólva megem¬ 
lékezett arról, hogy ennek az iskolának 
az ablakai a Duna-partra, a mai Petőfi- 
szobor felé nyíltak. „Vajon, gondolt-e ar¬ 
ra a kis Petőfi? - tette fel a kérdést a 
méltató hogy valaha itt fog állni a 
szobra?" Hát aligha gondolt... 

Csathó Kálmán - a kisvárosi élet nagy 
ismerője -, egy magasrangú vidéki tiszt¬ 
viselőt említett, akivel ifjúkorában egy 
városban élt. Ez a vezetőállásban levő fér¬ 
fiú úgy állapította meg a hivatalában szol¬ 
gálatra jelentkező fiatal gyakornokok ko¬ 
molyságát és alaposságát, hogy - ceruza¬ 
faragás ürügyén - elkérte a zsebkésüket. 
Ha a gyakornoknak nem volt zsebkése, a 
főnök szemében elveszett ember volt; ha 
volt ugyan bicskája, de abban csak toll- 
kések voltak, úgy az ifjú közepesen minő¬ 
sült, nem valami nagy ígéret De ha a 
penicillus mellett dugóhúzó is volt - ezt 
kézszorítással és felállva üdvözölte.- a 
fiatalembernek jövője van! 

Dienes András - aki tudvalevőleg ka¬ 
tonatiszt volt -, egy igen régi katonai 
szabályzatról, a Ferenc József korában ki¬ 
adott „Honvédségi ruházati utasításiról 
beszélt, amelynek A m. kit. honvéd al¬ 
tiszti pantalló műszaki leírása című feje¬ 
zete így kezdődött: „A m. kir. honvéd¬ 
ségi pantallónak két szára van; éspedig: 
A) jobb szára , B) bal szára ..." - Dienes 
András szerint ennek a szabályzatnak a 
szerkesztője volt a haza legkorlátoltabb 
embere. 

Nyert: egyetértünk vele! 




Az új 12-es autóbuszok továbbfejlesztése 

Toncz Tibor rajza 


<£z. 


Csak nem ilyenek lesznek a legújabb buszok? 

Ok és okozat 
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- Iszákos a férje és ő bánatában iszik . .. 






































Felesleges figyelme^ 

ál rajza 



- Aztán a szőlőhöz nem hozzányúlni!... 


Ki veszi őt komolyan? 



- Jöjjenek gyorsan I Tűz van II 


pfLat/ülí ■<Z 



A szolid és szép csend volna 
Az éltető elemem. 

Sajnos, hogy a vágy utána: 
Egyoldalú szerelem. 


Csend heíyett a zene vijjog, 
Hasztalanul kerülöm; 
Mindenhova betolakszik, 
M/nt örömbe jaz üröm. 


A muzsika el önt mindent. 
Mint a pecsenyét a lé. 

A légben is kottafej száll. 
Búsan ütközöm belé. 


Zenés már a tea, fagylalt. 
Bor, sör, málna, fekete. 
Töprengek, hogy hova bújhat 
Manapság egy remete ? 


A zöld erdő tisztásának 
Szűzi csendje ma: kacsa. 
Táskarádióból szól a 
Csinl baba, csacsacsa. 


Nincs pihenés, nincs megállás. 
Az ég tudja, hogy van ez: 

Ha kicsukom a szlvküldit, 

A szomszédból szól a dzsessz l 


Kapcsolok egy komoly prózát, 
S divat-e vagy szeszély-e: 
Ennek is van aláfestő 
S összekötő zenéjel 


Vígan élnék mint a potyka, 

Csak egy kis csend kellene. 

S nem élhetek zene nélkül. 

Mert nem enged a zene 

K. Tóth Lenke 



A „Time" jelenti 
noogából: 

Oscar Shelton óvatos betörő volt. Le¬ 
húzta a cipőjét, hogy zajtalanul lépked¬ 
hessen, lehúzta a harisnyáját, a kezére 
húzta, hogy munka közben* ne hagyjon 
hátra ujjlenyomatot. 

Mivel mezítláb volt, láblenyomatai 
alapján fogták eL 


MCaKü 






Pusztai Pál rajza 
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Mezőgazdaság a képzőművészetben 

(Hagyományos témák - új íeldolgozásban.) 


Hegedűs István rajza 



A tékozló fiú A három grácia Európa elrablása 




Éjjel kettőkor 

Vasvári Anna rajza 


fíkMenM 


Az ifjabb DUMAS harcban 
állt egy Boucher nevű szerző¬ 
vel, aki a darabjaiban gátlás¬ 
mentesen használt fel idegen 
ötleteket. 

- Boucher az egyedüli fran¬ 
cia színműíró — állapította 
meg egy alkalommal Dumas, 
— akinek darabjait előadják, 
még mielőtt megírta volna 
őket. 

ELEANOR ROOSEVELT, F. 
D. Roosevelt, az Egyesült Ál¬ 
lamok nagynevű elnökének fe¬ 
lesége, maga bonyolította le 
vásárlásait. Egy alkalommal 
az egyik washingtoni áruház 
klszolgálónője megszólította: 

— Bocsánat, asszonyom, nem 
mondták még önnek, hogy na¬ 
gyon hasonlít az elnök fele¬ 
ségére? 

— Dehogynem! Gyakran még 
az elnök is összetéveszt vele... 



MER1MEE PROSPERE, a hí¬ 
res francia költő és író, saját 
verselt „Balkáni költők anto¬ 
lógiája" címmel adta ki. Ami- 
koí* a hamisítás kiderült, egy 
Ismerőse megkérdezte, miért 
éppen a balkáni költőkkel ho¬ 
zakodott elő, hiszen sohasem 
voR a Balkánon. 

— Es Dante? — fakadt ki a 
költő elkeseredetten. — Hát ő 
volt a pokolban? ... 



KÖRNYEI BÉLA, Operahá¬ 
zunk egykori tenoristája, sző¬ 
lőt vásárolt Rákoskeresztúron. 
Hallatlanul büszke volt a bo¬ 
rára, amelyből mindjárt az el¬ 
ső évben kóstolót küldött ba¬ 
rátainak, választ kérve tőlük: 
ízlett-e nekik a bor? 

Sajnos, a bor átkozottul sa¬ 
vanyú volt, valóságos ecet. 
Nem csoda, hogy az újdonsült 
szőlősgazda ezt a választ kap¬ 
ta Kern Auréltól, a szigorú ze- 
nekritlkustól: 

„A bor kitűnő — salátával!** 




Konrád úrral tavaszidején 
találkoztam először egy kávé¬ 
házban. Belenézett az újságba, 
ivott a kávéjából, aztán így 
szólt hozzám: 

— Megkezdtük a tavaszi mun¬ 
kákat ... 

- Hol? - kérdeztem és kö¬ 
rülnéztem. 

— Hát a földeken ... Maga 
nem tudja, hogy itt a tavaszi 
szántás-vetés Ideje? 

- Maga fölszántotta már a 
földjét? - kérdeztem tettetett 
kíváncsisággal. 

— Ugyan kérem — mondta ő 
- ne vicceljünk. A szántás¬ 
vetés komoly dolog •.. 

Legközelebb nyáron talál¬ 
koztam vele, egy társaságban. 
Rám nézett, aztán ellentmon¬ 
dást nem tűrő hangon kijelen¬ 
tette: 

— Nemsokára aratni fogunk. 


új 




Megtörölgette verejtékező 
homlokát, hátradőlt karosszé¬ 
kében és így folytatta: 

— Tudja maga, hogy ilyen 
nagy melegben milyen nehéz 
az aratás? 

— Maga honnan tudja? — kér¬ 
deztem. 

Felsóhajtott, aztán gőgösen 
válaszolt: 

- Mesélték ... 

Ősszel ismét találkoztam 
Konrád úrral. 

— Betakarítottunk — újságol¬ 
ta ragyogó arccal, aztán fújt 
egyet. — No, most legalább ki¬ 
pihenhetjük magunkat egy ki¬ 
csit. .. 

— Csak nem fáradt bele ma¬ 
ga is a sok munkába? — kér¬ 
deztem kissé kaján arccal. 

Sértődötten válaszolt: 

- No, hát a munkába nem... 
De az együttérzésbe!.. • 

Szilágyi János 
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Különleges időjárás világszerte 
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Először az én asztalom¬ 
hoz lépett: 

— Szabad ez a szék? 

— Tessék... 

Kétkézre kapta, feje fölé 
emelte és két sorral fel¬ 
jebb, letette az asztala 
mellé, ahol már két üres 
szék állt és egy unott arcú, 
testes, szőke nő ült, meggy¬ 
piros nagy táskával. Letette 
a széket, mondott valamit a 
nőnek, amire az nem felelt, 
aztán leült. De nyomban is¬ 
mét felpattant és a harma¬ 
dik asztaltól két párnát ci¬ 
pelt el. Mindkettővel kibé- 
lelte az egyik üresen álló 
széket, minthogy a sajátjá¬ 
ban már volt két párna. 
Most jobban megnéztem: 
negyvenes volt, elöl telje¬ 
sen kopasz, de fejebúbjától 
hátrafelé, elég dúsan fekete, 



középtermetű, jó húsban és 
sötétkék öltönyben, kereszt- 
becsíkozott nyakkendővel. 
Néma szomszédja, a nő, fej¬ 
jel alacsonyabb, jó hetven 
kiló, egészen világos sző¬ 
kére festett hajjal és le¬ 
biggyesztett ajakkal. Kicsit 
a zenére ügyeltem, mikor is¬ 
mét elém került. Ezúttal 
messzire elkalandozott, ott 
elkapott egy széket és ma¬ 
gasan a feje fölé tartva 
vitte az asztala felé. Űtközr- 
ben még a hóna alá csapott 
egy párnát is. Rövid idő 
alatt, hat üresen álló szék 
vette körül az asztalát, 


egy kivételével, mindegyi¬ 
ken két-két párna. 

Időközben a hatalmas szi¬ 
geti kerthelyiség teljesen 
megtelt. A székgyüjtő néha 
felállt, tenyerét a szeme fölé 
tartotta és végigkémlelte a 
terepet, aztán ismét elfog¬ 
lalta a helyét, mondott va¬ 
lamit a nőnek, aki felelet 
helyett rágyújtott. Az asz¬ 
talok között, most mindig 
több és több vendég ácsor- 
gott. Hely után kémleltek. 
Egyre többen léptek az 
üres székekkel körülbástyá¬ 
zott asztalhoz, de az embe¬ 
rem energikusan elutasí¬ 
totta őket. Néhány kisfiú a 
párnákra formált igényt, 
ezeket félig felemelkedve 
elhessegette, mint a csirké¬ 
ket. Kissé mérges is lett. 
Most már mindgyakrabban 
állt fel, tekintetével átfé¬ 
sülte a terepet, majd visz- 
szaült. Két párnát m^ 
szerzett az utolsó meztelen 
székre. A nő még mindig 
nem válaszolt semmire. Ak¬ 
kor sem szólt közbe, mikor 
a férfinak rövid, de heves 
szóváltása támadt egy 
temperamentumosabb szék¬ 
igénylővel. 

A zene most spanyol tan¬ 
gókat játszott, fiatal dizőz 
énekelt hozzá. A férfi és a 
nő szótlanul ültek, és unat¬ 
koztak. Jó két óra múltán, 
a férfi megnézte az óráját, 
intett a pincérnek, fizetett, 
valamit szólt a partnerének 
és elindultak a kijárat felé. 

A gondosan kipámázott 
székeket pillanatok alatt 
széthordták, csak az üres 
asztal maradt árván, két 
feketés pohárkával, két fél¬ 
pohár vízzel és a hamutar¬ 
tón sok, rozsos cigaretta- 
véggjel. 1 

Kőműves Imre 



l z igazgató becsenget¬ 
te a titkárnőjét. 

— Ilonka — mondta — 
senkit ne engedjen be ma 
hozzám! Rengeteg dolgom 
van. Hívja fel Peresztegit a 
minisztériumból, küldje be 
Gombost az alosztályról, át¬ 
nézem a szerződést és elug- 
rok a központba. Jaj, még a 
Váci-ügyet is dűlőre kell 
vinnem, esküszöm, meghal¬ 
ni sincs időm! 

Ilonka teljesítette a kéré¬ 
seket, éppen a minisztériu¬ 
mot hívta, amikor valaki 
szerényen kopogtatott az aj¬ 
taján. Egy beesettarcú, kö¬ 
penyes férfi lépett be, va¬ 
lami furcsa szerszámmal a 
vállán. 

— Az igazgató urat kere¬ 
sem — mondta torz han¬ 
gon. 

— Milyen ügyben? 

— Nem közölhetem. Ha¬ 
lálfontos ügy! 

Ilonka vállat vont. 

— Sajnálom, de az igaz¬ 
gató elvtárs a legszigorúb¬ 
ban meghagyta, hogy sen¬ 
kit ne bocsássák be hozzá. 
Annyi dolga van, mondta, 
még meghalni sincs ideje. 
Szíveskedjék talán várni. 

Az ismeretlen bólintott és 
fáradtan leült. Ilyen nehéz 
esete még nem akadt. Az 
igazgatónak délelőtt 11-kor 
váratlanul meg kellett vol¬ 


na halnia és most negyed 
12 van, az igazgató vidáman 
telefonál és ő hiába várako¬ 
zik az előszobában. 

Különben is rosszkedvű 
volt a halál. Az egész napja 
már olyan pechesen kezdő¬ 
dött. A villamosra nem en¬ 
gedték fel a kaszával, be 
kellett csavarnia valami 
rongyba, nehogy felsértse az 
utasok ruházatát, mint- 
ahogy ezt a rendelet elő¬ 
írja. És most ez a várako¬ 
zás . 



Délután öt óráig nem vál¬ 
tozott a helyzet. A halál 
felállt. 

— Majd holnap jövök — 
mondta — talán akkor több 
szerencsém lesz. 

És elment. 

így maradt életben az 
igazgató. 

Tardos Péter 



ótfáizlketé} 

Az AToMfrMfy ÉL&M 

Egy losangelesi atomszakember, Mr. 
Walter P. Coombs azt tanácsolja, hogy ha 
felrobban a bomba, azonnal essünk has¬ 
ra, és arccal lefelé feküdjünk. 

Mi lesz a kíváncsi emberekkel?! 

































/esto fzéxtsbdós'itwtíol 

Örömmel olvasom, hogy leszállították 
a bor árát. A régóta nagy lendülettel fo¬ 
lyó antialkoholista propaganda-hadjárat 
döntő és valószínűleg győztes ütközetéhez 
érkezett. 

Az árleszállítással ugyanis napnál fé¬ 
nyesebben bebizonyítják, hogy a bor mi¬ 
lyen értéktelen, ócska dolog, nem érde¬ 
mes inni. Ilyen módon az emberiség fi¬ 
gyelme az értékesebb, nemesebb dolgok 
felé irányul. 

A különféle „hetek'' és ünnepi játékok 
paradicsomi bőségéhez az alábbi új kul¬ 
turális események járulnak: 

Ludvig-napok Bonnban. Beethoven em¬ 
lékére. 

Grönlandi tél. 

Vidám Perzsa Vásár Teheránban. 

Takarékossági Hét Glasgowban. 

Egy atomfizikai tudományos előadás 
során hallottam az előadótól: 

- És ahogy mondani szokás, van pro¬ 
tonja elege, de kicsi a felezési ideje.. . 

Az ilyen népies kiszólások nagyon szí¬ 
nessé teszik az előadást. 

Több ízben meghajtottam végtelen tisz¬ 
teletem zászlaját a tolmácsoló művészet 
előtt. Tolmács nélkül nincs megértés. A 
tolmácsoló művész kelti életre az alkotást, 
közvetíti a közönségnek. Ha tolmácsoló 
művész nem lenne, ki kellene találni. 

De ha alkotó művész nem lenne, azt 
is ki kellene találni. Mert akármilyen ki¬ 
válóan tolmácsol is a tolmácsoló művész, 
alkotás nélkül nincs mit tolmácsolnia. 
Képzeljük el a vezénylő karmestert zene¬ 
darab nélkül. Bénán lógna kezében a pál 
ca. 

A nagy Toscaninit például igen nagy¬ 
ra becsülöm, s mikrolemeztáram büszke¬ 
ségei azok a Beethoven-lemezek, amelye¬ 
ket az olasz Maestro vezényel. Persze 
Beethoven is megtette, amit lehetett. 
Amikor a napokban lejátszottuk otthon a 
hetedik szimfóniát, elragadtatva kiáltot¬ 
tam fel: 

- Mit tudott kihozni ez a Beethoven 
Toscaniniból! 

Emberi párbeszéd: 

- Mi bajod van? Rosszul nézel ki. 

- Azt hiszem, beteg vagyok. 

- Miért nem mész orvoshoz? 

- Ráérek akkor is, ha már késő. 

f. L 



SÖfiSÜSSS 


Fogdába vele! 


- Haza akar menni és nem hiszi el, hogy otthon lecsukják! 

A vasaló cs a kígyó 


Kaján Tibfor rajza 

Itt 



itítho mW nm ióftteri:. 

Mottót Ninorork régi vícrek, 
ceak óreg emberek vannak. Egy 
újszülöttnek minden vicc új. 

Egy szomorú színdarabnál két asszony 
ül egymás mellett a színházban. 

- Micsoda rémes családi tragédia! — 
mondja az egyik zokogva. 

- Kölcsönadjam a zsebkendőmet? - 
kérdi a másik szipogva. 

- Nem kell, édesem, a következő fel¬ 
vonás még belefér az enyémbe. 

* 

A biró igy szól a vádlotthoz: 

- Mégis csak nagy vakmerőség kel¬ 
lett hozzá, hogy világos nappal meré¬ 
szelte elkövetni a rablást! ... 

Mire a vádlott: 

- Tetszik tudni, bíró úr, este nem 
enged el a feleségem hazulról. 
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Házfal elsőosztályosoknak 


Tűnődés 


Ahol lassan ment a tatarozás 


Vasvári Anna rajza 


Schwott Lajos rajza 


Kaján Tibor rajza 




Hogy is van ez tovább? 


- Rémes, hogyan veszik ki a pénzt az ember zsebéből! 
Eddig 200 forintot spóroltam havonta azzal, hogy nem iszom, 
ezentúl csak 160-at fogok spórolni.. - 


Indokolt 


Meteorológia 


tében a sötét hallban több közlekedési bal¬ 
eset történik. A hálóból az úr hangja: 

- Maris! Ha bejönnek ne szólítson engem 
nagyságos úrnak. Megértette? 

- Értettem, nagyságos úr! 

- Elvira! Váltsa át kérem középhullámra 
a rádiót és ne felejtse, hogy októberben el¬ 
lenforradalom volt. Érti? Ellen... 

- Mama, kérem, r.sgye le Ödön díszma¬ 

gyaros kópét és maga maradjon a konyhá¬ 
ban, ha bejönnek nehogy elkotyogja ma¬ 
gát... jr- ^ 


házban futótűzként terjedt el a hir, 
hogy a rendőrség figyeli a házat. A hír per¬ 
sze csak a regékben jár szárnyon, ebben az 
esetben, Kulhanek néni, a vid, azaz a ház¬ 
mester első helyettese segített, hogy a már 
említett hír megdöntsön minden eddigi gyor¬ 
sasági rekordot. Kulhanek néni, ugyanis ép¬ 
pen a kapu alatt sopánkodott azon, hogy 
micsoda piszkos népek vannak, amikor észre¬ 
vette, hogy egy rendőr, először a névtáblán 
keresgél, majd az emeleteket kémleli. A vér¬ 
nyomása azonnal negyvennel emelkedett és 
mint annak idején a lovasfutár a véres kardot, 
olyan lázas izgalommal cipelte körbe a fo¬ 
lyosókon a szemétgyűjtő edényt, hogy a sze¬ 
metelés közben mindenkivel tudatosítsa: 

- Jaj, drága nagysasszony! Miilyen idők. 
Itt van a rendőrség. Nem lehet nyugalma a 
becsületes népeknek ... 

Vagy: 

- Na végre, elvtársnő! Itt van a rendőrség! 
Reszkethetnek azok a bitang reakciósok ... 
- mondta, aszerint, hogy kinek mi jár, mert 
ebben a házban sem egyforma emberek lak¬ 
tak. 

Az izgalmat csak fokozta az, hogy a Kul¬ 
hanek néni által felfedezett rendőr a házzal 
szembeni gyalogjárdán sétálgatott és óvato¬ 
san figyelte a házat. 

A hírre persze a lakók vérnyomása is egy¬ 
re emelkedett és rövidesen meghaladta a sok¬ 
évi átlagot. A ház negyven lakója közül az 
alábbiak estek kétségbe: 

I. emelet 2. 

A névtábla szerint Kovács Pál lakása. Ré¬ 
mes izgalom. Lótás-futás .. . Sírás-rívás ... 
Balról fogak csikorgatása. i 

Kovácsné a kezét tördeli: 

- Mondtam neked. Pali, hogy baj lesz eb¬ 
ből. Ma is hazahoztál egy lépegető exkavá¬ 
tort. 

- Mondtad a fenét. Azt mondtad, hogy 
ennyi pénzből nem tűm: kijönni. De ne si¬ 
ránkozz, hanem gyorsan dugd el valahová 
azt a betonkeverőt. És lesd, hogy máskor ho¬ 
zok valamit. 

- Azt én nem mondtam, de azonnal el 
kell adni... 

I. emelet 6. 

Dénesfi Ödön lakása. Szörnyű riadalom. A 
család összevissza szaladgál, minek következ- 


- Látod, Panna! Ki vagyok én? Csak egy 
szavamba került. Van egy jó haverom, aki¬ 
nek az öccse a rendőrségnél sofőr. Szóltam 
neki, hogy csináljanak valamit az öregasz- 
szonnyal. És máris itt vannak. Hallod? Most 
persze imádkozik. Hiába. 

- És akkor, szívem, azt a kis szobát ki¬ 
adjuk. Kapunk érte legalább 400 forintot . . . 


Várnai György rajza 


III. emelet 3 . 


Kiss Béláék lakása. Zaj és őrület. A földön 
törött edénydarabok. Üvöltés. Téboly. A pla¬ 
fonon ételmaradékok. 

- Idefigyelj, Edit! Én téged nem verlek 
többet. Hallottad mit mondott Kulhanek néni? 
Ha nem eszed meg ezt a spenótot oda adlak 
a rendőr bácsinak . . . 


III. emelet 5 . 

Szintén izgalom. Lázas találgatás. Végre 
valami esemény. 

- Biztos azt a részeges Schrantzot viszik 
a földszintről. Ideje már. Az este is úgy 
megverte a feleségét. 

- Én azt hiszem, hogy inkább Ligeti Mi¬ 
cikét a II. emelet 4-ből. Na hallod, minden 
héten új férfi és minden héten új ruha . . . 

- Ne beszélj így Jutka előtt. 

- Egy húsz éves lány nem baj, ha meglát¬ 
ja, hogy mi a sorsa az ilyeneknek. 

— Ne találgassatok, anyu. A rendőr engem 
visz - szólalt meg Jutka, aki eddig lázas 
sietséggel öltözködött. 

- Jesszusom! Mit beszélsz? Még viccnek 
is rossz! 

- Viccnek lehet, hogy rossz, de valóság¬ 
ban nem. Nézzétek, ott sétál! Molnár Feri¬ 
nek hívják és ma engem visz moziba. 
Csóklom ! 

Kulhanek néni látta őket, amint egymásba 
karolva elmentek, dehát mégegyszer nem 
mehetett szemetet gyűjteni, így hát az igazság 
másnapig nem derült ki. . . De nem is baj, 
mert így sokan megfogadták, hogy a jövő¬ 
ben tartózkodnak az olyan cselekményektől, 
melyek miatt a rendőrséggel gyűlhet meg az 
ember baja. 

Aztán megtudták a történteket, lecsillapod¬ 
tak a kedélyek és a ház lakóinak élete vissza¬ 
zökkent a régi kerékvágásba. 

ősz Ferenc 


írja kérem, holnapra meleg idő várható! 


Miért kapta ezt a nevet az utca? 

Nem hallja, hogy minden ablakból ordít a rádió? 


Takács Zoltán rajza 


- Elvira, kérem. Ha bejönnek legyen szí¬ 
ves és tegezzen, mert így olyan polgári ... 
izé ez. Érti kérem? 

- Biztos azért jönnek, mert a múltkor is 
a Pipacsban azokat a vicceket mesélte. Vagy 
talán... 

- Fogja be a száját! 

- Fogd be tel Te ... 

- Ezt nekem mondtad? Nekem?... Tel... 

- Segítség! Rendőr!... 


A legolcsóbb szálloda 


II. emelet 8. 

özv. Ficelka Jenőné lakása. Homály és 
dohszag. Csend és áhítat. 

- Hála neked Szűzanyám, hogy meghall¬ 
gattad könyörgésemet. Alig egy hete jelen¬ 
tettem fel ezt a disznó Pozsgait, hogy nem 
takarítja az előszobát és azt mondta nekem, 
hogy szipirtyó, és máris itt van a rendőrség. 
Végre kirúgják innen az átkozottakat és ki¬ 
süt az igazság napja. Ámen. 

Ugyanitt a másik szobában. Vidámság és 
hangulat. Derű és mosoly. 


Osztályonfelüli kiszolgálás 


Szakszervezeti beutaltak számára 


* 
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Szabadtéri színpadon 


Szüc-Szabó József rajza 
SUh - 



Szófiában, a repülőtársaság irodája 
előtt álldogáltam bőröndjeimmel. Egy 
mokány fiatalember hadart valamit 
bolgárul, s csomagjaimra mutatva, 
kérdő tekintettel nézett rám. Hatá¬ 
rozott nemet intettem, mert taxival 
óhajtottam dicsőségesen a szálloda 
elé vonulni. A mokány gyerek erre 
megragadta kofferjeimet és vidáman 
csörtetett a szálló irányába. Még az¬ 
nap megtudtam, mi okozta a félre¬ 
értést: a bolgárok nemet intenek, hn 
igent akarnak mondani és igent bó¬ 
lintanak a nem helyett. Egyszerre 
megrémültem. Mi lesz itt velem?! 
Még bólintani sem tudok bolgárul. 


A mokány fiúnak, némi kotorá- 
szás után, tíz leva mumkadíjat nyúj¬ 
tottam át. Mondott valami hosszút, 
közben nyájasan mosolygott és még 
az ajtóból is visszaintegetett. „Sokat 
adtam” — gondoltam magamban 
nyugtalanul és magyarul. Pedig nem 
adtam sokat, csak akkor még nem 
tudtam belekalkulálni a bolgár szí¬ 
vélyességet a borravaló összegébe. 


Különös emberek ezek a bolgárok. 
Elkísérnek, ha eltévedtem, rám ne¬ 
vetnek minden ok nélkül, cipelnek 
ide-oda, még ajándékokat is adnak. 
Eleinte töprengtem rajta, hogy 
miért. Aztán rájöttem, hogy semmi¬ 
ért. Csak úgy. Nehéz volt megszokni. 


A tenger tényleg nagyon nagy. És 
rendkívül sós. Az első fürdésem al¬ 
kalmával még hullámzott is hatal¬ 
masan, úgyhogy nagyokat ittam a 
sós vízből. Mondtam is aztán nehez¬ 
telve egy bolgár kollégámnak: „Tud¬ 
hatnák, hogy gyomorbeteg vagyok. 
Nincs maguknak egy diétás tenge¬ 
rük?” 


Láttam a világhírű rilai kolostort, 
amely a XIII. században épült. Út¬ 
közben csupa épülő és új házakat 
láttam, alig akadt egy-egy régi viskó. 
Ez fellelkesített. Viszont hat órát 
utaztunk, hogy lássunk egy régi há¬ 
zat. Ez megnyugtatott. Azért szükség 
van öregekre is. 


A délszaki klíma, a tenger, a tarka 
nemzetközi közönség az első nap 
kissé szokatlanul hatott rám. Este 
felfedeztem egy bájos kis cukrász¬ 
dát, elhatároztam, hogy másnap ott 
fogok reggelizni. Amikor reggel át¬ 
sétáltam a cukrászdába, gyanús 
üresség fogadott. Egy kiszolgálónő 


Jelentsük he hangszórón, hogy vége az előadásnak!.. 


udvarias mosollyal felvilágosított: 
„Sajnos, ma nem szolgálunk ki. Re¬ 
vízió van.” Valóban, meg is pillan¬ 
tottam az egyik asztalnál három szi¬ 
gorú embert, töméntelen papiros fölé 
hajolva. Mindjárt otthonosabban 
éreztem magam. 


A tengerparton gombamódra nő¬ 
nek ki a hatalmas, modern hotelek. 
Azt viszont nehezen szoktam meg. 



hogy a hotelekben nincs étterem és 
ha esik az eső, nem lehet vacsoráz¬ 
ni, mert ha el is jut az ember az eső¬ 
ben az étteremig, ott a fedett helyi¬ 
ség rendszerint zsúfolt és a terasz 
fölött nincs ponyva. 

Megfogadtam, hogy jövőre ismét 
Várnába megyek. Tiszteletteljes ké¬ 
résem: ha a diétás tengert addigra 
nem is lehet megoldani, legalább le¬ 
gyen ponyva a teraszok fölött. 


A nyelvi nehézségek nem okoztak 
gondot, mert egy szót sem tudok bol¬ 
gárul, s így igénybe vehettem izmos 
színészi tehetségemet. Egyszer Vár¬ 
nában (a városban) fürdőköpenyt és 
szalmakalapot akartam venni. Ezt 
egyszerűen így közöltem a szolgálat- 
kész elárusító hölggyel: előbb né¬ 
hány úszó mozdulatot tettem, majd 
dideregni kezdtem, ezután megját¬ 
szottam azt az embert, aki napszú¬ 
rás következtében elájul. Egy gesz¬ 
tussal jeleztem, hogy mindez már a 
múlté, majd felöltve képzeletbeli 
fürdőköpenyemet és fejemre téve 
képzeletbeli szalmakalapomat, vidá¬ 
man és gondtalanul sétálgatni kezd¬ 
tem. Alakításom úgylátszik, nem 


volt eléggé realista, mert az eladónő 
kissé szorongva nézett rám. Ezután 
megkérdeztem tőle}, tud-e németül 
vagy franciául, mire nyájasan igent 
bólintott, ami azt jelenti, nem tud. 
Végül ő kérdezte meg tőlem bolgá¬ 
rul (ezt megértettem), hogy olaszul 
beszélek-e. „Si, si, un poca...” 
mondtam boldogan, mire elszomo¬ 
rodva közölte bolgárul, hogy sajnos, 
ő olaszul sem tud. (Zárójelben meg¬ 
nyugtatom az olvasót, hogy a végén 
előkerült egy németül beszélő eladó 
és megkaptam, amit kértem.) 


Mielőtt Bulgáriába utaztam, több 
ismerősömmel tanácskoztam, akik 
tavaly vagy tavalyelőtt a bolgár ten¬ 
gerparton üdültek. Mind említést 
tettek egy „Neszeber” nevű helység¬ 
ről, mondván, hogy érdekes, régi vá¬ 
roska van ottan egy földnyelv végé¬ 
ben, de csak egyetlenegy modern ho¬ 
tel épült a tenger partján. Ezúton 
közlöm informátoraimmal, hogy vol¬ 
tam Neszeber ben: nem egy modern 
hotel van ott, hanem száz és az 



egész kolosszális fürdőhely az idén, 
nyolc hónap alatt épült. Persze a 
százas szám pontosságáért nem vál¬ 
lalok felelősséget, mert egy hete el¬ 
jöttem onnan, lehet, hogy azóta száz¬ 
húsz van. 


Ha valaki megkérdezi, jól érez- 
tem-e magam Bulgáriában, határo¬ 
zottan igent intek. Ami magyarul 
annyit jelent, hogy jól éreztem ma¬ 
gam. 

Gádor Béla 

✓ 


* 
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Fordított rajz ? 

Szegő Gizi rajza 



Nem! Kovácsék azért táncolnak a meny- 
nyezeten, mert az alsó lakó mindig fel¬ 
dörömböl ... 


Imádkozás nyereségrészesedésért 



A szomszédunkba új lakók költöztek. 
A családfővel már érkezésük első napján 
megismerkedtem, mert becsöngetett hoz¬ 
zám, bemutatkozott és egy harapófogót 
kért kölcsön. Amikor visszahozta, meg¬ 
kérdezte tőlem: emlékszem-e nevére. 

Nem emlékeztem, erre közölte velem, 
hogy ő azonos azzal a kecseszkecsken, 
magyarul „fogd, ahol éred" birkózóval, 
aki a harmincas évek elején új csillag 
volt a püfölés és dögönyözés terén. 

Látva, hogy érdeklődéssel hallgatom, 
részleteket is elmondott küzdelmes sport¬ 
múltjából. Megtudtam, hogy tízéves sport- 
pályafutása alatt folyton ütötték, verték. 


Legalább ezerszer belerúgtak, tízezerszer 
fojtogatták, számtalanszor kicsavarták ke- 
zét-lábát és kiütötték ötszáz fogát. Ezt 
úgy kellett érteni, hogy a veleszületett 32 
foga után tizenöt műfogsorát is kiverték. 

Az ember - aki tíz évig abból élt, 
hogy ütötték - ezután behívta hozzám a 
kisfiát. 

- Ez a fiam - ^- - ''mutátta be a tízéves 
srácot. 

Hát ilyen hasonlatosságot még nem lát¬ 
tam. Jenő szakasztott mása volt a szabad¬ 
stílusú birkózónak. Teljesen az apjára 
ütött... 

Még ő is ... (— sti) 



-vers etü 

Hajnali ébresztő 

A sűrű lombok közt van egy kis ország, 
hol békességben sok madár lakik, 

Hajnalban hallom mindig fütyürészni 
a kis országnak víg polgárait. 

Szép az élet 

Nem túlvilágon , földön szép az élet , 
virágos bokrok díszítik a tért. 

A pap papolhat, én el nem cserélek 
egy marék mát egy mázsa holnapért. 

Meleg délután 

Ha volna tenger limonádém, 
kristályvizem és volna málnám, 
minden gyereket összeszednék 
és hűvös szörppel megkínálnám. 

Balesetek 

Szaladt sok autó, motor és szekér, 
a faluban ma volt a hetivásár. 

Mire az este a községbe ér, 
hány csirke nincs a névsorolvasásnál? 

Tücsök 

Hold asszony víztükrébe néz be, 
a tópart csupa üde fűszag. 

Megzendül a tücskök zenéje, 
ez már az éjszakai műszak. 

Bródy László 


Príma áru 


Toncz Tibor rajza 



- Ezt a gyártmányt kérd, szívem! Tavasszal kaptam Pá¬ 
rizsból, egész nyáron harisnya nélkül jártam és még mindig 
semmi baja ... 



Az egyik kaliforniai strandon a régi 
„Tilos messzire beúszni a cápaveszély 
miatt" táblát a következőre cserélték ki: 
„A cápák etetése szigorúan tilos." 





























Kedves vendégek 


Pusztai Pál rajza 


* % 
) / 



- Te, ezek szószerint vették, hogy érezzék otthonosan magukat... 



Elmentek 
nyaralni... 

Várnai György rajza 


- Hogyan lehe¬ 
tett szívük víz nél¬ 
kül hagyná a virá¬ 
gokat!? ' 



Jószívű asszonyka esős időben 

Toncz Tibor rajza 



kapnom beutalást, ahová pedig Marácz 
Tilda is megy. Ezt jól kicsinálta magának 
a bitang Laktis Ervin, hogy megszabadul¬ 
jon Jóid Irmától, akit Kresákkal a Gá¬ 
lyára transzportáltatott, hogy ő nyugodtan 
éldegélhessen Tilda körül. Na mindegy, 
azért én mégis Tildához játszom át ma¬ 
gam, mert cserélek Csakli Ernővel, aki 
meg Boglárról az én Mátraházámra sze¬ 
retne kerülni, hogy együtt legyen Gardó 
Macával. 

Igaz, hogy Maca ki nem állhatja Ernőt 
s hallom, titokban máris cserélt Molterer 
Ágival, aki Holder Palival szeretne ösz- 
szekerülni, de Pali. tudjuk, elvből nem 
megy Mátraházára, mert Karecz Márta 
is oda van beutalva s ezért Lillafüredet 
kérte Kresáktól. 

Ezzel szemben Borbély Bea Zebegény 
helyett Siófokra vágyik, hogy Márkus 
Tesszával maradhasson, mivel Márkus 
Béla elkíséri Tesszát, hogy vigyázzon a 
húgára, s akkor Beának nem muszáj ma¬ 
gára vigyázni, e célra neki is megfelel 
Béla. Béla tehát cserél Akarattyán Sem- 
seivel Siófokra, az úgyis szabadulni sze¬ 
retne Poncz Ibolytól. Ez, mondjuk, rend¬ 
ben van. 

Hanem Almai Vera megkért, beszéljek 
Kresákkal, tegye át a kedvéért Toperczer 
Ákost Fonyódra, akkor megürül egy hely 
Fűzfőn s oda át lehetne emelni Maczek 
Évát Párádról, akinek a helyére a gyo¬ 
morbajos Vili bácsi kerülhetne s igy sze¬ 
génynek nem kellene együtt lennie Fo¬ 
nyódon a feleségével. Mondjuk, ez is 
megy. 

Csakhogy az ember nem akar haragot, 
Ernő rájön, hogy kitoltam vele s az utolsó 
pillanatban visszaadja Mátraházát s én 
ott állok védtelenül a fenyvesekben egy 
Karecz Mártával. No de én előre figyel¬ 
meztetem majd Mártát, hogy kérje át ma¬ 
gát Párádra, erre könnyen rávehetem az¬ 
zal a nesszel, hogy a szép Maczek Éva 
úgyis Fűzfőre megy, s akkor Vili bácsi 
legalább vele foglalkozik, szerencsés eset¬ 
ben még válás is lehet a vége, mármint 
Vili bácsi részéről. Miáltal Vili bácsi fe¬ 
lesége szívesen elcseréli majd velem Fo¬ 
nyódot Mátraházára, hogy közel és még¬ 
is távol legyen az urától. 

Ha pedig én már Fonyódon vagyok. 
Jóid Irmát könnyen vissza tudom helyez¬ 
tetni Gályáról Boglárra, hogy Lakits Er¬ 
vint mégis megugrasszam Marácz Tilda 
mellől, mert Kresák le van nekem köte¬ 
lezve, amiért Semseinél engedtem bevá¬ 
gódni s akkor ő, Kresák is nyugodtan 
mehetne Siófokra, mert Poncz Iboly úgyis 
átkéri magát Semsei után Akarattyára s 
így őt összehozhatnám Márkus Tesszá¬ 
val, ami az álma. Én pedig kényelmesen 
átjárhatnék Fonyódról Boglárra, így' nem 
is lenne feltűnő a dolog Tildával, Boglá¬ 
ron. Óvatosságból úgyis az a legokosabb, 
ha az ember a szomszéd faluban lakik az¬ 
zal, kivel együtt szeretne nyaralni. 

Igen, igen, ezt fogom csinálni, csak 
még azt nem tudom, mi legyen Kothencz 
Lenkével, aki sajnos, szintén Fonyódra 
van beutalva s még azt fogja hinni, hogy 
miatta kértem át oda magam? 
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s. z. 

































Ez történt Kubában 




Toncz Tibor rajza 


ai 


nap 


A nagy varázslat 

GerŐ Sándor rajza 


„Az ég mélykék. 
mint lányokon a pruszlik, 
a föld forró, 
hogy majdnem odaég, 
a felhő lenge 
homályba foszlik, 
s a nap ragyog, 
mint .. 

8 elakad a gép, 

mert a poéta véletlenül itt 
az égre néz, s az ily véletlenek 
a költőnek csak a bajt szülik, 
hisz most is, lám, a verse megreked: 

Mert a nap nem úgy süt, mint a hold, 
és nem csillog, mint ezüst ötforintos, 
és nem ragyog, akár a mintabolt, 
s nem füstölög, és még kevésbé kormoz; 

és nem tündöklik, mint vitézi érem, 
és nem hízik, mint szappanbuborék, 
és nem is ballag, mint a bakter Téten, 
és nem fut el, mint Zalán csudarég; 

és nem hasonlít semmi pity ke gombhoz, 
sem gyomláló öreghez, sem csibészhez , 
sem kék cseréphez, labdához, toronyhoz, 
sem disznósajthoz, sem prepelicéhez; 

és nem csinál úgy, mint a nagyapák, 
sem úgy, mint aki fa mögé gugol, 
és úgysem, mint kedves, kis szeneslapát, 
sem úgy, mint fáradt, sárga darutoll; 

és nem néz úgy ki, mint az estebédem, 
sem úgy, mint aki keményre harap. 

S a költő bevallja, bárha szégyen: 
a nap most épp olyan, mint — mint a nap 

És elborul a költő arca, de 
csak pillanatra, s ismét szól a gép, 
és diadallal ezt kopogja le: 


„A nap ragyog, 
mint eddig soha még!" 

Hegyi György 


- Csiribi, csiribá, ebből a dinnyéből egy pillanat alatt tök 
leszl 


Búcsú a nyári órarendtől 

Schwott Lajos rajza 
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J& 4 fálJcrftácSátKtéf 



ÍRÓGÉPPEL? 


Csütörtökön délután, ahogy 
hazárd játékoshoz illik, megmu¬ 
tattam Elemérnek lottószelvé¬ 
nyemet. Ebben az időpontban 
már nyugodtan kérkedhetünk 
vele, senki sem tudja lemásolni. 
Elemér szemügyre vette az öt 
bűvös számot és összeráncolta 
a homlokát. 

- írógéppel töltötted ki? 

- Miért ne? Feltalálták. 

- Szerencsétlen ember! Csak 
tintával szabad kitölteni. Ben¬ 
ne van az alapszabályokban. 

Elsápadtam. Nem olvastam 
el figyelmesen a játékszabályo¬ 
kat. 

Elemér szívembe döfte a 
kést. 



- Ki vagy téve annak, hogy 
öt találatod lesz és nem fogják 
kifizetni. 

Végleg „kiborultam", ahogy 
mifelénk, az V. kerületben 
mondják. Igaz, nem szokott öt 
találatom lenni, de amilyen 
szerencsém van, pont most lesz. 
Uram, ne hagyj el! Védekezni 
próbáltam: 


- Alkotmányunk hivatalo¬ 
san elismerte a gépírást. írha¬ 
tunk gépen szerződést, végren¬ 
deletet, lírai költeményt vagy 
szerelmes levelet... 

- De nem lottószelvényt! - 
vágott közbe diadalmasan Ele¬ 
mér. - Benne van az alapsza 
bályokban! 

Csütörtök délután már nem 
tudtam új szelvénnyel pótolni 
a mulasztást.. Kétségekkel gyö¬ 
törve tértem haza. Borzalmas 
álmok kínoztak. Azt álmod¬ 
tam, hogy ötös találatom volt, 
de nem fizették ki; pereltem, 
mire a bíróság nekem adott 
igazat és arra itelte a Lottótár¬ 
saságot, hogy a 3,30-at fizesse 
vissza. 

Reggel összes lottózó bará¬ 
taimat felhívtam. Egyetlen 
akadt, aki írógéppel szokta a 
szelvényt kitölteni, mindig el¬ 
fogadták, de sohasem nyert 
egy vasat se. 

Felhívtam a sportfogadási 
osztályt. Dodonai választ kap¬ 
tam: általában tintával kell ki¬ 
tölteni. 

Nehéz órák következtek. Pén¬ 
teken tíz óra egy perckor már 
hívtam a 142-470-t. Még nincs 
eredmény. Ez is csak nálunk 
fordul elő! Végre tizenegy óra¬ 
kor közölték a nyerő számokat. 
Nem hagyott el a szerencse; 
egyetlen találatom sem akadt. 

s. a. 


Hej, az a csomagolás... 

Sándor Károly rajza 



- Disznóság! Ilyen kicsi papírt adnak egy brilliáns karkö- 
^ ^ tőhözl 


Budapest — Miskolc 

(Két sirám) 2 


Július derekatájt, amikor ép¬ 
pen úgy esett az eső, mintha 
dézsából öntötték volna a pesti 
emberek nyakába, azt mondta 
nekem az üdültetési felelősünk: 
„Volna a részedre egy főosz¬ 
tályvezetőről levetett, zsebhez 
álló beutalóm Miskolc-Tapolcá¬ 
ra. Mit szólsz hozzá?" Rövid 
hozzászólásom eredményeként 
harmadnapra útra keltem. 

Ülős természetű ember va¬ 
gyok, így hát az indulás nap¬ 
ján 6 órakor már a Keleti pe¬ 
ronján vártam a 7,08 órakor in¬ 
duló miskolci gyorsot. Egy Ta¬ 
polcát járt ismerősöm ugyanis 
azzal rémitgetett, hogy ha nem 
megyek ki idejében helyet fog¬ 
lalni, állhatok Miskolcig. 



Mikor vonatunk úgy hét óra 
felé befarolt a várócsarnok alá, 
szomorúan állapítottam meg, 
hogy már százával állnak a vá¬ 
gány két oldalán a helyfogla¬ 
lásra váró koránkelők. Azért 
hát minden energiámat összpon¬ 
tosítva, felkészültem a rohamra. 
Azonban hiába volt minden elő¬ 
zetes felkészülés. Bár az elsők 
között sikerült felsodortatni ma¬ 
gam a kezem ügyébe eső első 
kocsira, mégis késve érkeztem. 
Minden valamire való ülő alkal¬ 
matosságot elfoglaltak a profi 
honfoglalók. Amint fél lábon 
állva később rádöbbentem, ezek 
a hely-üzérek nem is utaznak, 
csak helyet foglalnak az ő ké¬ 
sőn jövő megbízottjaik részére. 
Azt viszont, hogy ezek a hon¬ 
foglalók mikor és hol szabadít¬ 
ják rá magukat a beálló szerel¬ 
vényre, csak a jóisten és eset¬ 
leg az állomásfőnökség tudná 
megmondani. 


Megérkezvén Miskolcra, né¬ 
zek jobbra is, meg balra is, de 
sehol egy üdülőgondnok, sehol 
egy táncoslábú kultúros, aki el¬ 
irányítana bennünket az csőver¬ 
te sínek közül, a külön autó¬ 
buszhoz, amit elfelejtettek kiren¬ 
delni értünk. így aztán a hely¬ 
beliek útmutatására támaszkod¬ 
va, villamoson mentünk el a 
villanyrendőrig, onnan gyalog- 
szeren egyszer balra, egyszer 
jobbra, majd ismét balra ka¬ 
nyarodva, megérkeztünk a tapol¬ 
cai buszjárat miskolci végállo¬ 
másához. 

Tapolca földjére lepve egy 
vidáman élelmes gyerekhad ro¬ 
hanta meg az idesodródott kof- 
ferosok utazás gyötörte derékha¬ 
dát. „Melyik üdülőbe tetszett 
jönni?" jelszóval kiragadták fá¬ 
radt kezeinkből a ripityává ázott 
bőröndöket és némi térítés el¬ 
lenében nemcsak azt mutatták 
meg az üdiilős kedvű néniknek, 
meg bácsiknak, hogy hova let¬ 
tek beutalva, hanem még a 
málha cipelésében is derekasan 
segédkeztek. 

Hiába nol Ezek a mai gyere¬ 
kek már azt is tudják, mikor 
van turnusváltás Tapolcán. 

Bernáth Ede 

Címzett: 

a Fővárosi Villamosvasút 

Mi, a Móricz Zsigmond körtér 
környékének lakói, évek óta 
sérelmezzük a 6-os villamosok 
dobhértyaremegtető csikorgá¬ 
sát, 

A villamosok a Sirolty utcán 
végig, a Váll utcára kikanya¬ 
rodva, a körtérre befordulva 
fülsiketítő zajt okoznak. 

Megígérték, hogy kenni fog¬ 
ják a síneket. 

Nem kenték ... 

Megígérték, hogy újtípusú 
gumiba ágyozott tengelyekkel 
kísérleteznek és nem lesz csi¬ 
korgás. 

Nem szűnt meg a zaj. 

Milyen mennyei muzsika a 
csikorgáshoz képest az eltil¬ 
tott nutóduda! 

Jó lenne, ha a Fővárosi Vil¬ 
lamosvasútnál gondosabban ta¬ 
nulmányoznák a csendrendele- 
tet! 

A körtér környékének lakói 


Egy kukacos társbérlő 


Néhány héttel ezelőtt a Krisz¬ 
tina körút 49., £.• emelet 5. sz. 
lakás hárbm társbérlője meg¬ 
írta szerkesztőségünknek, hogy 
a negyedik társbérlő. Nemes 
Ferenc kukactenyésztéssel fog¬ 
lalkozik a lakásban. Megírták 
továbbá, a kukac-hizlalda bűze 
miatt az együttlakás teljesen 
lehetetlenné vált. 

Ezt a levelet kivizsgálásra el¬ 
küldtük az I. kerületi Tanács 
VB egészségügyi osztályára, 
ahonnan augusztus 14-i kelte¬ 
zéssel a következő választ kap¬ 
tuk: 

„A Ludas Matylhoz beadott 
panaszávol kapcsolatban érte¬ 
sítem, hogy Nemes Ferenc ku¬ 
kactenyésztését Í959. március 
31-én megtiltottuk, s mivel a 
rendelkezést nem tartotta be, 


200 forint pénzbírsággal súj¬ 
tottuk. Nekem, mint az egész¬ 
ségügyi osztály vezetőjének 
jogszabály hiányában nem áU 
módomban mást tenni, mint a 
jelenlegi pénzbírság behajtása 
után újra büntetni. Ez ügyben 
kértem az I. /kerületi Rendőr- 
kapitányság és a Házkezelési 
Igazgatóság segítségét is, de 
ők ugyancsak jogszabály hiá¬ 
nyában nem tudtak hathatós 
segítséget nyújtani. 

dr. Herényi Alajos 
kér. vezető főorvos” 

(Ügy gondoljuk: mielőtt ez a 
kukac-ügy tengerikigyővá vál¬ 
na, valamit tenni kellene, ak¬ 
kor is, ha egyelőre még nincs 
kukackorlátozó jogszabály.) 

(b) 
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Holdfényben 

Várnai György rajza 



- Mondja, Pista, van magának egyáltalán vizijártassága? 


Egy étteremben 


Q'indAíí If 



- Hiába, úgy látszik, én nem elletem az új kényeiből . . . 


- Miért? 

- Mert mire a kenyeres idejön, a kenyér már régi lesz... 


napokban föltaláltam 
a perpetuum mobilét, vagyis 
az örökmozgót. A gép lé¬ 
nyege az, hogy ha egyszer 
megindítják, minden üzem¬ 
anyag, minden külső se¬ 
gítség nélkül örökké jár, 
bármit hajt, forgat, fejleszt. 
Beépíthető erőműbe, autó¬ 
ba, repülőgépbe, mozdony¬ 
ba, mosógépbe, hajóba, stb. 

Elkészítettem a minta¬ 
darabot, a műszaki próba 
nagyszerűen sikerült, a Ta¬ 
lálmányi Hivatal elfogad¬ 
ta. Ezzel biztosítottam az 
emberiség jövőjét, nincs 
helye pániknak szén- és 
olajkészletünk közeli kifo¬ 
gyása miatt, nem vesszük 
magunkra a következő nem¬ 
zedékek átkát. Nincs szük¬ 
ség drága és bonyolult atom¬ 
művekre sem, nem kell le- 
szállni a Föld mélyébe hő¬ 
energiáért, a tenger mé¬ 
lyére nehéz vízért, s nem 
szorulunk napenergiára sem. 
Minden szakember megálla¬ 
pította, hogy az emberiség 
történelmében ilyen óriási 
jelentőségű találmány még 
nem volt. Megvallom, jól 
esett az elismerés. Ha az 
ember dolgozik, legalább 
vegyék észre. Aki nem dol¬ 
gozik, azt ne is dicsérjék. 

Ügy látszott, hogy a so¬ 
rozatgyártás is hamarosan 
megindult. A Diadal KTSZ 
hajlandónak mutatkozott a 
gyártásra, bár felemlítették 
a kooperációs nehézségeket, 
amelyek különösen a Bake¬ 
lit Főigazgatóság részéről 
fenyegetnek, ezek azonban 
áthidalhatók. Az anyag¬ 
igényléssel egy kicsit elkés¬ 
tünk, de ez a kérdés sem 
megoldhatatlan. A szer¬ 
számgépek rövid idő alatt 
elkészíthetők, a legfontosabb 
azonban azt tisztázni, hogy 
a kereskedelem mennyit 
hajlandó átvenni a gépből, 
mert enélkül nem lehet 
kalkulálni. 



magasnak találta és vissza¬ 
vonta a rendelést. A hír ha¬ 
tására újra emelkedni kezd¬ 
tek a Wall Streeten az 
olaj- és kőszénrészvények, 
több atomerőmű építését 
újra folytatták. 



Rövidesen alkalmunk volt 
tárgyalni az Értékesítési 
Tanács elnökével, akinek 
kereskedelmi kérdésekben 
döntő szava van. Nagy 
csalódásomra az elnök ki¬ 
jelentette, hogy a képmuta¬ 
tás nem kenyere, meg¬ 
mondja nyíltan, hogy nem 
lát sok fantáziát a talál¬ 
mányban. Nem vonja két¬ 
ségbe a készülék jóságát, 
ügyes kis gépnek tartja, a 
közönség azonban nagyon 
maradi, konzervatív, ide¬ 
genkedik az újításoktól. 
Különösen — megmondja 
őszintén — ha az áru tet¬ 
szetőssége is kívánni valót 
hagy maga után. Amikor 
azt vetettem közbe, hogy 
talán túlságosan sötéten 
látja a helyzetet, fölénye¬ 
sen megveregette a válla- 
mat. 

— Megértem az önbizal¬ 
mát — mondta mosolyog¬ 
va — minden újító ilyen. A 
piacot azonban én isme¬ 
rem. Hogy csak egy példát 
említsek, elkészültek egy új¬ 
rendszerű tészta metélő és 
nudlizó, egy ablakfényesítő 
és egy vízhabosító csapbe¬ 
tét mintapéldányai, egyiket 
sem lehet azonban gyár¬ 
tani, mert nincs érdeklődés 
irántuk. 

Megemlítettem, hogy ta¬ 
lálmányom örök időkre 
megoldja az energia kérdé¬ 
sét. Az elnök udvariasan azt 
válaszolta, hogy örök idők¬ 
ről lehetne beszélni, de eb¬ 
ben a tervévben már bajo¬ 
san. Inkább gondolkozzam 
ügyes propaganda-ötleteken, 
plakáton, versen, dalon, 
rejtvényen stb. Megmérge¬ 
sedtem, de a KTSZ fő¬ 


könyvelője odasúgott, hogy 
ne hepciáskodjam, mert ha 
a kereskedelem nem ren¬ 
deli meg a masinát, az ipar 
nem gyárthatja. Az elnök 
végül 'felszólított minket, 
hogy 1000 darabra készít¬ 
sünk kalkulációt. 

El is készítettük, mivel 
azonban ilyen csekély számú 
megrendelés esetében egy 
készülék önköltségi ára 6 
forint 40 fillér lenne, a ke¬ 
reskedelem ezt túlságosan 


De korai az öröm! Kibé¬ 
reltem egy üres üzlethelyi¬ 
séget a Józsefvárosban, sa¬ 
ját kis műhelyemben fogon 
gyártani a perpetuum mo¬ 
bilét és az egyes darabo¬ 
kat magam árulom majd a 
Balaton környékén. Mel¬ 
lette totó- és lottószelvé¬ 
nyek árusításával is kívá¬ 
nok foglalkozni, mert ne¬ 
kem is meg kell élnem va¬ 
lamiből. 

Feleki László 


Röntgenkép a Robot-emberről 

Knján Tibor rajza 


15 


i 





















































Szűr-Szabó József rajza 


Öröm a háznál 



- Képzelem, mennyire örül a négytalálatos lottószelvényének. Szabó néni! 

- Örülök bizony, most legalább meglátogatnak a gyerekeim! 


ru* 


— Baráti lag megkérem, 
hogy a jövőben tartózkod¬ 
jék az efféle kifejezésektől! 

— Miféléktől? 

— Amit Blekk Vincével 
kapcsolatban használt. 

— Még mindig nem tu¬ 
dom, mire gondol. Nem is¬ 
mételné meg? 

— Nem. Én Blekk Vin¬ 
céről ilyesmit még idézőjel¬ 
ben sem mondok. Blekk 
Vince a legnagyobbak kö¬ 
zül való. 

— Ez igaz. De ezt én 
nem is tagadtam. 

— Nem tagadta, de azt a 
kifejezést, amit használt 
vele kapcsolatban, mégis 
vissza kell utasítanom. 

— Melyik kifejezést? 

— Nem ismétlem meg. 
Hogy is képzeli? De gon¬ 
dolkozzék csak, mit is mon¬ 
dott róla. Mit csinált Blekk 
Vince alkotás közben ... ? 

— Aha! Azt mondtam, 
hogy a füle tövét vakarta. 

— Igen. Ezt mondta. És 
Így nem lehet beszélni 
Blekk Vincéről. 

— Kérem én sokszor lát¬ 
tam őt alkotás közben. 
Mindig ^vakarta a füle tö¬ 
vét. 

— De nem ez volt a jel¬ 
lemző rá. 



— Persze hogy nem. Csak 
megemlítettem. Nincs ab¬ 
ban semmi, hogy valaki a 
füle tövét vakarja. 

— Általában. De ha Blekk 
Vince nevét hallom, akkor 
nekem a szeme jut eszem¬ 


be, amely a távoli jövőt 
fürkészte szüntelen, továbbá 
a keze, amellyel műveit al¬ 
kotta, továbbá a járása, 
amely nem tűrt ellentmon¬ 
dást, s általában egész 
egyénisége, amely az ő 


egyénisége volt s nem is 
lehetett volna a másé, még 
a legnehezebb időkben sem. 
És akkor maga erre az em¬ 
berre azt mondj a, hogy al¬ 
kotás közben a fü ... — 
pardon. 

— Igenis vakarta! 

— Soha! 

— Én láttam, amint va¬ 
karja! 

— Én láttam, amint nem 
vakarja! És nem tűröm, 
hogy Blekk Vincét, aki a 
nagyok között is a legna¬ 
gyobb, a sárba rántsa! 

— A fültővakarás nem 
sár! Maga még sohasem va¬ 
karta? 

— Soha. Csak a disznó 
vakarózik. És Blekk Vince 
ember volt, méghozzá a leg- 
emberebb az emberi embe¬ 
rek között. A lélek felejt¬ 
hetetlen mérnöke! 

— Rendben van. De most 
már mondja meg végre, 
hogy milyen hatást tett ma¬ 
gára a tavaly megjelent 
utolsó regénye... 

— Előbb ismerje el, hogy 
ő sohasem vak... Szóval 
elismeri? 

— El. Tehát? Mit szól az 
utolsó regényéhez? 

— Még nem olvastam. 

t. L 



- Miért vannak itt ezek a sportszerek? 

- Mert ezeket a könyvalapból vettük! 
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Arai 1 forint 


1969. szeptember 3. 



Végre megtudták... 


XV. évfolyam 36. nám. 


Várnai György rajza 


— Igazgató kartárs! Képzelje! Három tonna csokoládét loptak a raktárunkból! 

— Honnan veszi ezt? 

— Most olvastam az újságban. 










































KEMÉNY MECCS ELŐTT 


Várnai György rajza 




IVxiközben az egyik aktát olvasgat¬ 
ta, szórakozottan végigsimította a 
bal fülét. Gyengéd ujjai egyszerre 
csak megálltak, a középső ujjával 
egy hajszálra tapintott. Játszani kez¬ 
dett vele, jobbra-balra hajtogatta, 
majd elhatározta, hogy kihúzza. Szé¬ 
pen megszorítja, hirtelen kirántja, 
aztán tovafújja, mint akit már nem 
érdekel az egész. Nem a cél a fon¬ 
tos, hanem a küzdelem. 

Tudta, hogy a legfontosabb a jó 
fogás, az fél siker. A hüvelyk- és 
a mutatóujjával összeszorította a haj¬ 
szálat, rántott egyet, a hajszál azon¬ 
ban a helyén maradt, kicsúszott a két 
ujja közül. 

A kudarc nem kedvetlenítette el, 
legyintett, de nem sápítozott. Világo¬ 
san látta a bajt: elhamarkodta a 
mozdulatot. Lebecsülte a nehézsége¬ 
ket. Tulajdonképpen az lenne a leg¬ 
okosabb, ha várna a dologgal és ott¬ 
hon fogna hozzá a feladathoz, sokkal 



kedvezőbb körülmények között, jobb 
látási viszonyok mellett, s talán egy 
csipesz is akadna valahol. Ezt a gyá¬ 
va tervet azonban elvetette. Ügy nem 
oldjuk meg a kérdéseket, hogy el¬ 
odázzuk a megoldást. Különben is 
egyre inkább megerősödött benne az 
a meggyőződés, hogy ettől a hajszál¬ 
tól sok minden függ. Ha sikerül ki¬ 
húznia, egy sereg jó dolog történik 
vele. Nem kapitulálok, határozta el. 
Újra jnegragadta a hajszálat, de 
most áem sikerült kirántania, pedig 
a mozdulat olyan heves volt, hogy a 
bal karja majdnem kirándult. Újra 
nekiment, s most már az arcizmaival 
is segített, erélyes fintorral kísérte a 
heves, szinte dühös mozdulatot, de 
most sem sikerült a roham. Túlbe¬ 
csültem volna erőimet? — kérdezte 
magában megdöbbenve. — Öreged¬ 
nék már? 

Egy újabb sikertelen kísérlet után 
hirtelen vakító fénnyel ragyogott fel 
benne az új taktika: két körömmel 
kell összecsípni a hajszálat, úgy nem 
menekülhet. Hó-rukk! Az erélyes 
mozdulatot fájdalmas felszisszenés 
követte, belecsípett a bőrébe. Vérzett 
egy kicsit a füle. A hajszála persze 
ottmaradt, vértől iszamosan, megva¬ 
dulva. El van rontva az egész napom, 
kesergett az igazgató. Vér és kudarc. 
Újra a füléhez nyúlt, közben azonban 
nyílt az ajtó. Titkárnője lépett be. 

— Igazgató kartárs, a Somogyi 
kartárs szeretne egy pillanatra be¬ 
jönni. 

*— Mit akar? — kérdezte az igaz¬ 
gató a belső feszültségtől remegő 
hangon. 

A titkárnő látta, hogy rosszkor 
jött, a vállalat első emberét valami 


súlyos gond gyötri, talán a mérleg, 
talán a bővítés, talán családi bajok. 
De folytatta: 

— Szeretne elkérezkedni két órára 
fontos ügyben. 

Az igazgatót elöntötte a méreg. 
Felugrott a helyéről és kisietett az 
előszobába. Somogyi kartárs sápad¬ 
tan állt előtte. 

— Mit képzel a kartárs, mi ez, hi¬ 
vatal vagy eszpresszó? Itt csak úgy 
el lehet menni, amikor az ember 
akar? Munka nincs? Fegyelem 
nincs? Ezt várja tőlünk a nép? 

Bevágta az ajtót. 

— Rossz ember... — suttogta So¬ 
mogyi kartárs lesújtva. 

Pedig nem volt igaza. Az emberi¬ 
ség számos nagy fiát akadályozta 
meg hasonló kis apróság abban, hogy 
véghezvigyen valami nagy tettet, 
megnyerjen egy csatát stb. A világ- 
történelem néha egy hajszálon mú¬ 
lik. 

Feleki László 



Dr. Jónás Salk, a gvermekparalízis el¬ 
leni szérum felfedezője rövid látogatáson 
Londonban járt. A „Daily Mirror” fel¬ 
teszi a kérdést, hogy vajon a királynő 
miért nem üti lovaggá Salkot, miért nem 
emeli báróságra, miért nem lesz Jónás 
Salkból Sir Jónás Salk? Hiszen angol ne¬ 
mességet kapott már nem egy amerikai, 
például maga ifjú Douglas Fairbanks 
filmszínész is. 

Viszont, aki ismeri Salkot, a fiatal tu¬ 
dóst, az emberiség egyik jótevőjét, az 
tudja, hogy Salk sok betegséggel foglal¬ 
kozik ugyan, de a címkórsággal nem. 




















iáink jellemét?" - olvastam egy előadás 
címét az autóbuszon egy közművelődési 
plakáton. „Autóbuszon, utazás közbeni" 
- válaszolnék, ha valaki nekem tenné 
fel ezt a kérdést. Az emberi jellem a 
maga leplezetlenségében, vadságában 
mutatkozik meg a közlekedési eszközö¬ 
kön. Amikor a leszállásért a felszállá¬ 
sért, az ülőhelyért folyik a harc, akkor 
lehull a máz, s előbújik alóla a termé¬ 
szet. 

Az emberi természet a maga vadsá¬ 
gában persze néha eléggé különösen nyil¬ 
vánul meg. Ahogyan a legvadabb álla¬ 
tokat is meg lehet szelídíteni, az emberi 
világban is csodát tesz néha a jó szó, az 
udvariasság. Titokzatos erők mozdulnak 
meg a lélek mélyén. A kimondott szó 
jelentősége domborodott ki akkor pél¬ 
dául, amikor egy idősebb, erélyes arcú 
férfi kurta „Szabad !"-kiáltással haladt az 
ajtó felé, hogy leszálljon. Különben óva¬ 
tosan, vigyázva haladt, alig ért hozzá 
valakihez, mégis görbe szemmel néztek 
rá, láthatóan faragatlan, érdes modorú 
embernek tartották. De az a fiatalember, 
aki „Bocsánat, meg tetszik engedni?" fu¬ 
volaszólammal, mosolyogva taposta le 
utastársa lábát, s könyökölt mások gyom¬ 
rába, csak rokonszenvet, szeretetteljes 
mosolyt aratott. Milyen kedves, jómo¬ 
dorú ember, milyen udvarias! - ez volt 
leolvasható az arcokról. 

Minden tettnél szebben beszél Demos- 
thenes. 

* 

fró barátom megkérdezte, hogy mi a 
véleményem az új regényéről. így vá¬ 
laszoltam: 

- Kár volt ezt a nagyszerű témát 
így elhanyagolni. Milyen nagyszerű afo¬ 
rizmát lehetett volna belőle írni! 

* 


EISENHOWER BONNBAN 


Qerő Sándor rajza 



Adenauer: Nézze, elnök úr, én már öreg vagyok... Szeretném még megérni a 
harmadik világháborút... 



Nem vagyok dohányos és éppen ezért 
elfogulatlanul kisérhetem figyelemmel az 
új cigarettafajtákat, amelyeket egy-egy 
ünnepélyes alkalomból hoznak forgalom¬ 
ba. Ilyen például legújabban a „Szegedi 
ünnepi játékok" szivarka. Szerintem a 
Dohány értékesítőnek még jobban az élet 
ütőerén kellene tartania a kezét, s más 
eseményeket is meg kellene ünnepelnie 
alkalmi cigaretták kibocsátásával. Mint 
például: 

„Tetőzik a Duna"-szivarka. 

„Elfogták a rákospalotai gyilkost"- 
szi varka. 

„Rózsavölgyi 3:38.p-re javította az 1500 
méteres síkfutás magyar csúcsát"-szi- 
varka. 

Ebből a néhány példából is látható, 
hogy a lehetőségek végtelenek. 

* 

„A beszéd művészete" dmű szakmun¬ 
kához tisztelettel felajánlom azt a meg¬ 
jegyzést amelyet egy bőbeszédű ember 
tett e tárgyról: 

- Én mindenesetre elkezdek beszélni, 
hátha közben akad valami mondanivalóm. 

f. L 


Milyen lesz az esztrád-műsor? 

Szűr-Szabó József rajza 



- Kedves közönségI Én csak annyit mondok, hogy az előadást megkezdjük..: 
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Vidéki kiküldetéaben 

Toncz Tibor rajza 



- Remélem, nem zavarok? Korpás vagyok az Eximpextől.:: 


Akik már feljutottak ... 


Hegedűs István rajza 



~ \ 



(Harminc éven felülieknek 
javallott útmutató) 


Megkísérlünk alant kis vezérfonalat 
összeállítani, arra vonatkozólag, hogy 
mi az, amire nem tanácsos nőknek visz- 
szaemlékezniök. 

Film. Ha a néma filmre terelődik a 
szó, tágranyílt szemmel, érdeklődéssel 
hallgassuk és az elbeszélőt ezer kérdés¬ 
sel ostromoljuk. Mint például: - Iga¬ 
zán, ne mondja, szóval egyáltalában nem 
is beszéltek a szereplők? A hajdani szív¬ 
döglesztő Rudolf Valentino és Ramon No- 
varro hírét se hallottuk. Elizabeth Berg- 
nerról csupán jóval idősebb unokanővé¬ 
rünktől szereztünk tudomást. Greta Gar¬ 
bót láttuk már, de anyánk vitt be a mo¬ 
ziba, mint karonülő csecsszopót, különle¬ 
ges igazgatói engedéllyel. 

Zene, dal, sláger. Beethovent, Csaj¬ 
kovszkijt, Wagnert és egyéb klasszikuso¬ 
kat minden további nélkül ismerhetünk. 
Am nem így a slágerekkel! Ezekkel na¬ 
gyon csínján bánjunk! Mert mit is tételez¬ 
zünk fel annak a nőnek a koráról, aki le¬ 
hunyt szemmel, emlékektől fűtött hangon 
dúdolja a harmincas évek végének sláge¬ 
rét: - Engem még nem szeretett senki...! 
Vagy: - A muzsikusnak dalból van a lel¬ 
ke ... Az utolsó, legvégső állomás, amed¬ 
dig elmehetünk, a Bolyongok a város pe¬ 
remén. De a peremkerületeken túl - egy 
lépést sem! 

Kit ismerhetünk? Ne dicsekedjünk 
azzal, hogy melyik híres embert ismer¬ 
tük, láttuk személyesen. Nagyon sok 
buktatót rejt a dolog! Mert ha tegyük 
fel, azt mondjuk, hogy Karinthy Fri¬ 
gyessel alkalmunk nyílt egy ízben két 
és fél percig elmélyedt beszélgetést foly¬ 
tatni a New York kávéházban, csak egy 
pillanatig irigyelnek, a következő perc¬ 
ben már megfeszített számitgatásba me¬ 
rülnek. Ha a beszélgetés hevében netán 
mégis elszóljuk magunkat, hqgy mó¬ 
dunkban volt Bajor Gizit látni ifjúkori 
szerepeiben, hogy elvegyük a dolog élét, 
azonnal tegyük hozzá tréfásan: - Vi¬ 
szont Kazinczy Ferencet, sőt Anonymust 
kitűnően ismertem személyesen! 

Ez még megmenthet minket a ka¬ 
tasztrófától. 

Kertész Magda 






















































































































A ló két oldala 


Kaján Tibor rajsa 





Kozmopolita 


\ 

\ 



Az a száz főt meghaladó munkatársi gárda, melyet ön irá¬ 
nyít, de azon felül is mindenki, aki önt közelebbről ismeri, 
meg van győződve arról, hogy ön a legokosabb, a legművel¬ 
tebb, a legjobban felkészült szakember a vállalat összes dol¬ 
gozói között és méltán érdemelte ki a magas hivatalt, ame¬ 
lyet betölt. A vállalatnál képletesen úgy jellemzik az ön 
helyzetét, hogy ha képességeit tekintve önt, mondjuk a har¬ 
mincadik lépcső magasságába helyezzük, akkor a közvetlen 
beosztottjai legfeljebb a tizenkettedik garádicson, a többiek 
pedig még ezen is alul foglalnak helyet. Másszóval ön és az 
utána következő munkatársai között legalább tizennyolc lép¬ 
csőfoknyi légüres tér tátong, ami megköveteli az ön nélkü¬ 
lözhetetlen és kizárólagos vezetését. Gyakorlatilag ez nem 
jelent kevesebbet, mint hogy a vállalatnál, az ön bölcs ta¬ 
nácsa és közvetlen beleszólása nélkül, egyetlen osztályvezető 
sem képes dolgozni, minek következtében a bérosztálytól a 
tervosztályig, az ellátási osztálytól a termelési osztályig min¬ 
den az ön vállán nyugszik, ami szinte elviselhetetlen terhet 
és felelősséget ró önre. Még az évi szabadságát is csak ki¬ 
sebb részletekben veheti ön igénybe, mert nem akad egyet¬ 
len ember sem a vállalatnál, aki önt helyettesíteni tudná, 
s távollétében örök rettegésben tölti napjait, hogy vajon mit 
és hogyan rontanak majd el az ön egyébként kitűnő vállala¬ 
tánál. 

Amilyen kényelmetlen ez az állapot önnek, annyira büsz¬ 
ke is rá, hogy önnel áll vagy bukik a vállalat. Ennek kocká¬ 
zatos voltára a Főhivatal a közelmúltban felhívta a figyel¬ 
mét, azzal a szerény megjegyzéssel, hogy megfelelő utánpót¬ 
lásról gondoskodjék egy jól felkészült és mindenben meg¬ 
felelő helyettes személyében. Ajánlották önnek a Főhivatal 
alosztályáról Korponai csoportvezetőt, akit ön menten magá¬ 
hoz kéretett és hosszasan elbeszélgetett vele. Nagy tudású, 
vezetésre alkalmas, harminc éves, törekvő fiatalembert is¬ 
mert meg Korponaiban; jövőre doktorál a jogon, jómodorú 
és határozott fellépésű, politikailag megbízható szakember, 
akiről ön személyesen állapította meg, hogy kitűnő helyette¬ 
se lenne önnek. Miután barátságosan búcsút vett Korponai- 
tól, magához hívatta ugyancsak a Főhivataltól Eperjesit és 
ugyancsak hosszasan elbeszélgetett vele. Hamar módjában 
volt megállapítani önnek, hogy Eperjesi megközelítőleg sem 
rendelkezik olyan kitűnő képességekkel, mint Korponai. Ilyen 
körülmények folytán Korponai és Eperjesi közül a választás 
egy pillanatra sem okozhatott gondot, s ma már kedvére való 
helyettese van a vállalatnál: Eperjesi. 

Most már tökéletesen érthető, hogy a saját vállalatának 
osztályvezetői között miért nem talált ön egyetlen embert 
sem, aki méltó utánpótlása lehetne önnek, hiszen az osztály- 
vezetőit is ön választotta ki, éppen úgy, mint Eperjesit. 

Így aztán továbbra is ön maradt a vállalat legokosabb em¬ 
bere ... ^ 


Nő az idegenforgalom 

Takács Zoltán rajsa 



Ne maradjon ki senki... 

Várnai György rajsa 






































Elhatároztam, hogy 
fogok. ‘ Elsikkasztok a 


sikkasztani 

fizetésemből 


ötven forintot. 

A sikkasztást zseniálisan, pokoli 
rafinériával készítettem elő. Először 
is behatóan tanulmányoztam a szak- 
irodalmat, a híres sikkasztók és ka¬ 
landorok életét, olyanokét, mint 
Kecskeméti Győző, Jellinek Morton, 
Horváth Menyhért és Strassnof Ig¬ 
nác. Aztán hónapokig lelkiismerete¬ 
sen elszámoltam minden kiadásom¬ 
ról, tized- és század-fillérig. Ezzel si¬ 
került a feleségemben bizalmat kel¬ 
tenem irányomban. Sőt, mi több, se¬ 
gítettem a háztartásban, bevásárol¬ 
tam és vasárnaponként rendszeresen 
felkerestem a feleségem rokonait, 
akiknél egész délután malmoztam, 
vagy régi fényképalbumokat nézeget¬ 
tem. A rokonok el voltak bűvölve tő¬ 
lem, azt mondták, teljesen megvál¬ 


toztam. 

És aztán eljött a nagy nap. Minden 
meg volt szervezve, minden ki volt 



számítva, percre, sőt, másodpercre. 
Emlékszem, borús, szeles este volt. 
A szél elérte az óránkénti 80 kilomé¬ 


teres sebességet. Félöt után egy perc¬ 
cel léptem ki a hivatal kapuján. Sze¬ 
membe húztam a kalapomat és fel¬ 
gyűrtem a galléromat. Háromnegyed 
ötkor már a lakásunk ajtaja előtt 
álltam. Az ajtó zárva. Egy könnyed, 
tervszerű mozdulat a balzsebbe és a 
kulcs máris a kezemben volt. Nem 
vesztegethettem az időmet, tudtam, 
hogy öt órakor hazajön a feleségem. 
A szobámban elővettem a fizetési 
szalagot, kiradíroztam a végösszeget 
és egy lila tintaceruzával — a hossza 
három és fél centi volt — ötven fo¬ 
rinttal kevesebbet írtam be. öt óra 
lesz öt perc múlva. A hamisítás sike¬ 
rült. Az ötvenest zsebrevágtam. 



öt óra. Hazajött a feleségem. Szép 
barna asszony. Én egy karosszékben 
ültem és újságot olvastam. 

— Kaptál fizetést? — kérdezte a 
feleségem negyedhatkor. 

— Kaptam, szívem — mondtam és 
átnyújtottam a pénzt és a fizetési 
szalagot. A hangom előkelő és tekin¬ 
tetem becsületes volt. A feleségem 
eltávozott a konyhába. 

Az órámra néztem. Negyedhat 
múlt öt perccel. Odakünn eleredt az 
eső. Egy pillanatra, nem tudom, 
miért, kialudt a villany, aztán újra 
felgyulladt. Furcsa. Megnéztem ma¬ 
gam a tükörben: az arcom nyúzott 
volt, a szemem körül fekete karikák, 
az állam borostás. Megpróbáltam 
blazírt lenni: a cigarettát szájam bal 
sarkába löktem és fölényesen, cini¬ 
kusan mosolyogtam: „Oké boss!” — 
mondtam magamnak. — „Minden all 
right!” Nem tetszettem. Megpróbál¬ 
tam 'gyerekes lenni: tágra meresztet¬ 
tem a szemem, a nyelvem kidug¬ 
tam és szendén mosolyogtam. Vala¬ 
mivel jobb. 

Végre, eltelt egy másodperc. 

Nem lehet semmi baj. Minden elő 
volt készítve, minden meg volt szer¬ 
vezve. Most már biztos, hogy nem 
veszi észre. Höhö, hát így kell ezt 
csinálni? Milyen könnyű! Nem kell 
hozzá más, csak merészség, vaside¬ 
gek, lélekjelenlét és némi kézügyes¬ 
ség. Elnyúltam a karosszékben, mint 
egy Kecskeméti Győző. Hüvelykujja¬ 
mat képzeletbeli mellényzsebembe 
akasztottam. A lábamat is szívesen 
felraktam volna az asztalra, de any- 
nyi merszem ínár nem volt. 

Eltelt még egy hosszú másodperc. 

— Szóval sikítottál, apuskám? — 
kérdeztem magamtól. Néhány má¬ 
sodperc alatt annyira lezüllöttem, 


hogy már jassz szavakat kevertem a 
mondataimba. — Aztán mit fogsz csi¬ 
nálni az ötvenessel? He? Nők? 
Yacht? Játékkaszinó? Ne légy süsü, 
fiam, takarékoskodj és jól oszd be 
a lóvét. 

Mi az, még mindig nem telt le a 
harmadik másodperc? Itt valami 
nem stimmel. 

Olvasmányaimból tudom, hogy a 
sikkasztók rendszerint úgy buknak 
le, hogy nyilvános helyen szórják a 
pénzt: pezsgős vacsorákat rendeznek 
és gumirádlis fiakkereken kocsikáz- 
tatják a hölgyeiket, miközben pénzt 
csúsztatnak harisnyakötőjük csokra 
alá. Nos, ebbe a hibába én nem fo¬ 
gok beleesni! Van itt ész! 

Letelt a harmadik másodperc. 

No, ez sikerült, most már biztos, 
hogy sikerült. Valószínűleg a nagy 
mesterek is így csinálják, amikor 
százezreket vagy milliókat sikkasz¬ 
tanak. De ez a sikkasztás nem fog 



kiderülni sem most, sem három év 
múlva, sem húsz év múlva. Lehet, 
hogy majd a halálos ágyamon beval¬ 
lom a feleségemnek, de az is lehet, 
hogy titkomat magammal viszem a 
síromba. 

Három és fél másodperc telt el a 
sikkasztás óta. Hirtelen berohant a 
feleségem és így kiáltott: 

— Te radíroztál a szalagon és öt¬ 
ven forinttal kevesebbet adtál! Hol a 
pénz? 

Négy másodperc. Lebuktam. így 
végződött sikkasztói pályafutásom. 
Most már tudom, hol hibáztam el: 
több százezer forintot kellett volna 
sikkasztanom a fizetésemből, akkor 
talán nem vette volna észre. 

Mikes György 



Néhol elkelne 

Mészáros András rajza 


S0S 


- Kicsit fejébe szállt a gőz: 


A legkorszerűbb foghúzás 

Kaján Tibor rajza 
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Nem kapni Pesten főtt kukoricát Változnak az idők 



Üj kártyajáték 

Már több éve nem hallottunk új kár¬ 
tyajátékról. Ezért örültünk meg, amikor 
elolvasván a Népszavában a Cs. P. sza¬ 
tirikus karcolatét, egy „sveen"-nevű kár¬ 
tyajátékról értesültünk. E kártyajáték el¬ 
nevezése emlékeztet a smen (chemin) né¬ 
ven ismert hazárdjátékra, de nyilván nem 
az, mert akkor smennek íródott volna. 
Kérjük az írót, mielőbb ismertesse a 
sveen szabályait, mert játszani szeret¬ 
nénk. 

Miért ne tévedjünk, ha lehet? 

A Népszava egyperces interjút közöl a 
külföldről hazaérkezett Németh Mariká¬ 
val s ebben olvassuk, hogy a művésznő 
legközelebbi külföldi útján Münchenben, 
Kálmán Imre „Cigányszerelem" című 
operettjében fog fellépni. 

Nem lesz könnyű dolga, mert a „Ci¬ 
gányszerelem" című operettet Lehár Fe¬ 
renc írta. 

Mit mondana a cigány? 

A Ludas Matyiban F. L. humoreszket 
írt a beszélő képekről, s abban azt mond¬ 
ja, : „... például Bihari életképén „A 
híró előtt " a vádlott cigány élőszóval 
védhetné magát..," Bizony jó lenne! 
Mert a derék népzenész ezt mondhatná: 
„Jaj, nagyságos humorista úr, nem én 
vagyok a vádlott, hanem ez a parasztle¬ 
gény, aki összetörte a hegedűmet.. 

Egy önkéntes jelentkező 

Kaptuk és szószerint közöljük az aláb¬ 
bi levelet: 

Kedves dr. Árgus! Mivel már többíz- 


o&űLátaJ^ 


ben tapasztaltam, hogy különös előszere¬ 
tettel figyeli munkásságomat s nevem 
népszerűsítéséről sem feledkezik meg, le¬ 
gyen szabad ezirányú törekvésében se¬ 
gítségére lennem. A Nők Lapja legutóbbi 
számában megjelent „Budai Nagy An- 
tal"-kritikámbap magiszterek helyett mi¬ 
niszterek szerepel - s hogy esetleges ké¬ 
telyeit eloszlassam: ez a mellbevágó 
anakronizmus nem a nyomda hibájából, 
hanem sajnálatos történelmi tájékozat¬ 
lanságom miatt fordult elő. így az szel¬ 
lemes és fürge rovatában bármikor fel¬ 
használható. Tisztelettel híve: Galsai 
Pongrác. 

• 

A levélíró önkritikája mélységesen 
meghatott minket s hálából rögvest el¬ 
olvastuk az említett műről szóló bírála¬ 
tát. Ebből kiderült , hogy önkritikája nem 
teljes. Azt állítja ugyanis , hogy: „Az 
igazi Budai Nagy Antalt a felkelés leve¬ 
rése után megégetik ." Az a parasztvezér , 
akit megégettek , Dózsa György volt. 
Budai Nagy Antal a kolozsmonostori 
csatában lelte halálát , 1437-ben. 

Rekord! 

Képet közöl a Jövendőnk c. lap ezzel 
az aláírással: „Amerikai rakéták Nápoly 
utcáin." 

A képen nem a rakéták láthatók, ha¬ 
nem lökhajtásos repülőgépek, nem az ut¬ 
cán láthatók, hanem a levegőben és nem 
Nápoly, hanem az athéni Akropolis 
felett. 

Minden más stimmel. 


Torzszülöttek a Népszavában 

„Különös ,vizsgáztatás" címmel elbe¬ 
szélést közölt a Népszava, amely ezzel a 
sohanemlátott csodabogárral fejeződik be: 

„Amin aztán Maca nevetett leghama¬ 
rabb , odadugva ezüstös csillámú, mindig j 
a más baján töprengő , most először ma¬ 
gára gondoló homlokát a Jani erős , 
széles vállához , hallgatni a iértisziv do¬ 
bogását ." 

Már az meghökkentő, hogy Magnak 
ezüstös csillámú homloka volt. Még meg- 
hökkentőbb, hogy a homlokával gondolni 
tudott, csodálatos módon azonban Maca 
a homlokfal hallgatni is tudott. Ilyen ] 
ritka nőhöz illik is az olyan Jani, akinek | 
a vállában lehet hallgatni a szívdobogását. 

Lottó-ügy 

Az Esti Hírlap cikket közölt az ötös I 
lottó-találatok esélyeiről s ennek kapcsán 
megemlíti, hogy a lottógömböt eddig 634- 
szer forgatták meg. Mint köztudomású, | 
minden lottósorsolásnál öt számot húz¬ 
nak, s ez öt gömbforgatást igényel. Az is S 
köztudomású azonban, hogy a 634 nem | 
osztható öttel, következésképpen a lottó¬ 
ban egy alkalommal csak négy számot | 
sorsoltak ki. 

így aztán persze nem könnyű ötös ta- 1 
lálatot elérni! 

Zivataros zöldség 

Azt hallottuk a Rádió „Rádiólexikon" 
című műsorában, hogy a villám feszültsé- | 
ge 40000 amper körül mozog. Utánanéz¬ 
tünk egy általános iskolai fizikakönyvben I 
és megtudtuk, hogy a feszültség mérték-1 
egysége a volt , az amper viszont az áram-1 
erősségé. Pontos kis lexikon! 

dr. Árgus I 
































RÉGI MESÉK Új DALLAMRA 




(Bulgária jelszabadulásának évfordulója alkalmából.) 


Amerikai hírlapíró Várnában 

Karandas rajza 


Cselkas: 


a Irnlriilrlr a lralrnc szépen fogod a magas han- 
A KaKUKK es a Kanas KOkatt hogy 8ZC rintem te 

vagy a legjobb énekesnő 
az egész erdőben. 

— Egész életemben elhall¬ 
gatnám a te ezüstös han¬ 
godat, kakaskám! 

— ó, te még a csalogány¬ 
nál is szebben énekelsz. 
Felülmúlhatatlan vagy! 

— Téged pedig, kedves 
kakas, mindenki meglgézve 
hallgat. 

A kakukk és a kakas addig 
dicsérték így egymást, amíg 
végre sikerült felhívni ma¬ 
gukra va zenei körök figyel¬ 
mét és mindketten szerző¬ 
dést kaptak az operához. 


Az ember és a kígyó 


— ö, milyen szépen éne¬ 
kelsz, kedves kakas! 

— Es te, kakukkocska, oly 
szépen trillázol és olyan 


Itáliában 


Grozev rajza 


- Elég volt az antik dolgokból! Adjunk valami kor- 
É szerübbet! 


Egyszer télen egy főnök, 
amint ment az úton, meg¬ 
látott egy félig megfagyott 
kígyót. 

— Kérlek szépen, ember 
— mondta a kígyó —, fo¬ 
gadj be engem valami jó 
meleg helyre a hivatalod¬ 
ban, mert különben elpusz¬ 
tulok. 

- Már megbocsátsz — vá¬ 
laszolta a főnök —, én is¬ 
merem jól a mesét. Ahogy 
felmelegedsz, nyomban 
megmarsz engem. 

- Nem foglak megmarni, 
ember — sírta el magát a 
kígyó. — A legszentebbre 
esküszöm neked. 

A főnök hitt neki és be¬ 
vitte a meleg helyre. A kí- 
iyó magához tért és való¬ 
an megtartotta a szavát. 
Vem marta meg a főnököt. 
Viszont a vállalat vala¬ 
mennyi többi dolgozóját 
megmarta. 

A majom és a tükör 

A majom meglátta az áb¬ 
rázatát a tükörben és fel¬ 
háborodottan így kiáltott: 

- Mi ez a csúf pofa itt 
velem szemben!? Ez nem 
ta vagyok! A tükör rossz! 

Meghallotta a majom pa¬ 
naszát egy rokona, aki ma¬ 
gas állásban volt. 

- Igazad van — mondta a 
rokon. - Rögtön kijavítom 
ezt a hibát! 

£s elrendelte, hogy bo¬ 
csássák el a személyzeti fő- 
] tököt, aki a tükröt a majom 
elé tartotta. 


a 

ltom 

í 

ti fö- 
njorn 


- Itt a bizonyíték! A nép teljesen lemezteleneden! 


Búcsú az üdülőtől 


Decentralizáció 


Toncz Tibor rajza 



- Maguk mennyi borravalót adtak? 

- Egy tízest! 

- Mi egy húszast adtunk!... Akkor magukat átkozza. 


Szűr-Szabó József rajza 

XXXVBI kér PodfOTZ Szövetkezet I 

BAJUSZSTUCCOLÓ RÉSZLEGE 






AC,rTA'CfO' iTnWi 


frírm 

^ icsóbb lett a bor, gondoltam, 
miért ne ihatnék két decit? A sontés- 
pult előtt várakozván a blokkal, egy 
atyafi azt mondja előttem, miközben 
kortyint egyet a számára kiutalt 
fröccsből: — így csapják be a népe¬ 
ket! — Érdekelni kezdett a dolog, 
hogy kik hogyan csapnak be, mely 
népeket és figyelni kezdtem reá. Az 
atyafi előadása szerint az italboltok 
népeit csapják be a miniszterek és a 
Népköztársaság Elnöki Tanácsának 
tagjai oly módon, hogy árleszállítás 
ürügyén felemelik az olcsóbb bor 
árát. — Íme — mutatta fel a körül- 
állóknak az atyafi a fröccsét —, e bort 
egri rizlingnek adják el 18 forintos 
ár helyett 14 forintért, holott e bor 
nem egyéb, mint a régi, 12 forintos 
kövidinka. 

Hozzá kellett szólnom a dologhoz, 
annál is inkább, mert közben magam 
is megízleltem az elém tolt két deci 
rizlinget. — Édesapám — így szóltam 
az atyafihoz, hogy lássa, tisztelettel 
vagyok iránta és mondataimból meg¬ 
értse, hogy magam is jobb körökben 
forgok — édesapám — mondtam hát 


neki tt, maga még életében nem szo¬ 
pott kiividinkát, ha ezt kövidinkának 
nevezik Hiszen az rózsaszínűbb pia! 

Az !*tyafi gyanakvóan nézett rám, 
bár szavaim szemmell áthatóan meg¬ 
nyugtatóan csengtek, és finom hal¬ 
lásává kiérezhette belőle a szakma 
ismeretét és szeretetét. Hogy bizal¬ 
mát még inkább megnyerjem, erősen 
hunyonítva, kissé megbillentettem 
egyensúlyomat és egy korty italt vé¬ 
ve ajkaim közé, olyan mozdulatokat 
végeztem szájammal, mintha húst 
rágnék abban, fogak nélkül. — Fater 
— mondtam most már egészen me¬ 
leg hangon az atyafinak —, ez a bor 
úgy egri rizling, ahogyan magának 
fröccsös pohár van a kezében. Az 
hétszentség! 

A fater megnézte, hogy csakugyan 
fröccsös pohár van a kezében, és et¬ 
től minden ellenérve kifogyni lát¬ 
szott. Segélyt kérőén nézett körül, 
szeme a pénztár fölé függesztett ital- 
árjegyzéken akadt meg. 

— Tegyünk egy próbát! — előztem 
meg gondolatában.. — Győződjön 
meg vele a muskotályról! 


Gyorsan váltottam egy blokkot, 
kétszer két deci muskotályra. Mikor : 
átadtam neki az egyik kétdecit, az 
atyafi szemében először fedeztem fel 
azt a felderengő, meleg fényt, melyet 
olyan ritkán találunk fellobbani em¬ 
bertársaink szemében. 

— E’ muskotály! — mondta az 
atyafi és maga elé meredt. — Az! — 
mondá ismét azzal a bizonyossággal, 
mellyel Galilei állította, hogy a föld 
forog. — Finom bor e* — szólt har¬ 
madszor is — , ennek csakugyan le¬ 
ment az ára! 

Később meggyőződtünk róla, hogy 
a soltvadkerti is olcsóbb lett. Akkor 
elmondta az atyafi, hogy egy házhe¬ 
lyet vásároltak Érdligeten és az 
egyik fia többszörösen kitüntetett 
munkás. Ezután elénekeltünk halkan 
egy nótát, majd az atyafi szidalmazni 
kezdte Adenauert. Később rá akart 
venni, hogy induljunk el és számol¬ 
juk fel az imperializmust... 

Somogyi Pál 


Receptre történik ... 

Schwott Lajos rajza 



- Mit csinál maga itt? 

- Szőlőkúrát rendelt az orvos ..; 



Az élet kínos pillanata 

Vasvári Anna 


- Odanézzetek! Vendégségbe viszik szegényt! 



régi típusú televíziót magnetofont 
mosógépet veszeeck! 


Óóószeres! 


Kaján Tibor rajza 



Nyárutó Kezdődik a tanítás 


- Auyul Lehetséges, 
hogy a nyáron összement 


A stréber falevél az iskolaruháin? 


8 



























































































I 




— Jó, hogy jössz! — kiáltott felém 
Garfunkel a megszokott kávéházi 
asztala mellől. Görcsösen belém ka¬ 
paszkodott, úgy húzott le maga mellé. 
— Nagy bajban vagyok... — foly¬ 
tatta —, csak te segíthetsz... — Majd 
látva tiltakozó mozdulatomat, gyor¬ 
san hozzátette: — Lelkiekről van 
szó... 

Valóban, Garfunkel rossz bőrben 
volt, arca megnyúlt, szeme alatt kis 
hurkák képződtek. Miközben üres ru¬ 
mos poharát nyalogatta (amivel nem 
sikerült bennem szánalmat ébreszte¬ 
nie), esengve kért, hogy hallgassam 
meg történetét és ne hülyézzem le 
közben többször is, mert az most őt 
igen érzékenyen érintené. 

— Ugyanis súlyos beteg voltam és 
éppen a fejemmel volt baj... — tette 
hozzá magyarázólag. — Hetekig 
szörnyű fejfájásaim voltak, végül is 
kénytelen voltam idegorvoshoz for¬ 
dulni. Az orvos szavaiból úgy vettem 
ki, hogy valami nagy bajra gyanak¬ 
szik. Képzelheted! Egy olyan ember¬ 
nél, mint én, akinek az esze minde¬ 
ne... 

— Ha azt akarod, hogy ne szóljak 
közbe, ne adj fel ziccereket... 

— Jó. Megnyugtatlak, nincs semmi 
bajom, de amíg ezt megtudtam, ször¬ 
nyű, mit álltam ki. Az utolsó, legfon¬ 
tosabb vizsgálat előtt, azt mondja 
szegény feleségem: „Hallgass rám, 
Ernő, ígérj valamit Szent Antalnak, 
az rajtam eddig még mindig segí¬ 
tett ...” Ne nevess ki, azonnal ígér¬ 
tem magamban Szent Antalnak egy 
húszast. A feleségemnek nem árul¬ 
hattam el az összeget, mert akkor 
nem gilt az egész. De ez az asszony a 
vesémbe lát, mert alighogy közöltem 
vele, hogy az ígéret megtörtént, így 
szólt: „Remélem, Ernő, nem voltál 
smucig, szokásod szerint?” „Dehogy¬ 
is” — válaszoltam és rögtön felemel¬ 
tem az összeget harminc forintra ... 


— A többit tudom ... — mondtam 
és fel akartam kelni, mert ismerem 
Garfunkelt, s jól tudom, milyen vak¬ 
merő asszociációkra képes, ha forint¬ 
ról van szó. De ő visszanyomott a 
székbe. 

— Hallgass végig, megígérted ... 
Nos, amikor másnap befordultam a 
kórház kapuján, szembe jött velem 
egy alak, akinek a feje be volt pó- 
lyázva. Azonnal emeltem negyvenre. 
Mit részletezzem? Megláttam az in¬ 
jekciós tűt: ötven. Az orvos tagba¬ 
szakadt ember volt: hatvan. Felemel¬ 
te a kezét: nyolcvan. Belém döfött: 
száz. Persze, a leletet csak másnap 
kaptam meg, közben volt egy rémes 



éjszakám... Le sem hunytam a sze¬ 
mem, egész éjjel steigeroltam. Reg¬ 
gel már kétszázhúsznál tartottam, és 
amikor a főorvos belépett a szobába, 
kezében a leletekkel, kikerekítettem 
az összeget kétszázötvenre... Akkor 
a főorvos megragadta a kezem, gra¬ 
tulált és közölte, hogy minden lele¬ 
tem negatív... Ebben a pillanat¬ 
ban ... 

Garfunkel rövid hatásszünetet tar¬ 
tott, ismét megnyalta rumos poharát, 
majd így folytatta: 


— Ebben a pillanatban, szinte aka¬ 
ratomtól függetlenül, megszólalt 
bennem egy hang és azt mondta: 
„Kétszáz!” Milyen is az ember! Ami¬ 
kor átmentem a kórházkerten, meg¬ 
láttam egy szép, fiatal lányt, akinek 
a szél fellibbentette a, szoknyáját: 
száznyolcvan. Mit részletezzem? Vil¬ 
lámgyorsan steigeroltam visszafelé. 
Mire hazaértem, már erős elvi kéte¬ 
lyeim támadtak, ilyenformán: „Va¬ 
jon, ha nem ígértem volna Szent An¬ 
talnak egy vasat sem, most beteg 
lennék?” Vagy: „Miféle szent az, aki¬ 
nél a jótétemény az összeg nagyságá¬ 
hoz van kötve?” Ekkor mentem le 
százra. 

— Ne folytasd! — vetettem közbe. 
— Most tíz forintnál tartasz. 

— Micsoda ész! — kiáltott fel Gar¬ 
funkel. — Valóban tíz forintnál tar¬ 
tok és a feleségem ma reggel azt 
mondta, ha nem adom meg ma az 
adósságomat Szent Antalnak, smucig 
disznó vagyok és ne is kerüljek a 
szeme elé... Most ez a helyzet. Szent 
Antallal sem akarok végleg szakíta¬ 
ni és a feleségemnek sem akarok ha¬ 
zudni. Viszont nincs egy vasam 
sem ... Segíts rajtam, kedves bará¬ 
tom ... 

— Semmi akadálya — mondtam 
hűvösen. — Adok egy tízest. De mi¬ 
vel te képes vagy arra, hogy amíg 
odaérsz a templomig, ezt is lealku- 
szod és inkább megiszol egy rumot, 
a tízest én fogom közvetlenül átadni 
Szent Antalnak! 

— Az lehetetlen! — ordított fel 
Garfunkel sebzetten. — Honnan fog¬ 
ja tudni a szent, hogy ez az én tíze¬ 
sem?! 

— Egyszerű a dolog. Majd belekia¬ 
bálom a perselybe, hogy ez a tízes 
Garfunkel kétszázötven forintos tar¬ 
tozásának első részlete. Isten veled! 

Gádor Béla 
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Elalvás előtt 

Hegedűs István rajza 



Csipkerózsika: Hallói Egy telefonébresztést kérek! 


' Alkalmi vétel 


Vasvári Anna rajza 






























Szégyenlős a kislány... 


Pusztai Pál rajza 



Nagyon régen, még a háború 
előtt Ausztráliába szakadt egy¬ 
kori osztálytársamtól kaptam a 
napokban levelet. Kedvesen írt 
és főként színesen: mai éle¬ 
tünkről táplált tévedései sza¬ 
bályosan váltakoznak helyes¬ 
írási hibáival. A nagy meleg¬ 
ben Jótékony áldás egy Ilyen 
levél, mert üdítően röhögtem 
politikai marhaságain. Csak a 
végén borult el a szemem, ott, 
ahol ezzel búcsúzott, hogy 
„érthetetlen, hogy tudtok ott, 
éhezve, lerongyoltan, álandó 
félelemben élni../* Még ha 
két 1-lel Irta volna az állandót! 
Így azonban méregbe gurultam 
és bementem az első papírüz¬ 
letbe, vettem egy légiposta 
levélpapírt és nekiálltam vála¬ 
szolni. 

Szép, türelmes, oktató levél 
volt. Kettőre vigyáztam. Hogy 
ne legyen feltűnően agltativ 
hangja, ezért a színtiszta Iga¬ 
zat írtam - és hogy a paritás 
kedvéért én is ejtsek egy-egy 
helyesírási hibát. Ezért az írást 
így fejeztem be: „aki pedig 
éhségről, lerongy olts águnkról 
és az hálandó* félelemben 
vánszorgó életünkről szóló 
hírverést igaznak veszi, az 
hűje**. így írtam, Jével. Es 
mert megkönnyebbültem, ro¬ 


hantam a postára, hogy fel¬ 
adom. >*• 

A postás - kedves, Jótekln- 
tetfl fiatalember — könnyedén 
feldobta levelemet a mérlegre. 
A boríték himbálódzása nem 
nyerhette meg rokonszenvét, 
mert tekintete < elsötétült és 
bosszúsan morogta. 

— Túlsúly. Kilenc forint. 

— Lehetetlen — mondom —, 
nincs a levélben egyéb, mint a 
papír. Szabványpapír, amit 
úgy adnak el, hogy öt gramm, 
tehát alkalmasint öt gram¬ 
mosra is gyártják. Szabvány, 
uram, szabvány! 

A fiú szomorúan ingatta a 
fejét, lehet, hogy titokban iga¬ 
zat adott nekem, mégis fel¬ 
ragasztotta a kilenc forintnyi 
bélyeget. Fizettem, elmentem, 
mérgelődtem. 

„Érthetetlen — mondtam út¬ 
közben magamnak —, hogy az 
öt grammosnak gyártott légi¬ 
papír csak a papírüzletben öt 
gramm, a postán hét. Es ez 
négy forint portótöbbletet Je¬ 
lent. Pedig isten látja lelke- 
met, mindent megtettem az ol- 
csítás érdekében. Még a hűje 
szóban is spóroltam egy 1-let. 
Az álandóról nem is beszél¬ 
ve .. .!*• 

Bondy Endre 



l&dfégküttvftz$ 
i)eu> Őiáokí&vK' 

Egy New Orleans-i rádiótársaság va¬ 
lamelyik műsorához női sikoly kellett. 
A következő felhívást tették közzé: „Höl¬ 
gyem, hívja fel ezt a telefonszámot, 
mondja be először a nevét, majd a cí¬ 
mét, utána rikoltson egyet. A sikolyt 
rögzítjük, s ha megfelel, megfelelő dí¬ 
jazás ellenében felhasználjuk." 

A következő napokban az egész város 
velótrázó sikolyoktól volt hangos. 


Politechnikai oktatás 


Toncz Tibor rajza 





- Fiam, ez mind rád vár! Azonkívül a roletta lehúzót is 
meg kell majd javítani... 



Ebből lesz a rendőrségi hír 

Szűr-Szabó József rajza 














































^Al (n dUrt<^ rV 



Mindent meg kell 
próbálni! 



- Új módszerekkel próbáljuk 
csökkenteni az italboltok látoga¬ 
tottságát . .. 




- Pszt, Aladár, hallod? Azt mondják odaát, hogy 12 V a + 3b + 
c 2 + lóg 176 egyenlő 56* + V 13 a + b 2 . + c..; 



A keskeny utcai teraszon üldögél¬ 
tünk Icukával és bámultuk a járó¬ 
kelők forgatagát. Bámultuk a pesti 
nőket, akik a nyár segítségével ele- 
gánsabbak mint valaha. 

— Milyen remekül öltözködnek — 
jegyeztem meg. 

— Bizony remekül öltözködünk — 
javított az ige alakján Icuka s elra¬ 
gadtatással nézte önmagát. 

Ismerősök vonultak el előttünk, 
udvariasan köszöntek. Magas, karcsú 
férfi megosztotta köztünk a mosolyát. 
Icuka integetve fogadta az üdvöz¬ 
lést. 

— Maga ismeri Körmösit? — kér¬ 
deztem némi féltékenységgel. 

Cinkosan mosolygott Icuka. 

— Hogyne ismerném — felelte. — 
Megkérte a kezemet. 

A híres sportoló jött velünk szem¬ 
be. Szellemes embernek ismerték a 
stadion szurkolói, s most sem tagadta 
meg önmagát. 

— Mit szóltok, milyen hőség van? 
— mondotta. — Nemcsak hogy mele¬ 
gem van, de mégcsak nem is fázom. 

Nem vagyok futballrajongó, nem 
bírtam nevetni a „bemondáson”, de 
Icuka önfeledten kacagott. 

— Nahát, ez a Prutyó, milyen jó¬ 
kat mond! Mindig ilyen jópofa! 

— Honnan ismeri? 

— Megkérte a kezemet. 

Beszélgettünk a nagy művészről, 
a híres fizikusról, a világhírű magyar 
filmrendezőről és a belga királyról. 
Egy emberként sorakoztak fel abban, 
hogy valamennyien megkérték már 
Icuka kezét. Ezt maga Icuka erősí¬ 
tette meg, már pedig ilyen fontos 
eseményre pontosan szoktunk emlé¬ 
kezni. És ahogy lapozgattunk a tör¬ 
ténelemben, Icuka sorra bevallotta, 
hogy többek között Einstein, Napó¬ 
leon és Hannibál versengtek érte és 
mindannyian megkérték a kezét. 

Icuka a végén már nem is figyelt 
magvas fejtegetéseimre, szórakozot¬ 
tan merengett, de ha férfinév ütötte 
meg a fülét, egyszerre felélénkült és 
leszögezte: 

— Megkérte a kezemet. .. 

így aztán kellemesen elbeszélget¬ 
tünk, amíg meg nem érkezett szerény 
hivatalából Icuka férje, akinek ta¬ 
lálkát adtunk. Nem szalasztottam el 
a kedvező alkalmat és Elemérnek 
szegeztem a kérdést: 

— Mondd, öregem, te hogyan kér¬ 
ted meg Icuka kezét? 

— Én?! — riadozott a barátom. — 
Sehogy! Nem volt nálunk hivatalos 
leánykérés. Tudod, előttem annyian 
megkérték Icuka kezét, hogy én nem 
akartam egy lenni a hosszú sorban 
és így minden ceremónia nélkül egy¬ 
szerűen csak feleségül vettem .. . 

Mélyet sóhajtott. Fogadni mernék, 
irigyelte azokat, akik megkérték Icu- 
ka kezét. 


■ 
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Stella Adorján 
































VIKTOR HUGO-t, a nagy francia köl¬ 
tőt, megkérdezte egy ismerőse: 

- Ugye, nagyon nehéz dolog szép ver¬ 
set imi? 

- Semmi esetre sem - válaszolta az 
író. - Vagy nagyon könnyű, vagy pedig 
lehetetlen. 

# 

ANATOLE FRANCÉ egyszer így üd¬ 
vözölte egy irótársát, aki arról volt hí¬ 
res, hogy drámáit mások művéből pla¬ 
gizálta: 

- Jó, hogy jön. Éppen arról beszél¬ 
gettünk, vajon ki írja az ön legközelebbi 
darabját?. .. 

# 

BURIAN KÁROLY, a híres operaéne¬ 
kes, egyik balatoni turnéja alkalmával 
kipróbálta a tihanyi visszhangot. Eléne¬ 
kelte a skálát cé-től a magas cé-ig, s az 
akkoriban még kifogástalanul működő 
visszhang szabályosan visszaverte mind a 
nyolc énekhangot. Burián mégsem volt 
megelégedve. 

- Rossz a visszhang - dünnyögte. 

- Miért lenne rossz? - replikáztak a 
társulat tagjai. 

- Mert ef helyett fisz-t és cé helyett 
cisz-t kellett volna hangoztatnia, lévén 
ott két kereszt! - mondta Burián és rá¬ 
mutatott az apátsági templom kettős tor¬ 
nyára. 

# 

VOLTAIRE-t Femey-i kastélyában fel¬ 
kereste egy angol lord, aki nagy meg¬ 
döbbenéssel vette észre, hogy a költő 
íróasztalán nyitott biblia fekszik. Amikor 
emiatt kifejezte csodálkozását, az író így 
felelt: 

- Ne csodálkozzék! Amikor a jó pró¬ 
kátor pörösködik, illik az ellenfél iratait 
is tanulmányozni. 

* 

LAUKA GUSZTÁV, a múlt század öt¬ 
venes éveiben megjelent Ludas Matyi 
szerkesztője, szűk udvari szobában, sze¬ 
gényes felszereléssel indította meg a lap¬ 
ját. Egyik munkatársára, akit mindig a 
szomszéd vendéglőben talált, Lauka egy¬ 
szer ráripakodott: 

- Mit keresel te itt? Miért nem dol¬ 
gozol? 

- Nem tudok - felelte a megszeppent 
munkatárs. - A tollat mindig más 
használja. 


Szerencsés srác 



- Mit szólsz hozzá, öcsi! Az új 
tanítónőm! 



A csodálatos 



- Ebből tessék venni . .. Csak 
itt felül vannak a rothadtak, alul 
gyönyörű, egészséges gyümölcs 
található . . . 



- Olvasni tetszik? Akkor nem zavarom . ; ; Én is a csendet keresem . . . 
El is mesélem, hogy miért ... Hogy az elején kezdjem ... 


UáHiti wűikinm lómén... 

Mottéi Nincsenek ré*i Tietek, 
csak ftrer emberek Tannak. Egy 
újszülöttnek minden rk* új. 

- Azt állítod, hogy soha nem veszek¬ 
szel a feleségeddel? 

- Soha. A feleségem önálló nő, járja 
a maga útját, én pedig szintén az ő út¬ 
ján járok. 

• 

- Mondja, kisaszony, ismer maga egy 
Kovács nevű embert? 

- Nem. 

- Azt a Kovácsot sem ismeri, aki az 
Akácfa utca 186 alatt lakik? 

- Azt sem ismerem. 

- Akkor most alkalma van megismer¬ 
nie. Én vagyok az. 



- Én ugyanis csak a sport kedvéért hurgászom ... 

























Jég és szénsav 
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A tégely neme 

Az Opera arckrém tégelyében 
a krémen kívül egy cédulácska 
i? van, amelyből megtudhatja a 
vevő, hogy a tégely visszavásár¬ 
lási ára 1,90 forint. Ezen a kis 
cédulán felbuzdulva a következő 
krémvétel alkalmával a csere¬ 
tégelyt átadtam a kiszolgálónak, 
ő meg továbbított cQgem a 
pénztárhoz, mondván, hogy ott 



sorba álltak, így hát én is beáll¬ 
tam. Mikor rám került a sor, a 
pénztárosnő elővett egy nyom¬ 
tatványt és a következő rovato¬ 
kat töltötte ki: keltezés, a tégely 
neme, nagysága, a becserélő vevő 
lakáscíme. Mikor az adminiszt¬ 
rációval elkészült, aláíratta ve¬ 
lem és kifizette a tégely árát. 
Ezek után azon sem csodálkoz¬ 
nék, ha a legközelebbi csere 
alkalmával újraoltási bizonyít¬ 
ványt is kérnének tőlem. 

Vitái Margit 
Clnkota, Rádió u. 20. 


Az érdekeltek 
hozzászólnak 



A Ludas Matyi közölte, 
hogy egyik napilapunk három 
cikkben háromféleképpen írt a 
Keleti pályaudvar homlokzata 
tatarozásának befejezéséről. 
Megállapítjuk, hogy a hom¬ 
lokzati rész befejezésének ha¬ 
táridejét a MÁV részéről no¬ 
vember hetedikében jelölték 
meg és ezt az időpontot a ki¬ 
vitelező be is tartja. 

MÁV Pályafenntartási 
és Építési ügyek 
Osztálya 



Rám számíthatnak! 


Megmondom őszintén, en¬ 
gem a lelkem mélyéig meg¬ 
rázott a Vasért Vállalatnak az 
újságokban közzétett hirdeté¬ 
se, amely arra hívta fel a vál¬ 
lalatok, szövetkezetek figyel¬ 
mét, hogy gyártatni akarja a 
következő cikkeket: szálas 
habverőt, fb. pogácsa szagga¬ 
tót füllel, ónozott adagoló ka¬ 
nalat, derelyevágót, szegletes 
burgonyaprést, alumínium ká¬ 
dat, gázgyújtót, satöbbit. Ha a 
vállalatok, szövetkezetek fog¬ 
lalkozni kívánnak - mondja 
a hirdetés - valamely cikk 
gyártásával, forduljanak a 
Vasérthoz. 

A népgazdaság szervezé¬ 
sének ezt a módját meglepően 
újnak ttalálom. Hirdetésekkel 
a könnyűipar fejlesztéséért! - 
talán így foglalhatnám össze 



legtömörebben ezt az iparszer¬ 
vezési irányzatot. Nem tudom 
azonban: vajon a vállalatok, 
szövetkezetek kedvet kapnak-e 
fenti kisebb és praktikus ház¬ 
tartási cikkek gyártására, ha 
elolvassák ezt az eléggé száraz 
hangú hirdetést? És ha nem 
olvassák el, ha senki sem je¬ 
lentkezik, akkor hiánycikk 
lesz a derelyevágó és az fb. 
pogácsa szaggató, amelynek 
füle is van? 

Rossz rágondolni. 

Úgy érzem, ez a hirdetés 
nem volt eléggé lelkes, moz¬ 
gósító erejű. Csak felhívta a 


figyelmet és kész. Ez nem 
elég. Fellelkesedve az ügyön, 
verset írtam a hirdetésből. íme, 
egy rövid részlet a hosszú 
költeményből: 

„Szaktársak, most fel á gátra! 
Tett kell ide, nem beszéd! 
Merőkanál kell a népnek. 
Gázgyújtóból sincs elég! 
Kezdjen hozzá a gyártáshoz 
Szövetkezet, vállalat, 
Csináljanak habverőket. 
Adagoló kanalat!” 

Azt hiszem, így sokkal több 
eredménye lenne a felhívásnak. 
Ha azonban a hirdetésre nem 
lesz jelentkező, vagy csak ke¬ 
vesen jelentkeznek, akkor 
rám számíthat a Vasért Vál¬ 
lalat, bár nem vagyok sem vál¬ 
lalat, sem szövetkezet, de min¬ 
dig szerettem barkácsolni. Ha 
nagyon nekidurálom magam, 
akkor feltevésem szerint né¬ 
hány hét alatt meg tudnék csi¬ 
nálni egy fb. szaggatót füllel. 
Mindezt azért tenném, mert 
nem akarom pácba hagyni a 
Vasértet és az is nagyon iz¬ 
gat, hogy mi az fb. pogácsa 
szaggatóból az „fb."? 

Lehet, hogy ezzel a szagga¬ 
tóval famuba bűit pogácsát le¬ 
het készíteni? Rejtély. 

Ez úton üzenem tehát a 
Vasértnek, hogy rám számít¬ 
hatnak. Ha időközben meg¬ 
gondolom magam, majd köz- 
zéteszek egy hirdetést az új¬ 
ságban. 

fm. gy.) 


Nem Híradó, 
hanem Hunyadi 

Megírtuk, hogy a kispesti 
Híradó moziban kérés nélkül 
egyforintos műsort is adnak a 
jegyekhez. Tévedtünk. A film¬ 
színháznak nem „Híradó" ha¬ 
nem „Hunyadi" a neve. 


Orvosetikát is fognak tanulni a medikusok 

Várnai György rajza 



- Mondja, doktor úr, maga etikai alapon áll, vagy fizetni 
kell? 



A Ludas Matyi 
postájából 

A „Hol a pad” című közle¬ 
ménnyel kapcsolatban közöl¬ 
jük, hogy utasításunkra két 
padot helyeztek el a Palatínus 
strandfürdő bejáratánál. 

Főv. Fürdőigazgatóság 
Virág Sándor ig. 


A /,Garázsgondok” című cik¬ 
kükkel egyetértünk. Sajnos, ga¬ 
rázsproblémáink a mai napig 
sem oldódtak meg, pedig ae 
egyre növekvő gépkocsipark 
gyors megoldást követelne. 

Főv. Garázsipari V. 

Ivanics Józsefné ig. 

,vA Balaton hétfőn zárva 
van” című panasz megjelenése 
óta a balatonvilágosi strand a 
hét minden napján nyitva van. 

Közs. Tan. VB 
Balatonfőkajár 


Állapítsuk meg, hogy a jégbe- 
hűtött ásványvíz az elérhetetlen 
álmok birodalmába tartozik. A 
szomjas ember betér a büfébe, 
vagy eszpresszóba, megtörli ve- 
rejtékes homlokát, 35 fillérőrt 
vásárol egy blokkot, amely két 
deci szénsavval telített ásványvíz 
fogyasztására jogosítja. Ezt a cé¬ 
dulát átadja a büfésnek, aki 
megfogja a pulton szomorkodó 
másfélliteres üveget, (amelynek 
alján van még egy kis víz) és be¬ 
tölti a pohárba. Az üvegből már 
régen elpárolgott a szénsav, a 
víz már megmelegedett benne, 
nem csoda, ha a vendég dühösen 
kérdezi: 

- Miért nem adnak jégbehű- 
tött ásványvizet? 

Erre a kérdésre a helyzetnek 
megfelelően többféle választ kap 
a vendég, akinek nem sikerült a 
poshadt vízzel enyhíteni szomját 
Ezekből a feleletekből kitűnik, 
hogy kicsi a jégszekrény, amely¬ 



ben vagy húsfélét, vagy a víznél 
nagyobb haszonnal járó zsiráf¬ 
sört kell tárolni. Néha azzal ér¬ 
velnek, hogy „ma nem hoztak 
jeget". A válaszok különbözők, 
de a víz mindig egyformán lan¬ 
gyos és teljesen nélkülözi a szén* 
savat, amellyel pedig (amint az 
üveg céduláján olvasható) az 
ásványvizet „telítették". Ez a 
„telítés" a legtöbb esetben rosz- 
szul sikerül, mert nagyon gyak¬ 
ran megtörténik, hogy frissen ki¬ 
nyitott teli üveg ásványvízben is 
csak nyomai találhatók a szén¬ 
savnak. 

A vendéglátóipari üzemek ér¬ 
velését el kell fogadni. Hová 
jutnának a tervteljesítéssel, ha 
jégbehűtött ásványvizet árulná¬ 
nak. amelynek üvegje alig egy 
forint hasznot hoz. 

Ezer szerencse, hogy nem 
kapnak prémiumot a nagyobb 
mennyiségű gáz- vagy a villany- 
fogyasztásért Megtörténhetne, 
hogy ebben az esetben forró ás¬ 
ványvizet adnának a vendégnek 
a rosszul értelmezett tervteljesí¬ 
tés nagyobb dicsőségére. 

fpaiá««t; 



Szemérmes vagyok 

és elpirultam, amikor a Széche¬ 
nyi strandfürdőben , a férfiak kö¬ 
zős „fogasos” termében észre¬ 
vettem, hogy két női alkalma¬ 
zott veszi át a ruhákat . Vajon a 
női közös vetkőzőben férfiak 
teljesítenek szolgálatot? 

Csongrádi János 
VIL, Péterfy S. u. M. 

































Küzdjünk az eldobott csikkel ellen! 


Gcrő Sándor rajza 



A legegyszerűbb megoldás 


Használat után nem esik 
vége 



a cigaretta 


__ 

Előre le kell vágni es gondosan e) kell 
tenni 



jjszakánként halkan zokogtam és 
telve voltam keserűséggel az Élet iránt, 
mely nekem mindig csak ízetlen, pocsék 
rossz dinnyéket juttatott. Vannak elké¬ 
nyeztetett, boldog halandók, akiknek 
minden sikerűi. Akár behunyt szemmel, 
találomra választják is a dinnyét, az bő¬ 
ven ontja nekik édes mézét. Reszketve 
gondoltam arra, hogy elmúlik a szeptem¬ 
ber is, vége a dinnyeszezonnak, s én 
még nem ettem édes dinnyét. Ügy érez¬ 
tem, sürgősen cselekednem kell! Felke¬ 
restem Umbézi Fauerstein Rudolfot, a 
Legfőbb Mezőgazdasági Főakadémia dok¬ 
torát, hites törvényszéki dinnyeszakér- 
töt. Térden állva könyörögtem, legyen a 
segítségemre egy édes dinnye kiválasz¬ 
tásában. A professzor kegyesen intett és 
kimentünk a Klauzál téri csarnokba. Egy 
őstermelő mellett a professzor felépítette 
hordozható laboratóriumát. 

- A Raustach-féle eljárást fogom al¬ 
kalmazni - szólt és bekapcsolta az áram- 
fejlesztőt. Félelmetes lila fény cikázott 
előttem. A professzor komoran nézte a 
feszültségmérőt. — Most három dimen¬ 
zióban kivetítem a dinnyét az érintkező 
felületre - magyarázta nekem - majd 
Emmerson tanácsa szerint a Röntgen 
sugarakkal átvilágított gyümölcsöt a Be- 
nedikt-féle Suphraonátumba helyezzük, 
mely a dinnyében világosan kimutatja 
a rezgéssé alakított cukortartalmat. 

Négy órai kísérletezés után a profesz- 
szor egy rücskös külsejű, középnagysá¬ 
gú dinnyére mutatott: 

- Minden emberi számítás szerint ez 
a dinnye édes, mint a méz. 

Azonnal megvásároltam, felbontottam, 
beleharaptam. Olyan íze volt, mint a ko¬ 
vászosuborkával keresztezett zellernek. 

Ekkor egy harcsabaj uszos, mokány 
ember lépett mellénk. 

- Petheki Dániel szőlőcsősz vagyok 
- mutatkozott be. - A dinnyéhez érteni 
köll, kérem. Az a jó dinnye, amelyik 
gyengén recézett és a tetején kicsit nyo¬ 
mott. Ezt kóstolja meg - mutatott rá 
egyre. 

Kissé bizalmatlanul néztem a csúnya, 
horpadt gyümölcsöt, aztán óvatosan meg¬ 
kóstoltam. Olyan íze volt, akár a tök¬ 
nek. A professzor és a csősz szégyenkez¬ 
ve húzódott egy halaskofa háta mögé. 
Kisétáltam a szürkén hömpölygő Duna 
partjára. Előbb búcsúlevelet írtam sze¬ 
retteimnek, de azután más gondolatom 
támadt. Vettem egy üveg akácmézet. 
Olyan édes volt, akár a finom sárga¬ 


dinnye. 


Galambos Szilveszter 


Pesti utca 

1 . 


Toncz Tibor rajza 



Miért éppen itt labdáztok, nagypapa? Menjetek egy kicsit odébb! 


2 . 


Kasso rajza 



A csodagyerek 
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